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Sissejuhatus

Taname, et valisite selle Sony toote.
Enne teleri kasutamist lugege palun pdhjalikult seda
kasutusjuhendit ja jatke see tulevikus vaatamiseks alles.

Markused

« Enne teleri kasutamist lugege jaotist ,Ohutusteave” (lk 3).

« Seadistusjuhendis ja selles kasutusjuhendis olevad pildid ja
joonised on vaid viiteks ning toode v&ib neil kujutatust erineda.

* Mudeli nimes olevale xx-ile vastab disaini, varvi véi TV
standardiga seotud number.

Seadistusjuhendi asukoht
Seadistusjuhend paikneb teleri pakendis tlemisel pehmendusel.

Spikker

Spikrijuhend kirjeldab teleri funktsioonide kasutamist. Teleris
spikrijuhendi kuvamiseks vajutage kaugjuhtimispuldil nuppu
HELP ja valige [Spikker].

Identifitseerimiskleebise asukoht

Mudeli numbri, tootmiskuupé&eva (aasta/kuu) ja toiteallika sildid
paiknevad teleri v6i pakendi tagakiiljel.

Vooluadapteriga mudelid:
Vooluadapteri mudeli number ja seerianumber paiknevad
vooluadapteri pohjal.

HOIATUS

TULE LEVIKU

VALTIMISEKS HOIDKE
KUUNLAD VOI MUUD
LAHTISED LEEGID SELLEST
TOOTEST ALATI EEMAL.

TAHTIS TEADE

See toode on valmistatud Sony Corporation, 1-7-1 Konan
Minato-ku Tokyo, 108-0075 Jaapanis poolt vdi tema nime all.
Teavet toote vastavusest Euroopa Liidu seadusandluse
aktidele saate volitatud esindajalt Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem,
Belgia. Hoolduse ja teenuse garantii korral pdérduge
vastavates hoolduse v6i garantii dokumentides margitud
aadressil.

Teavitus juhtmevaba signaali
kohta c E @

Sony Corporation kinnitab kaesolevaga

selle seadme vastavust 1999/5/EU direktiivi pohinduetele ja
nimetatud direktiivist tulenevatele teistele asjakohastele satetele.
Uksikasjalikum info:

http://www.compliance.sony.de/

Markus klientidele: jargnev teave kehtib ainult EL-i direktiive
jargivates riikides miidavate seadmete puhul.

Teleri juhtmevaba ststeemi on lubatud kasutada jargmistes
riikides:

AT, BE, HR, CY, CZ, DK, EE, FI, FR, DE, GR, HU, IE, IT, LV, LT, LU, MT,
NL, PL, PT, SK, SI, ES, SE, GB, IS, LI, NO, CH, BG, RO, TR, AL, BA, MK,
MD, RS, ME, Kosovo

Antud seadmestikku v&ib kasutada muudes Euroopast véljaspool
asuvates riikides.



Ohutusteave
HOIATUS

Patareisid ei tohi hoida liilga kuumas kohas, néiteks paikese kaes,

tule ldhedal vm.

Arge asetage telerit ebakindlale alusele. Teler véib kukkuda ning

tekitada tdsiseid vai surmavaid kehavigastusi. Onnetusi, isedranis

laste vigastamist saab valtida alltoodud lihtsate
ettevaatusabindude rakendamisega.

— Kasutage teleri tootja soovitatud kappi ja jalga.

— Kasutage Uksnes sellist médblieset, millele on turvaline telerit
asetada.

— Veenduge, et teler ei ulatu Gle mddblieseme serva.

— Arge asetage telerit kdrgele méébliesemele (nt kapp vai
raamaturiiul), kui moobliese ei ole kindlalt kinnitatud. Samuti
kinnitage teler médblieseme kilge.

— Arge asetage telerit kangale v8i m&ne muu materjali peale, mis
on teleri ja méoblieseme vahel.

— Raakige lastele, et moobliesemel turnimine teleri nuppude
vajutamiseks on ohtlik.

Sarnaseid ettevaatusabindusid tuleb rakendada ka teleri

hoiustamisel vi teise kohta imberpagutamisel.

Paigaldamine/seadistamine

Paigaldage teler ja kasutage seda vastavalt jargnevatele juhistele,
et valtida tule-, elektriSoki-, kahjustus- ja/vdi vigastusohtu.

Paigaldamine

* Teleri peaks paigaldama lihtsasti juurdepaasetava seinakontakti
lahedusse.

* Asetage teler kindlale tasasele pinnale, et valtida selle
kukkumist ja sellest tulenevaid kehavigastusi voi
omandikahjustusi.

* Paigaldage teler kohta, kus seda poleks voimalik tdmmata,
tougata voi Umber likata.

* Seinale paigaldusi peaks teostama ainult kvalifitseeritud
teeninduspersonal.

* Ohutuse tagamiseks on tungivalt soovitatav, et kasutaksite Sony
lisatarvikuid, sealhulgas:

— Komplekti kuuluv seinale paigaldamise kinnitused
(ainult KD-75XD9405, KD-65/55XD9305)
— Seinale paigaldamise kinnitused SU-WL450
(ainult KD-65/55XD9305, KD-65/55XD85xx, FW-65/55XD85xX)

* Seinale paigaldamise kinnituse kinnitamisel teleri kilge
kasutage kindlasti seinale paigaldamise kinnitusega
kaasasolevaid kruve. Kaasasolevaid kruve tuleb kasutada
vastavalt joonisele seinale paigaldamise kinnituse
kinnituspinnast méddetuna.

Kruvide 1abim&06t ja pikkus séltub seinakinnituse mudelist.
Muude kruvide kasutamine peale komplektis olevate v&ib tuua
kaasa teleri sisekahjustusi voi pohjustada selle kukkumise jne.
— Komplekti kuuluv seinale paigaldamise kinnitused

ainult KD-75XD9405
D Kruvi (M6)

13 mm
|
Seinale paigaldamise
kinnitused
Teleri tagakate

ainult KD-65/55XD9305

7mm
'
Y]
Kruvi (M6)
Seinale paigaldamise
kinnitused

Teleri tagakate

— Vélja arvatud komplekti kuuluv seinale paigaldamise
kinnitused
ainult KD-75XD9405, KD-65/55XD9305
8mm -12mm

i

Kruvi (M6)

Seinale paigaldamise
kinnitused

V.a KD-75XD9405, KD-65/55XD9305
8mm-12mm

-

Kruvi (M6)

Seinale paigaldamise
kinnitused

Teleri tagakate

Transportimine
* Enne teleri transportimist ihendage kdik kaablid lahti.
 Suure teleri transportimiseks on vaja kahte vdi kolme inimest.
* Teleri kasitsi transportimisel hoidke seda vastavalt allpool
naidatule.
Arge avaldage survet LCD-paneelile ja ekraani imbritsevale
raamile.

ainult KD-75XD9405, KD-65/55XD9305

* Teleri transportimisel arge laske sel jonksuda ega liigselt
vibreerida.

* Teleri transportimisel paranduseks véi kolides pakkige see
algset karpi ja pakkematerjali kasutades.
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Umberkukkumise viltimine KD-75/65XD85xx
KD-75XD9405, KD-65/55XD9305

8 mm -12mm

8mm-12mm «
Silmuspolt M6 Gi@
ole
&)Jmplektis) Kruvi (eelnevalt eemaldatud)
W
18 mm v&i rohkem
@xz ~

Juhe (pole
komplektis)
LN
)
1
Kruvi (pole
komplektis
Juhe (pole plektis)

komplektis)
KD-55XD85xx

8mm-12mm

Kruvi (pole
komplektis)

P

M6 Kruvi (pole komplektis)

Juhe (pole
komplektis)

Kruvi (pole
komplektis)
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Ventilatsioon

« Arge kunagi katke ventilatsiooniavasid ega sisestage midagi
korpusesse.

* Jatke teleri Gmber ruumi, nagu allpool naidatud.

* On tungivalt soovitatav, et kasutaksite Sony seinale
paigaldamise kinnitust pakkumaks piisavat dhuringlust.

Seinale paigaldatud

10 cm —

Jatke teleri imber vahemalt nii palju ruumi.
Jalale paigaldatud

10 cm
—\

Jatke teleri imber vahemalt nii palju ruumi.

 Korraliku ventilatsiooni tagamine ja tolmu v&i mustuse

kogumise ennetamine:

— Arge asetage telerit pikali, drge paigaldage seda tilemine pool
all, tagurpidi vdi kiljega.

— Arge paigutage telerit riiulisse, vaibale, voodisse v&i kappi.

— Arge katke telerit riidega (nt kardinad) véi esemetega, nagu
ajalehed jne.

— Arge paigaldage telerit nagu allpool niidatud.

Ohuringlus on takistatud.

Elektrikaabel

Tule-, elektriSoki- v3i vigastus- ja/vdi kahjustusohu valtimiseks

kasitsege elektrikaablit jargnevalt:

— Kasutage ainult Sony komplektis olevat elektrikaablit, mitte
teiste tootjate kaableid.

— Sisestage pistik taielikult seinakontakti.

— Kasutage telerit ainult 220 V - 240 V vahelduvvoolutoitega.

— Kaablite thendamisel Ghendage elektrikaabel oma ohutuse
nimel kindlasti pistikust lahti ning hoiduge oma jalgadega
kaablitesse kinni jaamast.

— Enne teleri hooldamist v&i liigutamist Gthendage elektrikaabel
seinakontaktist lahti.

— Hoidke elektrikaabel soojusallikatest eemal.

— Uhendage elektripistik lahti ja puhastage seda korrapéraselt.
Kui pistik on mustusega kaetud ja see puutub niiskusega kokku,
voib selle isolatsiooni kvaliteet langeda, mis véib pohjustada
tulekahju.

Markused

« Arge kasutage komplektis olevat elektrikaablit (ihegi teise
seadmega.

« Arge pigistage, painutage ega vaanake elektrikaablit liigselt.
Kaablisooned vdivad paljastuda v6i murduda.

« Arge modifitseerige elektrikaablit.

« Arge asetage elektrikaablile midagi rasket.

« Arge tdmmake elektrikaablit lahtiihendamisel elektrikaablist
endast.

« Arge ihendage samasse seinakontakti liiga palju seadmeid.

« Arge kasutage halvasti sobivat seinakontakti.

MARKUS TOITEADAPTERI KOHTA (ainult
vooluadapteriga varustatud mudelid)

Ettevaatust

Tule- ja elektrilb6giohu valtimiseks arge jatke seadet vihma ega

niiskuse katte.

Tule- ja elektrild6giohu valtimiseks drge asetage seadmele

vedelikuga taidetud esemeid, nt lillevaase. Arge paigaldage

seadet piiratud kohtadesse, nt raamaturiiulile véi muusse

sarnasesse kohta.

* Veenduge, et seinakontakt asub seadme ldhedal ja sellele on
lihtne juurde paaseda.

* Kasutage ainult seadmega kaasasolevat toiteadapterit ja
toitejuhet.

« Arge kasutage muud toiteadapterit. See véib pdhjustada rikke.

« Uhendage toiteadapter hélpsasti juurdepassetava
seinakontaktiga.

« Arge keerake toitejuhet toiteadapteri
Umber. Juhtme stidamik v&ib katki minna
ja/voi pohjustada seadme rikke.

« Arge puudutage toiteadapterit margade
katega.

* Kui mérkate toiteadapteri juures midagi ebatavalist, siis
eemaldage see kohe seinakontaktist.

* Seade pole eemaldatud toiteallikast seni, kuni see on
seinakontaktiga Ghendatud, seda isegi juhul, kui seade on vélja
lulitatud.

« Kuna toiteadapter soojeneb pika kasutuse kaigus, voib see
kdega puudutamisel kuum tunduda.

Keelatud kasutus

Arge paigaldage/kasutage telerit allpool loetletud asukohtades,
keskkondades vai olukordades, vastasel korral voib teleril tekkida
vaartalitlus ning see vdib pbhjustada tulekahju, elektrisoki,
kahjustusi ja/voi vigastusi.

Asukoht:

« Viljas (otseses paiksevalguses), merekaldal, laeval véi muul
alusel, sGidukis sees, meditsiiniasutustes, ebastabiilsetes
asukohtades, vee ldhedal, vihmas, niiskuses véi suitsus.

* Kui paigaldate teleri avaliku veekeskuse
riietusruumi véi kuumaveeallikate
lahedusse, voib 6husolev vadvel jms telerit
kahjustada.

O AN
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* Parima pildikvaliteedi tagamiseks arge
laske valgustusel ega paikesevalgusel otse ekraanile langeda.
« Valtige teleri viimist kiilmast kohast sooja kohta. Akilised
temperatuurimuutused ruumis véivad p&hjustada niiskuse
kondenseerumist. Selle t&ttu voib kehv olla teleripilt ja/voi
varvid. Kirjeldatud probleemide ilmnemisel oodake enne teleri
sisselilitamist, kuni niiskus on taielikult aurunud.

Keskkond:

« Arge paigaldage telerit jargmistesse kohtadesse: kohad, mis on
kuumad, niisked vdi liiga tolmused; kuhu v&ib siseneda
putukaid; kus seade vdib sattuda mehaanilise vibreerimise
katte, tuleohtlike esemete Idhedal (kitinlad jne). Teler ei tohi
sattuda tilkuva vee alla v&i olukorda, kus seda pritsitakse, ning
telerile ei tohi asetada vedelikuga téidetud esemeid, néiteks
vaase.

« Arge paigaldage telerit niiskesse v&i
tolmusesse kohta vi ruumi, kus on %
rasvast suitsu voi auru (pliitide voi
Shuniisutajate laheduses). Voib tekkida
tulekahju, elektrild6gi véi kooldumise °
oht.
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« Arge paigaldage telerit kdrge temperatuuriga kohtadesse,
naiteks otsese paikesevalguse katte, radiaatori voi
kutteventilaatori Iahedusse. Teler v3ib sellistes tingimustes ule
kuumeneda, mille tagajarjeks voib olla korpuse
deformeerumine ja/vdi teleri vaartalitlus.

Qb [RaY

o

)

>

Ohtlikud olukorrad:

« Arge puudutage méargade kitega avatud korpusega telerit ega
mitteoriginaal lisaseadmeid. Aikesetormide ajal (ihendage teler
seinakontaktist ja antenni kuljest lahti.

« Arge paigaldage telerit nii, et see jaaks
ohtlikult vélja voi ette. Inimeste v&i
esemete kokkupdrkamisel teleriga v&ib
tekkida vigastuste oht.

Katkised osad:

« Arge visake midagi teleri pihta. Ekraani klaas v&ib 166gi tdttu
katki minna ja pohjustada tosiseid vigastusi.

« Kui teleri pind mdraneb, arge seda enne puudutage, kui olete
elektrikaabli lahti Ghendanud. Vastasel juhul vdite saada
elektril6ogi.

Mittekasutamisel

* Kui te ei kasuta telerit mitu paeva, peaks teleri vooluvérgust
keskkonna- ja ohutuspdhjustel lahti thendama.

« Kuna telerit ei hendata vooluvérgust vélja lihtsalt teleri
valjalulitamisel, tdmmake teleri taielikult lahtiihendamiseks
pistik vooluvérgust vélja.

* Mdnedel teleritel v8ib aga olla funktsioone, mis nduavad digesti
tootamiseks teleri ootereZiimile jatmist.

Laste puhul

« Arge laske lastel teleri otsa ronida.
« Hoidke vaikesed lisatarvikud laste kdeulatusest eemal, et neid
kogemata alla ei neelataks.

Kui tekivad jargmised probleemid...

Lilitage teler vélja ja Uhendage elektrikaabel lahti kohe, kui tekib
moni jargmistest probleemidest.

Paluge oma muugiesindajalt voi Sony teeninduskeskuselt, et
kvalifitseeritud teeninduspersonal seadme Ule vaataks.

Kui:

— elektrikaabel on kahjustatud;

— seinakontakt ei sobi hasti;

— teler on kahjustatud kukkumise v&i 160gi tagajarjel;

— korpuse avaustesse on sattunud moni vedelik vGi tahke ese.

LCD-teleri temperatuurist

Kui LCD-telerit kasutatakse pikema aja valtel, siis paneeli imbrus
soojeneb. Kdega katsudes voib see tunduda kuumana.

SEINALE PAIGALDAMISE KINNITUSED (ainult
seinale paigaldamise kinnitusega mudelid)

Alljargnevalt on kirjeldatud seinale paigaldamise kinnituse diget
kasutamist. Lugege see teave hoolikalt |abi ja kasutage seinale
paigaldamise kinnitust digesti.

Klientidele:

Pidage kinni alljargnevatest ettevaatusabindudest, et véltida

tulekahju, elektrilo6gi ja toote iGmber- voi mahakukkumise

poOhjustatud tdsiseid vigastusi.

« Palgake paigaldamiseks volitatud asjatundja ja hoidke vaiksed
lapsed paigaldamise ajal eemal.

* Palgake teleri teisaldamiseks voi seinalt maha vétmiseks
volitatud asjatundja.

« Arge eemaldage kruvisid jms parast teleri paigaldamist.

« Arge muutke seinale paigaldamise kinnituse osasid.

« Arge paigaldage muid seadmeid peale ettenihtud toote.

6EE

» Arge asetage seinale paigaldamise kinnitusele midagi peale
teleri.

« Arge toetuge telerile ega rippuge selle kiiljes.

« Arge rakendage teleri suhtes puhastamise ja hooldamise kaigus
liigset joudu.

Sony edasimiilijatele ja lepingupartneritele:

Alljargnevad suunised on mdeldud ainult Sony edasimudjatele ja

lepingupartneritele. Lugege alljargnevad ettevaatusabindud

hoolikalt Iabi ja podrake nii toote paigaldamisel, hooldamisel kui

ka kontrollimisel erilist tahelepanu ohutusele.

« Kui kasitsete véi paigaldate telerit, hoidke seda kiilgedest. Arge
tostke telerit U-kujulisest tukist.

v O

« Teleri kasitsemisel v&i
paigaldamisel drge asetage seda
pikali.

Arge paigaldage seinale
paigaldamise kinnitust seinale, kus
teleri servad voi nurgad jadvad
seinapinnast eemale hoidma.

« Arge paigaldage telerit klimaseadme

kohale ega alla.

Uhendage seinale paigaldamise

kinnitused kindlalt seina kiilge, jargides

seinale kinnitamise toe

paigaldusjuhendis toodud juhiseid. Kui J

moni kruvi ei ole korralikult kinnitatud

v8i tuleb lahti, vdib seinale DY
)

J

paigaldamise kinnitused maha kukkuda § Ny
ning pohjustada kehavigastusi voi
varakahjustusi. ﬁ//
* Kasutage kindlasti komplekti kuuluvaid
kruvisid ja thendage komponendid @
vastavalt seinale kinnitamise toe N
paigaldusjuhendis toodud juhistele. Kui
kasutate asendusosi, voib teler maha
kukkuda ning saada kahjustada voi tekitada kellelegi
kehavigastusi.
* Monteerige kinnitused vastavalt seinale kinnitamise toe
paigaldusjuhendis toodud juhistele.
« Keerake kruvid turvaliselt ettendhtud asendisse kinni.
* Olge ettevaatlik, et teler ei saaks paigaldamise kdigus p&rutada.
« Paigaldage teler seinale, mis on nii ristloodis kui tasane.
* Pérast teleri digesti paigaldamist kinnitage korralikult ka kaablid.



* Tagage, et voolujuhet ega
uUhenduskaableid ei pigistata,
kuna sisemised juhid vdivad
paljastuda ning tekitada lthise
voi elektrikatkestuse.

Ettevaatusabinoud

Teleri vaatamine

* Vaadake telerit mdddukas valguses, kuna teleri vaatamine
kehvas valguses voi pika aja jooksul vasitab teie silmi.

« Korvaklappide kasutamisel reguleerige helitugevust, et valtida
liigset valjust, kuna tagajarjeks voib olla kuulmiskahjustus.

(Ainult 3D-ga Uhilduvad mudelid)

* M&ned inimesed vdivad 3D-videote vaatamisel vdi 3D-
videomangude mangimisel kogeda ebamugavustunnet (nt
silmade vdsimine, vasimus vdi iiveldus). Sony soovitab kdigil
vaatajatel 3D-videote vaatamisel v3i 3D-videoméngude
mangimisel teha regulaarseid pause. Vajalike pauside pikkus ja
sagedus olenevad inimesest. Parima lahenduse ile peate
otsustama ise. Ebamugavustunde tekkimisel peaksite Ipetama
3D-videote vaatamise v&i 3D-videomdngude mangimise seniks,
kuni ebamugavtunne kaob. Vajadusel konsulteerige arstiga.
Samuti peaksite varskeima teabe saamiseks i) lugema koos
teleriga kasutatavate muude seadmete ja meediumite
kasutusjuhendeid ning ii) kiilastama meie veebisaiti
(www.sony.eu/support). Laste (eriti alla 6-aastaste) ndgemine
on veel arenemisjargus. Konsulteerige arstiga (nt laste- vai
silmaarstiga), enne kui lubate oma lastel 3D-videoid vaadata voi
3D-videomange mangida. Taiskasvanud peaksid jalgima, et
lapsed jargivad ulaltoodud soovitusi.

« Arge kasutage ega hoidke 3D-prille ega patareid kérge
temperatuuriga kohtades ega jatke neid nditeks otsese
paikesevalguse katte voi paikese kdes seisvasse autosse.

LCD-ekraan

* Kuigi LCD-ekraan on valmistatud téppis tehnoloogiaga ja
kasutatakse 99,99 % efektiivsetest pikslitest, tekivad sinna
juurde mustad v6i heledad (punased,sinised v&i rohelised)

pikslid. See on LCD-ekraani materjali eripdra ega ole vaartalitlus.

» Arge muljuge ega kraapige pealispinda ega paigutage esemeid
teleri ekraani peale. Pilt voib muutuda ebathtlaseks voi LCD-
ekraan voib saada kahjustatud.

* Kui seda telerit kasutatakse kilmas kohas, véib osa pildist laiali
valguda véi pilt v6ib muutuda tumedaks. See ei néita viga. Need
nahtused kaovad temperatuuri tdustes.

* Kui ndidatakse jarjest staatilisi pilte, vBib olla ndha varjukujusid.
Need vdivad mdne hetke pérast kaduda.

* Ekraan ja korpus muutuvad teleri kasutamisel soojaks. See pole
vaartalitlus.

* LCD-ekraan sisaldab véikest kogust vedelkristalli. Utiliseerimisel
jargige oma kohalikke korraldusi ja maarusi.

Teleri ekraanipinna/korpuse kasitsemine ja
puhastamine

Enne puhastamist ihendage teleriga Ghendatud elektrikaabel

kindlasti seinakontaktist lahti.

Materjali halvenemise voi ekraani katte halvenemise valtimiseks

jargige alljargnevaid ettevaatusabindusid.

* Tolmu eemaldamiseks ekraanipinnalt/korpuselt pihkige seda
Grnalt pehme riidetiikiga. Kui tolm ei eemaldu, ptihkige pehme
riidetlikiga, mis on kergelt niisutatud lahjendatud 6rna
puhastusvedelikuga.

« Arge kunagi pihustage vett véi
puhastusvedelikku otse telerile. See vdib
noriseda ekraani alla voi vélisosadele ja
sattuda teleri sisemusse ning telerit
kahjustada.

« Arge kunagi kasutage mitte mingit lihvimisplaati, leeliselist/
happelist puhastusvahendit, kiirimispulbrit ega lenduvat
lahustit, nagu alkohol, bensiin, vedeldi v&i putukamirk. Selliste
ainete kasutamine vai pikemalt kokkupuutumine kumm- vGi
vinullainetega vdib tuua kaasa ekraani pinna ja korpuse
materjali kahjustusi.

« Arge puudutage telerit, kui teie kded on kaetud keemilise
ainega (nt katekreem vdi paikesekreem).

* Korraliku ventilatsiooni tagamiseks on soovitatav
ventilatsiooniavadest perioodiliselt tolmu imeda.

« Teleri nurga reguleerimisel liigutage seda aeglaselt, et véltida
teleri liikumist v&i lauaaluselt maha libisemist.

Lisaseadmed

* Lisaseadmed ja kdik muud seadmed mis kiirgavad valja
elektromagnetilist kiirgust tuleb telerist eemal hoida. Muidu
voivad tekkida pildi moonutused ja/v&i mira sisaldav haal.

« Seda seadet on testitud ja leitud, et see Ghildub EMC direktiivis
seatud piirangutega lithema kui 3-meetrise
Uhendussignaalkaabli kasutamisel.

F-tiiiipi pistiku soovitus
Sisemise traadi projektsioon Ghendusosast peab olema vahem
kui 1,5 mm.

I max 7 mm

ma;_fé mm
(Viitejoonis F-tulpi pistiku kohta)

Juhtmevaba funktsioon

« Arge kasutage seadet meditsiiniseadmete laheduses (nt
sidamestimulaator), sest see vdib pdhjustada
meditsiiniseadme t606s torkeid.

* Kuigi see seade edastab ja votab vastu muundatud signaale,
olge autoriseerimata signaalide suhtes siiski ettevaatlik. Me ei
vastuta Uhegi selle tulemusel tekkinud probleemi eest.

Ettevaatusabinoud kaugjuhtimispuldi

kasutamisel

* Patareide sisestamisel jalgige Siget polaarsust.

« Arge kasutage erinevat tiilipi patareisid koos ega kombineerige
vanu ja uusi patareisid.

* Vabanege patareidest keskkonnasdbralikul moel. Teatud
piirkonnad voivad patareidest vabanemist reguleerida. Kiisige
teavet oma kohalikult volitatud spetsialistilt.

« Kasitsege kaugjuhtimispulti ettevaatlikult. Arge laske sel
kukkuda, drge astuge ega tilgutage sellele vedelikku.

« Arge asetage kaugjuhtimispulti soojusallika lahedusse, otsese
péikesevalguse katte voi niiskesse ruumi.

SEINALE PAIGALDAMISE KINNITUSED (ainult
seinale paigaldamise kinnitusega mudelid)

* Kui kasutate seinale paigaldamise kinnitusega telerit pikka
aega, voib teleri taga voi kohal asuva seina varv séltuvalt
seinakattematerjalist tuhmuda v&i tapeet seina kuljest lahti
tulla.

* Kui seinale paigaldamise kinnitused parast seinale kinnitamist
eemaldatakse, jadvad kruviaugud alles.

« Arge kasutage seinale paigaldamise kinnitust kohas, kus esineb
mehaanilist vibratsiooni.
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Telerist vabanemine

Elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete korvaldamine
(rakendatav Euroopa Liidus ja
teistes jadtmete liigiti kogumise
siisteemidega Euroopa riikides)
Taoline tahis tootel voi selle pakendil naitab, et
_ toodet ei tohi visata olmepriigisse. Selle peab
andma Umbertdtlemiseks vastavasse
elektriliste ja elektrooniliste seadmete
kogumiskohta. Tagades toote dige utiliseerimise, aitad valtida
vdimalikke negatiivseid tagajargi keskkonnale ja elanike tervisele,
mis voivad tekkida tootejadtmete vadra kaitlemise tulemusel.
Materjalide taaskasutamine aitab saasta loodusressursse.
Uksikasjalikumat teavet selle toote Umbertd6tlemise kohta saad
kohalikust omavalitsusest, kohalikust jaatmekaitluse teenindusest
vGi kauplusest, kus toote ostsid.

Kasutatud patareide jadtmete

kérvaldamine (rakendatav Euroopa

Liidus ja teistes jaatmete liigiti

kogumise siisteemidega Euroopa

riikides)

Taoline tahis patareil voi selle pakendil naitab,
et antud toote komplekti kuuluvat patareid ei tohi visata
olmeprigisse. Teatud patareidel kasutatakse seda tahist koos
keemilise elemendi simboliga. Elavhdbeda (Hg) vai plii (Pb)
keemilise elemendi simbol lisatakse, kui patarei sisaldab rohkem
kui 0,0005 % elavhdbedat v&i 0,004 % pliid. Tagades kasutatud
patareide dige utiliseerimise, aitad valtida voimalikke negatiivseid
tagajargi keskkonnale ja elanike tervisele, mida voib tekitada
jaatmete vaar kaitlemine. Materjalide taaskasutamine aitab
saasta loodusressursse. Juhtudel, kui toodetel on ohutuse,
talitluse véi andmete integreerimise eesmargil vajalik
pusitihendus sisseehitatud patareiga, tohib seda vahetada ainult
kvalifitseeritud teeninduse spetsialist. Patarei 6ige kaitlemise
tagamiseks anna toode selle kasutusaja [6ppemisel
Umbertddtlemiseks vastavasse elektriliste ja elektrooniliste
seadmete kogumiskohta. K&ikide teiste patareide kohta vaata
osast, kus kirjeldatakse nende patareide ohutut véljavétmist
tootest. Anna patarei imberto6tlemiseks vastavasse kasutatud
patareide kogumiskohta. Uksikasjalikumat teavet selle toote vdi
patarei Umbert66tlemise kohta saad kohalikust omavalitsusest,
kohalikust jaatmekaitluse teenindusest vdi kauplusest, kus toote
ostsid.
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Osad ja juhtnupud

Juhtnupud ja naidikud

ainult KD-75XD9405, KD-65/55XD9305 V.a KD-75XD9405, KD-65/55XD9305
) ( )
)

HONGLEOROGINONONIENIS

[

|

[1] Kaugjuhtimise sensor*1/ [5] TV
Valgusandur*1/LED-tuIi/3D Synci Telekanalile véi muude rakenduste sisendile
Saatja*1*2 lalitumiseks.
LED-tuli pdleb v&i vilgub vastavalt teleri
olekule.
¢ Valge
Kui lUlitate sisse teleri/pilt-valjas-reziimi/
tarkvara uuendused jne.
¢ Helesinine
Kui thendate mobiilseadmega
juhtmevabalt.
* Roosa*?
SalvestamisreZiim.
¢ Kollane
Taimer on madratud.

2] O (Toide)

CH +/- (Kanal)
1 +/- (Helitugevus)

*1 Arge pange anduri ldhedale midagi.
*2 Ainult teatud piirkondades/riikides/telerimudelitel.

[4] -2 (Sisendi valik)
Kuvage ja valige sisendallikas.



Kaugjuhtimispuldi kasutamine

Kaugjuhtimispuldi osade kirjeldus

Kaugjuhtimispuldi kuju, nuppude asukoht, saadavus ja funktsioonid vdivad olenevalt piirkonnast/

riigist/teleri mudelist erineda.

?

il

i

H

F

?

i

-2/ & (Sisendi valimine/Teksti
hoidmine)

B3}
@

DIGITAL/ TV/
ANALOG RADIO

YN
END

EXIT

Telerireziimis: Kuvage ja valige sisendallikas.

TekstireZiimis: Kuvatava lehe hoidmiseks.

& (Mikrofon)
Haalfunktsioonide kasutamine. (naiteks
haale abil erineva sisu otsimine.)

& (Teleri ootereziim)
Teleri sisse- vdi valjalulitamiseks
(ootereziim).

DIGITAL/ANALOG
Digitaal- ja analoogreZiimi vahel
lUlitumiseks.

‘|OEE

TV/RADIO
TV- vGi RADIO-edastuste vahel lilitumiseks.

SYNC MENU
BRAVIA Synci menUu kuvamiseks.

EXIT

Eelmisele kuvale naasmiseks voi menuust
valjumiseks. Kui interaktiivse rakenduse
teenus on saadaval, vajutage seda nuppu
teenusest valjumiseks.



Numbrinupud PROG +/-/G/EY
Telerireziimis: Kanali valimiseks.

/@ (Teabe/teksti kuvamine) TekstireZiimis: Jargmise (&) vai eelmise (EM)
Teabe kuvamiseks. lehe valimiseks.
S (Tekst) [6] AUDIO
Tekstilise teabe kuvamiseks. Parasjagu vaadatava edastuse keele
Google Play vahetamiseks.

Juurdepads Google Play vorguteenusele. <</ />r/l</11/>pi/R

. " Teleris ja Uhendatud BRAVIA Synciga
NETFLIX (ainult teatud piirkondades/ Uhilduvas seadmes oleva meediumisisu

riikides/telerimudelitel)
Juurdepads NETFLIX-i vérguteenusele.

kasutamiseks.

& (Subtiitriseaded)
Subtiitrite sisse- voi valjalllitamiseks (kui see
funktsioon on saadaval).

Varvilised nupud
Samal ajal vastava funktsiooni
kaivitamiseks.

HELP
(4] ACTION,MENU_ . . . Spikrimenad kuvamiseks. Spikri saab avada
Kontekstifunktsioonide loendi kuvamine. siit.
TV @ REC

¢ Telekanalile v&6i muude rakenduste
sisendile lUlitumiseks.
¢ Telekanali v3i -sisendi nagemiseks lulitage
teler sisse. TITLE LIST
Pealkirjaloendi kuvamiseks.
GUIDE/E= J

Digitaalse saatekava kuvamiseks.

Praeguse saate salvestamiseks USB HDD
salvestusfunktsiooniga.

BACK/ <1
Eelmisele kuvale naasmiseks.

HOME
Teleri kodumenii kuvamiseks.

DISCOVER
Sisuriba kuvamine sisu otsimiseks.

+/¥/«/»/© (Elemendi valimine/
kinnitamine)

[5] <a +/- (Helitugevus)
Helitugevuse reguleerimiseks.

<=+ (Hippamine)

Kahe kanali véi sisendi vahel tagasi- ja
edasihlippamiseks. Teler lUlitub praeguse
kanali voi sisendi ja viimati valitud kanali voi
sisendi vahel.

oX (Vaigistamine)
Heli vaigistamiseks. Heli taastamiseks
vajutage uuesti.
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Uhendusskeem
Uhenduste kohta lisateabe saamiseks vt Spikker (Ik 2).
ainult KD-75XD9405, KD-75XD85xx, KD-65/55XD9305

Komponendivaljundiga

DVD-mangija

) , Kélar/kodu
1 1 111 <= =&~ helististeem/
V—V—V—V—V . ! bassikolar

COMPONENT IN =3/ © " ' 1
r—-0 20" pe Ps ﬂ | ' H -
! i- -1 - <= [[=<p— Digikaamera/

° ° v E T E videokaamera/
1

N . salvestusmeedium
Tingimuslik

padsumoodul

Videomagnetofon/
videoméanguseade/
DVD-mangija/videokaamera

*
-QED— HDMI-seade

HOMmMi N

DIGITAL AUDIO 0UT > Optilise

<= Jm— audiosisendiga
(OPTICAL) kodu helisiisteem

LAN #%s

Kodu 1
helististeem —@]E--} (ARC) [|<
koos ARC-/

HDMI-seadmega

*

HDMI-seade —([[J=>

Digiboks

Kaabel/antenn/ @ ----- ------

digiboks _E-y

Satelliit /_l 1—@]@2: +
N_rag-
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V.a KD-75XD9405, KD-75XD85xx, KD-65/55XD9305

Komponendivaljundiga
DVD-mangija

HDMI-seade

*3

Videomagnetofon/
videomanguseade/
DVD-mangija/videokaamera

Tingimuslik
paasumoodul

DIGITAL >
AUDIO OUT

Digiboks

[1]

€= =P~ bassikélar

H Kolar/kodu
] helisiisteem/

;

e Digikaamera/
videokaamera/
UsB

salvestusmeedium

ﬂmDm— HDMI-seade

Kodu helististeem

E]]]Dm— koos ARC-/HDMI-

seadmega

= ==}—— Ruuter

Satelliit

Kaabel/antenn/
digiboks

Optilise audiosisendiga kodu helisiisteem
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AUDIO OUT** >/}

o Teleri heli kuulamiseks Uhendatud
seadme kaudu vajutage nuppu HOME.
Valige suvandid [Seaded] — [Heli] —
[K&rvaklappide/heli valjund] ja seejarel
soovitud Uksus.

[2] «< USB1/2, SS= USB 3 (HDD REC)*5
¢ Suure USB-seadme Ghendamine voib
hairida teiste selle kdrval olevate
Uhendatud seadmete t66d.
¢ Suure USB-seadme Uhendamiseks
kasutage pesa USB 1.

HDMI IN 1/2/3/4
* Helitagastustehnoloogiaga (ARC) Ghilduva
digitaalse helisisteemi Ghendamisel
kasutage pesa HDMI IN 4. Vastasel juhul
on vajalik lisaihendus pesaga DIGITAL
AUDIO OUT (OPTICAL).

[4] T (RF sisend), kX (Satelliidisisend)
* Maapealse/kaabli- ja satelliitsignaali
Ghendus. Uhendussammud: MAIN —
antenn — SUB.
¢ SUB.-pistik Uhendage ainult siis, kui
kasutate topelttuuneri reZiimi, v.a he
kaabliga jaotuse puhul, EN50494.

[5] G/ AV 1
¢ SCART-kaabli Ghendamiseks. Kui
Uhendate analoogdekooderi, valjastab
teleri tuuner Sifreeritud signaalid
dekooderisse ja dekooder desifreerib
signaalid enne nende vdljastamist.

[6] T CAM (Tingimuslik
juurdepaasumoodul)

¢ Pakub juurdepaasu tasulistele
teleteenustele. Vt Uksikasju oma CAM-i
kasutusjuhendist.

o Arge sisestage kiipkaarti otse teleri CAM-i
pessa. See tuleb paigaldada volitatud
edasimilja pakutavasse tingimuslikku
juurdepaasumoodulisse (CAM).

e Mones piirkonnas/riigis ei toetata CAM-i.
Kusige teavet volitatud edasimuujalt.

o Kui lUlitute parast Interneti-video
vaatamist digitaalsele edastusele,
vdidakse kuvada CAM-i teade.

145

1 <12 mm

<21 mm l@)}-

<14 mm 1:%@]]]]]

*3 Monoseadme (hendamiseks kasutage helipesa
L (MONO).

*4 Toetab ainult kolme viiguga stereo minipistiku
kasutamist.

*2

*5 Ainult teatud piirkondades/riikides/telerimudelitel.



Teleri paigaldamine seinale

Komplekti kuuluva seinale paigaldamise kinnituse kasutamine (ainult KD-75XD9405,
KD-65/55XD9305)

Klientidele

Toote paigaldamiseks on vajalik piisav kogemus. Leppige paigaldamine kindlasti kokku Sony edasimuija
voi litsentsitud alltddvotjaga ning pddrake paigaldamise ajal erilist tdhelepanu ohutusele. Sony ei vastuta
vale kasitsemise vOi paigaldamise voi maaratletud tootest erineva toote paigaldamise tagajarjel tekkinud
kahjustuste ega vigastuste eest. See ei mdjuta teie seadusjargseid igusi (kui neid on).

Sony edasimiiiijatele ja allto6votjatele

Toote paigaldamiseks on vajalik piisav kogemus. Lugege see kasutusjuhend pdhjalikult labi, et teostada
paigaldustdd ohutult. Sony ei vastuta vale kasitsemise voi paigaldamise tagajarjel tekkinud kahjustuste ega
vigastuste eest.

Markused

¢ Enne seinale paigaldamise kinnituse paigaldamist vt seoses SEINALE PAIGALDAMISE KINNITUSEGA Ik 3
(Ohutusteave) ja Ik 7 (Ettevaatusabindud).

» Lauapealse aluse uuesti Ghendamisel kinnitage kruvid (varem eemaldatud) teleri tagakdljel olevatesse
originaalaukudesse.

* Veenduge, et seinal oleks teleri jaoks piisavalt ruumi ja et see suudaks kanda vahemalt neljakordset teleri raskust.
Vaadake teleri seinale paigaldamiseks jargmist tabelit. Vit teleri kaalu Ik 24-26 (Tehnilised andmed).

AN

Oma teleri mudelile vastavad paigaldamise juhised leiate seinale kinnitamise toe paigaldusjuhendist.
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Valikulise seinale paigaldamise kinnituse kasutamine

Selle teleri kasutusjuhendis on toodud ainult teleri seinale paigaldamiseks ettevalmistamise
sammud.

Klientidele:

Toote kaitsmiseks ja ohutuse nimel soovitab Sony tungivalt, et lasete teleri paigaldada Sony
edasimudjal voi litsentsitud alltéovétjal. Arge pulidke seda ise paigaldada.

Sony edasimiiiijatele ja alltoovotjatele:

Pdorake paigaldamise, korralise hoolduse ja toote kontrollimise ajal erilist tahelepanu
ohutusele.

Toote paigaldamiseks on vajalik piisav kogemus, eriti seina tugevuse madramisel, et teha kindlaks, kas see
suudab teleri kaalu kanda. Usaldage toote seinale paigaldamine kindlasti Sony edasimuujatele voi
litsentsitud allto6vdtjatele ja podrake paigaldamise ajal piisavat tahelepanu ohutusele. Sony ei vastuta mis
tahes kahjustuste vi vigastuste eest, mis on tingitud valest kadsitsemisest vdi paigaldamisest.

Kasutage teleri seinale paigaldamiseks seinale paigaldamise kinnitust SU-WL450 (ei kuulu
komplekti) (KD-65/55XD9305, KD-65/55XD85xx, FW-65/55XD85xX).

Seinale paigaldamise kinnituse paigaldamisel vaadake ka seinale paigaldamise kinnituse
kasutussuuniseid ja paigaldusjuhendit.

Markused
¢ Pange eemaldatud kruvid kindlasse kohta, mis on eemal laste kdeulatusest.

AN

Oma teleri mudelit puudutavad seinale paigaldamise kinnituse paigaldusjuhised leiate jargmiselt veebilehelt:
www.sony.eu/tv/wall-mount-bracket-manual
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ainult KD-65/55XD9305

1 Eemaldage aluse kate ja klemmikatted.

3 Kinnitage seinale paigaldamise tihendus (kuulub teleri komplekti) teleri tagakiiljele
(et teler pusiks seinaga paralleelne).

1,5 N-m {15 kgf-cm}

Markused

 Kui kasutate elektrilist kruvikeerajat, seadke vdandemomendiks 1,5 N m {15 kgf cm}.

¢ Kinnitage seinale paigaldamise Ghendus kindlalt teleriga.
Kasutage seinale paigaldamise Ghenduse kinnitamiseks miinuskruvikeerajat. Muu té6vahendi kasutamisel voite
seinale paigaldamise Uhenduse kinnitamisel kasutada liiga suurt joudu ja telerit kahjustada.
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ainult KD-65/55XD85xx, FW-65/55XD85xx

Eemaldage teleri tagakdiljelt kruvid.
KD-65XD85xx, FW-65XD85xx KD-55XD85xx, FW-55XD85xx

‘|8EE



Ainult KD-75XD9405, KD-75XD85xx, FW-75XD85xx

Telerit saab kinnitada kohe karbist vottes seinale paigaldamise kinnitusele (pole komplektis).
Valmistage teler seinale paigaldamise kinnitusele ette enne kaablite Ghendamist.

Toote kaitsmiseks ja ohutuse tagamiseks soovitab Sony tungivalt lasta teleri seinale
paigaldamise teostada kvalifitseeritud asjatundjatel. Arge piilidke seda ise paigaldada.

¢ Jargige teie mudelile sobiva seinale paigaldamise kinnitusega kaasasolevaid suuniseid. Teleri
paigaldamine nduab piisavat asjatundlikkust, eriti seina tugevuse maaramiseks teleri raskuse
talumiseks.

¢ Hoidke kasutamata kruvisid ja lauapealset alust kindlas kohas, kuni olete valmis lauapealse E
aluse paigaldamiseks. Hoidke kruvid vaikelastele kattesaamatus kohas.

ainult KD-75XD9405

1 Eemaldage aluse kate ja klemmikatted.
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3 Kinnitage seinale paigaldamise tihendus (kuulub teleri komplekti) teleri tagakuljele
(et teler puisiks seinaga paralleelne).

1,5 N-m {15 kgf-cm}

Markused

« Kui kasutate elektrilist kruvikeerajat, seadke vaandemomendiks 1,5 N m {15 kgf-cm}.

* Kinnitage seinale paigaldamise Gihendus kindlalt teleriga.
Kasutage seinale paigaldamise thenduse kinnitamiseks miinuskruvikeerajat. Muu té6vahendi kasutamisel voite
seinale paigaldamise Ghenduse kinnitamisel kasutada liiga suurt jdudu ja telerit kahjustada.

4 Eemaldage telerilt lauapealse alus.

Seinale paigaldamise
kinnitus (pole komplektis)

Markused
« Kui kasutate elektrilist kruvikeerajat, seadke vaandemomendiks 1,5 N m {15 kgf-cm}.
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ainult KD-75XD85xx, FW-75XD85xx

1 Eemaldage aluse kate.

3 Eemaldage telerilt lauapealse alus.
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4 Uhendage kruvidega (pole komplektis) seinale paigaldamise kinnitus (pole komplektis).

Markused

Selnale paigaldamise

/ kinnitus (pole komplektis)
%0— Kruvi (pole komplektis)

 Kui kasutate elektrilist kruvikeerajat, seadke vaandemomendiks 1,5 N m {15 kgf-cm}.
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Torkeotsing

Teleri tarkvara uuena hoidmiseks tuleb tarkvara
varskendamiseks laadida digitaalse
leviedastusststeemi vdi interneti kaudu alla
uusim tarkvarateave. Tarkvara varskendamise
alustamiseks valige [Varskenda kohe]. Tarkvara
varskendamise ajal vilgub valge valgustuse LED.
Tarkvara uuendamisel ilmub jargnev ekraan
koos tekstiga [Updating...] (Uuendan...)

{) Updating...

N\

Arge lahutage tarkvara varskendamise ajal
vahelduvvoolu toitekaablit. Kui te peaksite nii
tegema, ei pruugi tarkvara varskendamine
taielikult Idppeda ja tulemuseks véib olla
tarkvara torge. Tarkvara varskendamine véib
kesta kuni 30 minutit. Kui te ei soovi tarkvara
automaatselt varskendada, vajutage HOME ja
valige [Spikker] — [SUisteemitarkvara
varskendamine] — [Automaatne tarkvara
hankimine] — [Valjas].

Kui ihendate teleri vooluvdrku, ei pruugi teler
kohe kaivituda isegi siis, kui vajutate
kaugjuhtimispuldil voi teleril toitenuppu, sest
slisteemi lahtestamine votab aega. Oodake
umbes Uks minut ja seejarel vajutage seda
uuesti.

Kui lUlitate sisse, vajutades kaugjuhtimispuldil
voi teleril toitenuppu, vétab valgustus-LED-i
sisselllitumine ja kaugjuhtimispuldi
funktsioneerima hakkamine veidi aega.

Kui valgustuse LED vilgub punaselt, lugege
kokku, mitu korda see vilgub (intervalli aeg
on kolm sekundit).

Kui LED-tuli vilgub punaselt, lahtestage teler,
eemaldades toitejuhe kaheks minutiks, ning
seejarel lllitage teler sisse.

Probleemi pUsimisel votke Ghendust
edasimiUja vdi Sony teeninduskeskusega ja
Oelge, mitu korda Valgustuse LED punaselt
vilgub (intervall on kolm sekundit). Uhendage
toitejuhe lahti ja teavitage oma edasimuijat voi
Sony hoolduskeskust.

Kui valgustuse LED ei vilgu, kontrollige
alltoodud tabelites toodud liksusi.

Voite vaadata ka spikri jaotist Torkeotsing vdi
teostada enesediagnostika, valides suvandi
[Spikker] — [Enesediagnostika]. Probleemi
pusimisel laske kvalifitseeritud hooldustehnikul
oma teler ule vaadata.

Torked ja lahendused

Pilti pole (ekraan on tume) ja heli pole.

* Kontrollige antenni/kaabli Ghendust.

* Uhendage teler toitejuhtmega ja vajutage teleril
voi kaugjuhtimispuldil .

Monda programmi ei saa haalestada.

* Kontrollige antenni/kaabli Ghendust.

* Satelliidikaabel vdib olla Iihises vdi esineb kaablil
Uhendusprobleeme. Kontrollige kaabliihendust
ning seejarel lilitage teler voolu sisse-/
valjaltlitusnupu abil vélja ja uuesti sisse.

¢ Sisestatud sagedus on valjaspool vahemikku.
Kisige teavet vastuvotva satelliitedastuse
ettevottelt.

Kaabeltelevisiooni teenuseid (kanaleid) ei

leita.

* Kontrollige kaabli Ghendust voi haalestuse
konfiguratsiooni.

* Proovige kasutada seadet [Digitaalne
automaathaalestus], valides suvandi [Kaabel]
asemel [Antenn].

Kaugjuhtimispult ei téota.
* VVahetage patareid.

Olete unustanud uksuse [Lapselukk] parooli.

* Sisestage PIN-koodiks 9999. PIN-koodi
uuendamiseks valige [Seaded] — [Lapselukk] —
[Muuda PIN-koodi].

Teleri imbrus soojeneb.

* Kui kasutate telerit pikema aja jooksul, soojeneb
teleri Gmbrus.
Kaega katsudes voib see tunduda kuumana.

Tardunud heli voi video, tiihi ekraan voi teler

ei reageeri teleri voi puldi nuppudele.

* Tehke lihtne teleri tmberlilitus, selleks tdmmake
toitejuhe vooluvdrgust ning thendage kahe
minuti parast tagasi.
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Teleril ei ole véimalik leida nuppude O,

CH+/-, a2 +/-, -2) ja TV asukohta.

* Vaadake teleri nuppude asukohti allolevalt
jooniselt.

ainult KD-75XD9405, KD-65/55XD9305

Teleri tagakiilg

@o@@m@m@ﬂ]

5
2

[

|

V.a KD-75XD9405, KD-65/55XD9305
Teleri tagakiilg

Valgustuse LED poleb.

® Kui te ei soovi, et valgustuse LED pdleb, saate
selle valja lulitada.
Vajutage nuppu HOME, seejarel valige suvandid
[Seaded] — [Valgustuse LED] — [Vadljas].

| o |

Juhtmevaba marsruuteriga ei saa WPS (Wi-Fi

Protected Setup)-i kaudu ihendust luua.

® Kui kasutate WEP-turvet, valige [Lihtne] — [Wi-Fi]
— [Uhendage skaneer. loendi kaudu]. Seejarel
valige vérgu nimi (SSID), millega soovite
Uhenduse luua.

Ei leia vorguseadistuses soovitud vorgu nime.

* Valige [[Kasitsi sisestamine]] ja vajutage (D, et
sisestada v&rgu nimi.
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Tehnilised andmed

Susteem

Paneeli taip
LCD-paneel (vedelkristallekraan),
LED-tagantvalgustus
TV vastuvétustandardid
Oleneb riigist/valitud piirkonnast/teleri mudelist
Analoog: B/G, D/K, L, |
Digitaalne: DVB-T/DVB-C
DVB-T2*
Satelliit*: DVB-S/DVB-S2
Varvi-videostandardid
Analoog: PAL, SECAM, NTSC3.58 (ainult video),
NTSC4.43 (ainult video)
Digitaalne: Vaadake spikrit.
Kanalite vastuvétt.
Oleneb riigist/valitud piirkonnast/teleri mudelist
Analoog: UHF/VHF/Kaabel
Digitaalne: UHF/VHF/Kaabel
Satelliit*: IF-sagedus 950-2150 MHz
Helivaljund
KD-75XD9405, KD-75XD85xx, KD-65/55XD9305:
75W+75W+75W+75W
KD-65/55XD85xx: 10 W +10 W
Juhtmevaba tehnoloogia
Protokoll IEEE802.11ac/a/b/g/n
(Riigist/piirkonnast olenevalt ei pruugi
IEEE802.11ac olla saadaval.)
Bluetoothi versioon 4.1

* Koik telerikomplektid pole varustatud DVB-T2 v&i
DVB-S/S2 tehnoloogia vdi satelliitantenni terminaliga.

Sisend-/valjundpesad
Antenn/kaabel
75-oomine valisterminal VHF/UHF jaoks
Satelliitantenn
F-tGlpi emane konnektor IEC169-24, 75 oomi.
DiSEqC 1.0, LNB 13 V/18 V ja 22 kHz toon,
Uhe kaabliga edastamine EN50494.
/-3 AV
21 klemmiga SCART-pistik (CENELEC standard),
sh audio-/videosisend, RGB-sisend ja teleri
audio-/videovaljund.
—%3/-© COMPONENT IN
YPsPr (komponentvideo): 1080p (50, 60 Hz),
1080i (50, 60 Hz), 720p (50, 60 Hz), 576p, 576i,
480p, 480i
Audiosisend (fonopesad)
-2 AV2
Videosisend (harilik fonoviik Y-sisendiga)



HDMI IN 1, 2, 3, 4 (4K-eraldusvdime tugi, HDCP
2.2-Uhilduv)
Video (2D):
4096 x 2160p (50, 60 Hz)*, 4096 x 2160p

(24 Hz)*, 3840 x 2160p (50, 60 Hz), 3840 x 2160p

(24, 25, 30 Hz), 1080p (30, 50, 60 Hz), 1080/24p,

1080i (50, 60 Hz), 720p (30, 50, 60 Hz), 720/24p,

576p, 576i, 480p, 480i,
PC-vormingud

* 4096 x 2160p sisestamisel kuvatakse 3840 x 2160p

Video (3D) (Ainult 3D-ga Uhilduvad mudelid):
Kaadri pakkimine: 1080p (30 Hz), 1080/24p,
1080i (50, 60 Hz), 720p (30, 50, 60 Hz), 720/24p
Karvuti: 1080p (50, 60 Hz), 1080/24p, 1080i (50,
60 Hz), 720p (50, 60 Hz)

Uksteise kohal: 1080p (30, 50, 60 Hz), 1080/24p,

1080i (50, 60 Hz), 720p (50, 60 Hz)
Audio: 5,1 kanaliga lineaarne PCM: 32, 44,1, 48,
88,2, 96, 176,4 ja 192 kHz, 16, 20 ja 24 bitti, Dolby
Digital ja DTS
ARC (Audio Return Channel) (ainult HDMI IN 4)
C- DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL)

Digitaalne optiline pesa (kahekanaliline lineaarne

PCM, Dolby Digital, DTS)
AUDIO OUT C-/0Q) (mini-stereopesa)
Kdrvaklapid, helivaljund, bassikdlar

o501, #5502, SSS5> 3 (HDD REC)*!

USB-seadme port (SS<5> 3 USB HDD seade REC-

funktsioonile)

USB-port 1 ja 2 toetavad High Speed USB-d

(USB2.0).

USB-port 3 toetab Super Speed USB-d (USB3.0).
/\

CAM-i (tingimusliku juurdepaasu moodul) pesa

&= LAN
10BASE-T/100BASE-TX pesa (Séltuvalt vérgu
to6keskkonnast v8ib Ghenduse kiirus erineda.
10BASE-T/100BASE-TX suhtlemise kiirus ja
suhtlemise kvaliteet pole selle teleri puhul
tagatud.)

©-C-® DCIN 24V (ainult KD-65/55XD9305),

©-C-® DCIN19.5V (ainult KD-55XD85xx)
Vooluadapteri sisend

Muud

Valikulised lisatarvikud
Seinale paigaldamise kinnitused: SU-WL450
(ainult KD-65/55XD9305, KD-65/55XD85xx)
Juhtmeta bassikdlar: SWF-BR100
Aktiivsed 3D-prillid: TDG-BT500A
(ainult KD-75XD9405, KD-65/55XD9305)

ToOkeskkonna temperatuur
0°C-40°C

Tookeskkonna niiskus
10 % - 80 % suhteline dhuniiskus
(mittekondenseeruv)

Toide, tootefiss ja muud

Toitepinge
v.a vooluadapteriga mudelid
220V - 240 V vahelduvvool, 50 Hz
ainult vooluadapteriga mudelid
24 V DC koos vooluadapteriga (KD-65/55XD9305)
19,5 V DC koos vooluadapteriga (KD-55XD85xx /
FW-55XD85xx)
Voimsus: sisend 220 V - 240 V vahelduvvool,
50 Hz

EnergiatShususe klass
KD-75XD9405: A
KD-75XD85xx / FW-75XD85xx: A+
KD-65XD9305: B
KD-65XD85xx / FW-65XD85xx: A+
KD-55XD9305: B
KD-55XD85xx / FW-55XD85xx: A

Ekraani suurus (diagonaali m&otes) (umbes)
KD-75XD9405: 189,3 cm / 75 tolli
KD-75XD85xx / FW-75XD85xx: 189,3 cm / 75 tolli
KD-65XD9305: 163,9 cm / 65 tolli
KD-65XD85xx / FW-65XD85xx: 163,9 cm / 65 tolli
KD-55XD9305: 138,8 cm / 55 tolli
KD-55XD85xx / FW-55XD85xx: 138,8 cm / 55 tolli

Energiatarve
reziimis [Standardne]
KD-75XD9405: 202 W
KD-75XD85xx / FW-75XD85xx: 147 W
KD-65XD9305: 167 W
KD-65XD85xx / FW-65XD85xx: 119 W
KD-55XD9305: 134 W
KD-55XD85xx / FW-55XD85xx: 103 W
reziimis [Ere]
KD-75XD9405: 352 W
KD-75XD85xx / FW-75XD85xx: 262 W
KD-65XD9305: 225 W
KD-65XD85xx / FW-65XD85xx: 214 W
KD-55XD9305: 217 W
KD-55XD85xx / FW-55XD85xx: 157 W

Keskmine aastane energiatarve*2
KD-75XD9405: 280 kWh
KD-75XD85xx / FW-75XD85xx: 204 kWh
KD-65XD9305: 232 kWh
KD-65XD85xx / FW-65XD85xx: 165 kWh
KD-55XD9305: 186 kWh
KD-55XD85xx / FW-55XD85xx: 143 kWh

OotereZiimi energiatarve*3*4
0,50 W (27 W tarkvara/EPG varskendusreZiimis)
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Ekraani eraldusvdime
3840 punkti (horisontaalne) x 2160 rida
(vertikaalne)

Valjundvdimsus
USB1/2: 5V, ==, 500 mA MAX
USB 3: 5V, ==, 900 mA MAX

M66tmed (umbes) (I x k x s)

jalaga
KD-75XD9405: 167,2 x 101,7 x 32,7 cm
KD-75XD85xx: 167,7 x 102,6 x 28,6 cm
KD-65XD9305: 145,8 x 89,1 x 27,5 cm
KD-65XD85xx: 145,4 x 89,4 x 279 cm
KD-55XD9305: 123,9 x 76,9 x 26,1 cm
KD-55XD85xx: 123,1 x 77,0 x 26,3 cm

ilma jalata
KD-75XD9405: 167, x 96,0 X 5,2 cm
KD-75XD85xx: 167,7 x 96,9 x 4,9 cm
KD-65XD9305: 145,8 x 83,9 x 3,6 cm
KD-65XD85xx: 145,4 x 84,2 x 4,4 cm
KD-55XD9305: 123,9 x 71,7 x 3,6 cm
KD-55XD85xx: 1231x 71,7 x 4,4 cm

Kaal (umbes)

jalaga
KD-75XD9405: 43,2 kg
KD-75XD85xx: 38,7 kg
KD-65XD9305: 32,1 kg
KD-65XD85xx: 23,9 kg
KD-55XD9305: 24,9 kg
KD-55XD85xx: 18,6 kg

ilma jalata
KD-75XD9405: 38,7 kg
KD-75XD85xx: 33,4 kg
KD-65XD9305: 28,9 kg
KD-65XD85xx: 20,3 kg
KD-55XD9305: 22,0 kg
KD-55XD85xx: 15,1 kg

*1 Ainult teatud piirkondades/riikides/telerimudelitel.

*2 Energiatarve aastas, arvestades 365 pdeva 4 tundi
pdevas tootava teleri energiatarvet. Tegelik
energiatarve sdltub sellest, kuidas telerit
kasutatakse.

*3 Maaratletud ootereziimi energiatarbeni jéutakse, kui
teler on tarvilikud siseprotsessid I6pule viinud.

*4 \oolutarve ootereziimis suureneb, kui teler on
Uhendatud vdrku.

Markused

¢ Eemaldage imitatsioonkaart pesast TV CAM
(tingimusliku juurdepaasu moodul) ainult CAM-i
kiipkaardi sisestamiseks.

« Valikuliste lisatarvikute saadavus séltub riigist/
piirkonnast/telerimudelist/laovarust.

¢ Kujundus ja tehnilised andmed véivad ilma
etteteatamata muutuda.
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Markused digitaaltelevisiooni

funktsiooni kohta

» Koik digitaaltelevisiooniga (Dv3) seotud
funktsioonid to6tavad ainult riikides voi
piirkondades, kus edastatakse DVB-T/
DVB-T2 (MPEG-2 ja H.264/MPEG-4 AVC)
eetri digitaalsignaale voi kus teil on
juurdepaas uhilduvale DVB-C (MPEG-2 ja
H.264/MPEG-4 AVC) kaabelteenusele.
Palun kiisige oma kohaliku edasimuuja
kaest, kas saate oma elukohas DVB-T/
DVB-T2 signaali vastu votta, voi kiisige oma
kaabelteenuse pakkujalt, kas nende DVB-C
kaabelteenus on sobiv selle teleriga
integreeritud kasutamiseks.

* Teie kaabelteenuse pakkuja v6ib oma
teenuste eest tasu kisida voi kohustada
teid ndustuma oma aritingimustega.

¢ See teler vastab DVB-T/DVB-T2 ja DVB-C
tehnilistele andmetele, kuid Ghilduvus
tuleviku DVB-T/DVB-T2 digitaalsete
maapealsete leviedastustega ja DVB-C
digitaalsete kaabelleviedastustega ei ole
garanteeritud.

* Moned digitaaltelevisiooni funktsioonid ei
pruugi monedes riikides/piirkondades
saadaval olla ja DVB-C vastuvdtt ei pruugi
md&nede teenusepakkujate puhul digesti
tootada.

Teave kaubamarkide kohta

e Terminid HDMI ja HDMI High-Definition
Multimedia Interface ning HDMI logo on
ettevdtte HDMI Licensing LLC kaubamargid
vOi registreeritud kaubamargid USA-s ja
teistes riikides.

Toodetud Dolby Laboratories litsentsi
alusel.

Dolby, Dolby Audio ja topelt-D siimbol on
Dolby Laboratories kaubamargid.
,BRAVIA" ja BRAVIA on Sony Corporationi
kaubamargid.

Gracenote, Gracenote eyeQ, Gracenote
VideolD, Gracenote Video Explore,
Gracenote'i logo ja logotuup ning logo
,Powered by Gracenote” on ettevotte
Gracenote registreeritud kaubamargid vi
kaubamargid USAs ja/voi teistes riikides.
Opera® Devices SDK from Opera Software
ASA. Copyright 1995-2015 Opera Software
ASA. All rights reserved.



Wi-Fi, Wi-Fi Direct, Miracast, Wi-Fi
Protected Setup ja Wi-Fi CERTIFIED logo on
ettevdtte Wi-Fi Alliance kaubamargid voi
registreeritud kaubamargid.

DTS-i patente vt veebisaidilt
http://patents.dts.com. Valmistatud
ettevdtte DTS, Inc. litsentsi alusel.

DTS, siumbol ning DTS ja simbol Gheskoos
on ettevotte DTS, Inc. registreeritud
kaubamargid ning DTS Digital Surround on
sama ettevotte kaubamark. © DTS, Inc.
Kdik digused kaitstud.

Designed with UEI Technology™

Under License from Universal Electronics
Inc. Portions © UEI 2000 - 2014

Soénamark Bluetooth® ja logod on ettevétte
Bluetooth SIG, Inc. registreeritud
kaubamargid ja igasugune kbénealuste
markide kasutamine Sony Corporationi
poolt toimub litsentsi alusel. Teised
kaubamargid ja tootenimed kuuluvad
nende vastavatele omanikele.

DISEqQC™ on ettevdtte EUTELSAT
kaubamark.

See teler toetab protokolli DISEqC 1.0. See
teler ei ole méeldud mootoriga antennide
juhtimiseks.

TUXERA on ettevdtte Tuxera Inc.
registreeritud kaubamark Ameerika
Uhendriikides ja muudes riikides.

USB-IF SuperSpeed USB Trident logo on
ettevotte USB Implementers Forum, Inc.
registreeritud kaubamark. SS&<=>_

27EE




|
Satura raditajs

BUTISKS PAZINOJUMS. .. ... 2
Drosibas informacija. ................... 3
Piesardzibas pasakumi.................. 7
Dalasunvadiklas.................... 9
Vadiklas unindikatori................... 9
Talvadibas pults izmantoSana ........ 10
Talvadibas pults daju apraksts .......... 10
Savienojuma diagramma ............ 12
Televizora uzstadisana pie sienas. . .. .. 15

Komplekta ieklauta kronsteina montazai
pie sienas lieto3ana (Tikai KD-75XD9405,

KD-65/55XD9305). .. ... 15
Izvéles kronsteina montazai pie sienas
lietoSana .......... ...l 16
Tikai KD-75XD9405, KD-75XD85xx,
FW-75XD85XX ... oo 19
TraucéjummekléSana. .. ............. 23
Problémas unrisinajumi ............... 23
Specifikacijas . .......... ... .. .. 25

2 LV

levads

Paldies, ka izvélgjaties So Sony produktu.

Pirms televizora darbinasanas rapigi izlasiet $o rokasgramatu un

saglabajiet to, lai taja ietverta informacija batu pieejama nakotné.

Piezime

« Pirms televizora lieto$anas, 1adzu, izlasiet “Drosibas informacija”
(3. Ipp).

« Uzsaksanas celvedi un $aja rokasgramata izmantotie attéli un
ilustracijas ir tikai informativas un var atskirties no reala
izstradajuma izskata.

* “xx" modela nosaukuma apzimé ciparus, kas norada televizora
dizainu, krasu vai taja izmantoto sistému.

UzsaksSanas celveza atrasanas vieta
Uzsaksanas celvedis ir novietots uz starplikas televizora kasté.

Palidzibas celvedis

Palidzibas rokasgramata paskaidrota informacija par televizora
funkciju izmantoSanu. Lai paraditu palidzibas rokasgramatu
televizora, nospiediet talvadibas pults pogu HELP un atlasiet
[Palidzibas cevedis].

Identifikacijas uzlimes atrasanas vieta

Uzlimes ar modeJa numuru, razo3anas datumu (gads/ménesis)
un elektroenergijas padeves nominalajiem parametriem atrodas
televizora vai iepakojuma aizmuguré.

Modeliem ar komplektacija ieklauto stravas padeves adapteri:
Stravas padeves adaptera modela un sérijas numuri ir noraditi
stravas padeves adaptera apaksa.

BRIDINAJUMS

LAl NOVERSTU
AIZDEGSANOS, NEKAD
NELAUJIET SIM PRODUKTAM
ATRASTIES SVECU VAI CITU
ATKLATAS LIESMAS AVOTU
TUVUMA.

BUTISKS PAZINOJUMS

$i produkta razotajs ir Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku
Tokyo, 108-0075 Japana, vai produkts razots Sony Corporation
uzdevuma. Lai uzzinatu par produkta atbilstibu, pamatojoties
uz Eiropas Savienibas likumdosanas aktiem, vérsieties pie
autorizétaja parstavi Sony Belgium, Sony Europe Limited filialée,
Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgija. Apkopes un
garantijas servisa gadijuma vérsieties adresé, kas noradita

Pazinojums par bezvadu

atseviskos apkopes vai garantijas dokumentos.
signalu

Ar 30 “Sony Corporation” deklaré, ka $1

ierice atbilst Direktivas 1999/5/EK buatiskajam prasibam un citiem
ar to saistitajiem noteikumiem.

Plasaka informacija ir pieejama:
http://www.compliance.sony.de/

Pazinojums klientiem: informacija turpmak attiecas uz
aprikojumu, kas tiek tirgots valstis, kurdm ir saisto3as ES
direktivas.

Televizora bezvadu sistému atlauts izmantot $adas valstis:

AT, BE, HR, CY, CZ, DK, EE, FI, FR, DE, GR, HU, IE, IT, LV, LT, LU, MT,
NL, PL, PT, SK, SI, ES, SE, GB, IS, LI, NO, CH, BG, RO, TR, AL, BA, MK,
MD, RS, ME, Kosova

$o aprikojumu drikst izmantot ari citas valstis, kuras neatrodas
Eiropa.



Drosibas informacija
BRIDINAJUMS

Baterijas nedrikst parak sakarst, pieméram, tas nedrikst paklaut

saules staru, uguns vai citu siltuma avotu iedarbibai.

Nekad nenovietojiet televizoru nestabila vieta. Televizors var

apgazties un radit nopietnus ievainojumus vai izraisit navi. No

daudziem ievainojumiem (jo ipasi bérniem) iesp&jams izvairities,

veicot vienkarsus drosibas pasakumus, pieméram:

— Izmantojiet tddus korpusus un stativus, ko ieteicis televizora
razotajs.

— Lietojiet tikai tadas mébeles, kuras var drosi atbalstit televizoru.

— Parliecinieties, ka televizors nav parak izvirzits pari atbalstosas
mébeles malai.

— Nenovietojiet televizoru uz augstam mébelém (pieméram,
bufetém un gramatu plauktiem), ja ne mébele, ne televizors
nav fikséti pie piemérota balsta.

— Nenovietojiet televizoru uz auduma vai citiem materialiem, kas
atrodas starp televizoru un atbalsto$o mébeli.

— Izstastiet bérniem par briesmam, kas draud, kapjot uz
mébelém, lai aizsniegtu televizoru vai ta vadibas slédzus.

Sie pasi noteikumi batu jaievéro ari attieciba uz Jisu eso3o

televizoru un ta parvietosanas gadijuma.

Uzstadisana/iestatisana

Televizora uzstadisana un izmanto3$ana ir javeic atbilstosi Siem
noradijumiem, lai izvairitos no aizdegsanas, elektriskajiem
triecieniem, bojajumiem un/vai ievainojumiem.
Uzstadisana

 Televizors ir jauzstada netalu no viegli pieejamas stravas
padeves rozetes.

* Novietojiet televizoru uz stabilas, horizontalas virsmas, lai
nepielautu ta nokrisanu un cilvéku ievainosanu vai ipasuma
bojajumus.

* Uzstadiet televizoru vieta, kur to nevar pavilkt, pabidit vai
apgazt.

« Montaza pie sienas ir javeic tikai kvalificétam servisa
personalam.

+ Drosibas apsvérumu dé ir |oti ieteicams izmantot tikai Sony
piederumus, tai skaita:

— Komplekta ieklautais kronsteins montazai pie sienas
(Tikai KD-75XD9405, KD-65/55XD9305)
— Kronsteins montaZzai pie sienas SU-WL450
(Tikai KD-65/55XD9305, KD-65/55XD85xx, FW-65/55XD85xx)

« Piestiprinot kronsteinu montazai pie sienas televizoram,
parliecinieties, vai izmantojat kronsteina montazai pie sienas
komplekta ieklautas skrives. Komplekta ieklautas skraves
jaizvieto ta, ka redzams attéla, mérot no kronsteina montazai
pie sienas pievieno3anas virsmas.

Skravju diametrs un garums ir atskirigs atkariba no kronsteina
montazai pie sienas modela.
Citu skravju izmantoSanas rezultata var rasties televizora iek3&ji
bojajumi, tas var nokrist utt.
— Komplekta ieklautais kronsteins montazai pie sienas

Tikai KD-75XD9405

13 mm

|
[ 4]

Skrave (M6)

Kronsteins montazai pie
sienas

Televizora aizmuguréjais
vaks

Tikai KD-65/55XD9305
7mm

e
D Skrave (M6)

Kronsteins montazai pie
sienas
Televizora aizmuguréjais

vaks
— Iznemot komplekta ieklauto kronsteinu montazai pie sienas
Tikai KD-75XD9405, KD-65/55XD9305

8 mm -12mm

—
B Skrave (M6)
Kronsteins montazai pie

sienas
I1znemot KD-75XD9405, KD-65/55XD9305
8mm-12mm

Skrave (M6)

Kronsteins montazai pie
sienas

Televizora aizmuguréjais
vaks

Transportésana

* Pirms televizora transportéSanas atvienojiet visus vadus.

« Liela televizora transportésanai ir nepieciesami divi vai tris
cilvéki.

* Parnésajot televizoru ar rokam, turiet to, ka paradits attéla.
Nedrikst saspiest/pak|aut slodzei LCD paneli un ekrana ietvaru.

Tikai KD-75XD9405, KD-65/55XD9305

« Televizora transportésanas laika nepaklaujiet to gradieniem vai
parmérigam vibracijam.

« Transportéjot televizoru remonta veik$anai vai parvacoties uz
citu dzivesvietu, iepakojiet to, izmantojot originalo kasti un
iepakojuma materialus.
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Lai novérstu apgasanos
KD-75XD9405, KD-65/55XD9305

8 mm -12mm M6 osas

skrive

(neietilpst

komplekta)
18 mm vai vairak

Vads (neietilpst
komplekta)

-,
o
?
Skrave (neietilpst
komplekta)

qv

KD-75/65XD85xx

KD-55XD85xx

8mm-12mm

-0

Skrave (ieprieks iznemta)

~. Vads (neietilpst
komplekta)

V= o
o
~
hd
N
p
?
Skrave (neietilpst
komplekta)

8 mm -12 mm

P

Skrave M6 (neietilpst
komplekta)

Skrave (neietilpst
komplekta)

Vads (neietilpst
komplekta)



Ventilacija

* Nekad neaizsedziet ventilacijas atveres un neko neievietojiet
korpusa.

* Ap televizoru atstajiet brivu vietu atbilstosi zemak redzamajam
attéelam.

« Lai nodrosinatu pietiekamu gaisa cirkulaciju, montazai pie
sienas |oti ieteicams izmantot “Sony” kronsteinu.

Uzstadits pie sienas

10 cm —

=

0 em
Atstajiet vismaz tik daudz brivas vietas ap televizoru.

Uzstadits ar stativu

Atstajiet vismaz tik daudz brivas vietas ap televizoru.

 Lai nodrosinatu atbilstosu ventilaciju un novérstu netirumu vai

putek|u uzkrasanos, rikojieties $adi:

— Nenovietojiet televizoru plakaniski, neuzstadiet to otradi,
atmuguriski vai saniski.

— Nenovietojiet televizoru uz plaukta, paklaja, gultas vai skapi.

— Neparklajiet televizoru ar audumu, pieméram, aizkariem, vai
tadiem priekSmetiem, ka, pieméram, avizes.

— Neuzstadiet televizoru atbilstosi zemak redzamajam attélam.

Tadéjadi tiek blokéta gaisa cirkulacija.

Stravas padeves vads

Stravas padeves vads un kontaktligzda ir jalieto atbilstosi Siem

noradijumiem, lai izvairitos no aizdegsanas, elektriskajiem

triecieniem, bojajumu rasanas un/vai ievainojumu gasanas:

— Izmantojiet tikai Sony raZojuma stravas padeves vadus.

— Pilniba ievietojiet kontaktdaksu rozeté.

— Darbiniet televizoru tikai ar 220 V - 240 V mainstravas padevi.

— Pievienojot vadus, drosibas dé| atvienojiet stravas padeves
vadu no kontaktligzdas un uzmanieties, lai kajas neaizkertos aiz
vadiem.

— Pirms darbibu veik3anas ar televizoru vai ta parvietosanas
atvienojiet stravas padeves vadu no kontaktligzdas.

— Nelaujiet stravas padeves vadam atrasties tie3a siltuma avotu
tuvuma.

— Atvienojiet kontaktdakSu no kontaktligzdas un regulari to tiriet.
Ja kontaktdaksu parklaj putekli un tie uzkraj mitrumu, var tikt
bojata kontaktdaksas izolacija, ka rezultata var notikt
aizdegsanas.

Piezime

* Neizmantojiet komplekta ieklauto stravas padeves vadu ar citu
aprikojumu.

* Stravas padeves vadu nedrikst parmérigi saspiest, saliekt vai
savérpt. Tadéjadi var tikt atsegtas vai bojatas vadu dzislas.

* Neveiciet stravas padeves vada modifikacijas.

« Nenovietojiet smagus priek§metus uz stravas padeves vada.

* Veicot vada atvienoSanu no rozetes, nevelciet aiz vada.

* Nepievienojiet parak daudzas ierices vienai kontaktligzdai.

* Neizmantojiet valigas kontaktligzdas.

PIEZIME PAR STRAVAS ADAPTERI (tikai
modeliem ar komplektacija ieklautu stravas

padeves adapteri)

Bridinajums

Lai samazinatu aizdeg$anas vai elektriskas stravas trieciena risku,

nepaklaujiet So ierici lietus vai mitruma ietekmei.

Lai novérstu aizdeg3anas vai elektriskas stravas trieciena risku,

nenovietojiet uz ierices ar Skidrumiem pilditus priekSmetus,

pieméram, vazes. Neuzstadiet $o aprikojumu noslégtas vietas,
pieméram, gramatplauktos vai lidzigas nisas.

* Nodrosiniet, lai aprikojuma tuvuma batu uzstadita viegli
pieejama kontaktligzda.

* Izmantojiet komplekta ieklauto stravas adapteri un stravas
vadu.

« Neizmantojiet citus stravas adapterus. To lietosana var izraisit
darbibas traucéjumus.

* Pievienojiet stravas adapteri viegli pieejamai kontaktligzdai.

* Netiniet stravas vadu ap stravas adapteri.
Tadeéjadi var parraut galveno vadu un/vai
izraisit multivides uztvéréja darbibas
traucéjumus.

* Nepieskarieties stravas adapterim ar mitram rokam.

* Pamanot stravas adaptera darbibas traucéjumus, nekavéjoties
atvienojiet to no kontaktligzdas.

* Kamér televizors ir pievienots kontaktligzdai, tas nav atvienots
no stravas avota pat tad, ja ierice ir izslégta.

 Lietojot adapteri ilgu laiku, tas var uzkarst - to var just,
pieskaroties adapterim.

Aizliegtais izmantojums

Neuzstadiet/neizmantojiet televizoru zemak uzskaititajas un tam

Iidzigas vietas, vidés vai situacijas, jo pretéja gadijuma var tikt

traucéta televizora normala darbiba un izraisita aizdeg3anas,

elektriskie triecieni, bojajumi un/vai gati ievainojumi.

Atrasanas vietas:

 Arpus telpam (tie$a saules staru ietekmé), pludmalé, uz kuga vai
cita Gdens transportlidzekla, mediciniskas iestadés, nestabilas
vietas, Gdens tuvuma vai vietas, kur ierice tiek paklauta lietus vai
ddmu iedarbibai.

* Ja televizors ir novietots publiskas pirts vai
karstavota gérbtuvé, televizoru var bojat
gaisa esosais sérs u. c.

* Lai attélu kvalitate batu labaka, nevérsiet
ekranu tiesi pret saulesgaismu vai maksligas gaismas avotu.

* Centieties neparvietot televizoru no aukstas telpas silta telpa.
Straujas telpas temperataras svarstibu rezultata var kondenséties
mitrums. Sada gadijuma var pasliktinaties televizora attéla un/vai
krasu kvalitate. Ja mitrums tomér ir kondenséjies, Jaujiet tam
pirms televizora ieslégsanas pilniba izgarot.

Vide:
* Neuzstadiet televizoru vietas: kas ir karstas, mitras vai |oti

puteklainas; kur var ieklat insekti; kur ierice var tikt paklauta
mehaniskam vibracijam vai uzliesmojosu/degosu objektu

(svecu utt.) tuvuma. Televizoru nedrikst pak|aut Skidrumu
ietekmei un uz ta nedrikst novietot ar skidrumiem pilditus
priekSmetus, pieméram, vazes.

* Nenovietojiet televizoru mitra vai
puteklaina vieta vai telpa, kura ir ellaini %
dami vai tvaiki (plits vai mitrinataju
tuvuma). Rezultata iespéjama -
aizdegsanas, elektriskie triecieni vai “
deformacija.

« Neuzstadiet televizoru vietas, kur tas varétu bat pakjauts ipasi

augstai temperatarai, pieméram, tieSos saules staros, radiatora

vai sildi$anas ventilatora tuvuma. $adas vietas televizors var
parkarst, un tadéjadi televizora korpuss var deforméties un/vai
televizors var sakt darboties kladaini.
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Situacija:

« Neizmantojiet televizoru, kad jasu rokas ir slapjas, kad ir
nonemta daja no korpusa vai ir pievienotas papildierices, kuru
izmantosanu neiesaka raZotajs. Pérkona negaisu laika
atvienojiet televizoru no stravas padeves tikla un antenas.

* Neuzstadiet televizoru t3, lai tas izslietos
gaisa. Tapéc var rasties ievainojumi vai
bojajumi, cilvékam vai priekmetam
ietriecoties televizora.

Saplisusas dajas

« Nemetiet priekSmetus pret televizoru. Trieciena rezultata var tikt
bojats ekrana stikls un izraisiti ievainojumi.

« Ja televizora virsma paradas plaisas, nepieskarieties tam pirms
kontaktdaksas atvieno$anas no rozetes. Citadi var tikt izraisits
elektriskais trieciens.

Kad televizors netiek izmantots

* Ja televizors vairakas dienas netiks izmantots, ekologisku un
drosibas apsvérumu dé| tas ir jaatvieno no elektrotikla.

« Televizors netiek atvienots no elektrotikla, kad tas tiek vienkarsi
izslégts, tapéc atvienojiet kontaktdaksu no rozetes, lai televizoru
pilniba atvienotu no elektrotikla.

« Dazu televizoru funkciju pareizai darbibai var bt nepiecieSama
televizora atrasanas gaidstaves rezima.

Bérniem

¢ Nelaujiet bérniem kapt uz televizora.

* Uzglabajiet nelielus piederumus bérniem nepieejama vieta, jo
piederumus var nejausi norit.

Ja notiek $adas problémas...

Nekavéjoties izslédziet televizoru un atvienojiet to no stravas
padeves tikla, ja notiek kada no §im problémam.

Vérsieties pie izplatitaja vai Sony servisa centra, lai jasu televizoru
parbauditu kvalificéti servisa darbinieki.

Kad:

— Ir bojats stravas padeves vads.

— Valiga kontaktligzda.

— Televizors ir guvis bojajumus nomesanas vai trieciena
sanemsanas rezultata.

— Caur atvérumiem korpusa iek|Gst Skidrums vai cieti priekSmeti.

Par LCD televizora temperatiiru

Kad LCD televizors tiek izmantots ilgu laika posmu, aptvero$as
apmales sasilst. Pieskaroties tam ar roku, sajutisit siltumu.

KRONSTEINS MONTAZAI PIE SIENAS (tikai
modeJiem ar ieklautu kronsteinu montazai
pie sienas)

Talak sniegta informacija, ka pareizi izmantot kronsteinu

montaZzai pie sienas. Rupigi izlasiet $o informaciju un lietojiet
kronsteinu montazai pie sienas pareizi.

Klientiem:

Lai nepielautu nopietnus ievainojumus, ko var izraisit

aizdegsanas, elektriskas stravas trieciens, izstradajuma

apgasanas vai nokrisana, parliecinieties, vai tiek ievéroti talak

minétie drosibas pasakumi.

« Uzstadisanai algojiet licencétus uznémumus. Uzstadisanas laika
nelaujiet tuvuma atrasties bérniem.

« Televizora parvietosanai vai demontazai algojiet licencétus
uznémumus.

* Neiznemiet skraves u. c. elementus, kad televizors ir uzstadits.

« Neparveidojiet kronsteina montaZzai pie sienas sastavdalas.

* Uzstadiet tikai noradito izstradajumu.

« Kronsteinam montazai pie sienas ir paredzéta tikai televizora
radita slodze.

* Neatbalstieties un neiekarieties televizora.

« Televizora tirisanas vai apkopes laika nelietojiet parmérigu
spéku.
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“Sony” izplatitajiem un darbuznémejiem:

Talak sniegtie noradijumi paredzéti tikai “Sony” izplatitajiem un

darbuznéméjiem. Rapigi izlasiet talako informaciju par drosibas

pasakumiem un pievérsiet ipasu uzmanibu drosibai uzstadisanas,

apkopes un izstradajuma parbaudes laika.

* Parvietojot vai uzstadot televizoru, turiet to aiz sanu malam.
Neceliet televizoru, izmantojot U-veida stieni.

v O

* Uzstadot vai piestiprinot
televizoru, nenoguldiet to.

« Neuzstadiet kronsteinu montazai
pie sienas uz tadam sienu virsmam,
kur televizora stari vai malas izvirzas
arpus sienas virsmas.

* Neuzstadiet televizoru virs vai zem

gaisa kondicioniera.

Parliecinieties, vai kronsteins montazai

pie sienas ir uzstadits drosi, nemot véra

noradijumus, kas minéti komplekta r

ietilpstosaja pie sienas stiprinama J

kronsteina montazas pamaciba. Ja kada

skrave ir valiga vai izkritusi, kronsteins 9\\
]

montazai pie sienas var nokrist un radit
ievainojumus vai sabojat ipasumu.

(17
1

* Noteikti izmantojiet komplekta ieklautas 4#//
skrdves un stiprindjuma detalas, nemot
véra noradijumus komplekta @9
ietilpstosaja pie sienas stiprinama N

o i~ e N
kronsteina montazas pamaciba.

Izmantojot aizstajéjproduktus, televizors

var nokrist, tadéjadi radot kermena ievainojumus vai televizora
bojajumus.

Veiciet pareizu kronsteina montazu, nemot véra noradijumus
par uzstadisanas procesu, kas minéti komplekta ietilpstosaja pie
sienas stiprinama kronsteina montazas pamaciba.

« Parliecinieties, vai skrives pareizajas vietas ir ciesi pievilktas.
Uzstadisanas laika nepaklaujiet televizoru triecieniem.
Parliecinieties, vai televizors tiek uzstadits pie perpendikularas
un lidzenas sienas.

Kad televizors ir pareizi uzstadits, pareizi nostipriniet kabelus.
Nesaspiediet stravas padeves
vadu vai savienotajkabelus, citadi
var tikt atklati iek$éjie vadi,
izraisot issavienojumu vai
elektriskas kédes parravumu.




Piesardzibas pasakumi

Televizijas skatiSanas

« Televizijas skati$anos veiciet mérena apgaismojuma, jo
televizijas skatisanas nepietiekama apgaismojuma apstaklos vai
ilgstosa laika perioda piepalé acis.

* Izmantojot austinas, noregulé&jiet skaJumu, lai izvairitos no
parmériga skaluma, kas var izraisit dzirdes bojajumus.

Tikai modeliem ar 3D saderibu

« Daziem cilvékiem 3D video attélu skatidanas vai 3D spélu
norises laika var rasties nepatikamas izjatas (pieméram, redzes
vajums, nogurums vai nelabums). Sony iesaka visiem
skatitajiem 3D video attélu skatiSanas vai 3D spéju norises laika
regulari atpasties. NepiecieSamais partraukuma laiks atkarigs
no katra cilvéka individualajam prasibam. Jums pasam jaizlemj,
kas batu vispiemérotakais. Ja jataties slikti, vajadzétu partraukt
3D video attélu skatisanos vai 3D spéju spélésanu, lidz
diskomforta sajuta beidzas, un jakonsultéjas ar arstu, ja rodas
$ada nepiecieSsamiba. Lai iegatu jaunako informaciju, skatiet ar
(i) jebkuras citas ierices, ko izmantojat kopa ar $o televizoru,
detalizétu rokasgramatu un (ii) masu majas lapu
(www.sony.eu/support). Mazu bérnu (it ipasi vecuma lidz
seSiem gadiem) redze joprojam attistas. Konsultéjieties ar savu
arstu (pieméram, pediatru vai acu arstu), pirms ataujat maziem
bérniem skatities 3D video attélus vai spélét 3D spéles.
Pieaugusajiem vajadzétu uzraudzit mazus bérnus, lai
parliecinatos, ka tie ievéro augstak minétos noradijumus.

* Neizmantojiet, neglabajiet un neatstajiet 3D brilles vai bateriju
uguns tuvuma vai vietas, kur ir augsta temperatdra, pieméram,
tieSos saules staros vai uzkarsusas masinas.

LCD ekrans

« Kaut ari LCD ekrana razosana ir izmantotas augstas precizitates
tehnologijas un 99,99 % vai vairak pikselu ir efektivi, ekrana var
bat redzami melni punkti vai spilgti punkti (sarkana, zila, vai zala
krasa). Ta ir LCD ekrana strukturala ipasiba un nenorada uz
darbibas traucéjumiem.

« Nespiediet un neskrapgjiet priek$éjo filtru un nenovietojiet
priekSmetus uz televizora virsmas. Attéls var k|Gt nevienmérigs,
vai LCD ekrans var tikt bojats.

* Ja televizors tiks izmantots auksta vietd, var notikt attéla
“izsmérésanas” vai attéls var k|Gt tumss. Tas nenorada uz
darbibas traucéjumiem. Sis paradibas pazudis, kad
paaugstinasies apkartéja temperatdra.

 Ja ilgstosi tiek raditi nekustigi attéli, var rasties attéla
dubultosanas. Péc daziem mirkliem ta var pazust.

« Televizora izmanto$anas laika ekrans un korpuss uzsilst. Tas nav
darbibas traucéjums.

* LCD ekrans satur nelielu $kidro kristalu daudzumu. Atbrivojoties
no tiem, ievérojiet viet&jos noteikumus un likumdos$anas aktus.

Apiesanas ar televizora ekrana virsmu/
korpusu un to tirisana

Pirms tirisanas obligati atvienojiet televizora stravas padeves

vadu no rozetes.

Lai novérstu materiala sadrup$anu vai ekrana parklajuma

bojajumus, ir jaievéro $adi drosibas noteikumi.

 Lai notiritu putek|us no ekrana virsmas/korpusa, viegli
noslaukiet to ar mikstas dranas gabalu. Ja putek|us tadéjadi
neizdodas notirit, noslaukiet ar vaja tiriSanas lidzekla Skiduma
viegli samitrinatu mikstas dranas gabalu.

* Nekad nesmidziniet Gdeni vai mazgasanas
lidzekli tiedi virsa televizoram. Tas varétu ®
notecét lidz ekrana vai aréjo daju
apaksmalai, iek]at televizora iekSiené un
izraisit televizora bojajumus.

* Nekad neizmantojiet abrazivus materialus,
sarmainus/skabus tirisanas lidzek|us,

benzinu vai insekticidu. Sadu vielu izmantogana vai to ilgsto$a
saskarsme ar gumijas vai vinila materialiem var izraisit ekrana
virsmas vai korpusa materiala bojajumus.

* Nepieskarieties televizoram, ja jasu rokas klaj tadas kimiskas
vielas ka roku kréms vai pretiedeguma kréms.

* Atbilstosas ventilacijas nodrosinasanai ir ieteicama periodiska
ventilacijas atveru tiriSana ar putek|u stcéju.

« Noreguléjot televizora lenki, televizora parvietosanu veiciet
1énam, lai noveérstu ta nokrisanu vai noslidésanu no galda
stativa.

Papildierices

« Novietojiet papildu komponentus vai jebkuru ierici, kas rada
elektromagnétisko starojumu, talak no televizora. Pretéja
gadijuma var rasties attéla kroplojumi un/vai trok$naina skana.

« Sis aprikojums ir parbaudits un atzits par atbilsto$u
elektromagnétiskas saderibas (EMC) direktiva noteiktajiem
ierobeZojumiem, izmantojot par 3 metriem isaku savienojuma
signala kabeli.

leteikumi par F veida kontaktu

lek$éja vada izvirzijums no savienojuma dalas nedrikst parsniegt
1,5 mm.

Maks. 7 mm.

B

Maks. 1,5 mm.
(F veida kontakta atsauces zimé&jums)

lerices bezvadu funkcija

* Nedarbiniet So ierici mediciniska aprikojuma
(elektrokardiostimulatora u.c.) tuvuma, jo tadéjadi var rasties
mediciniska aprikojuma darbibas traucé&jumi.

« Lai ari §i ierice parraida/sanem kodétus signalus, uzmanieties
no to neatlautas partversanas. Més neuznemamies atbildibu
par problémam, kas var rasties tas rezultata.

Bridinajums par talvadibas pults lietoSanu

 levietojot baterijas, ievérojiet pareizu polaritati.

« Neizmantojiet kopa dazada veida baterijas vai vecas un jaunas
baterijas.

* No izlietotajiem baterijam atbrivojieties videi draudziga veida.
Noteiktos regionos var bat attiecigi noteikumi, kas regulé
atbrivo$anos no baterijam. Ladzu, sazinieties ar vietéjam varas
iestadém.

« Esiet uzmanigi, apejoties ar talvadibas pulti. Nepielaujiet tas
nokrisanu vai uzkapsanu uz tas, ka arf nepaklaujiet to jebkada
veida Skidruma iedarbibai.

* Nenovietojiet talvadibas pulti siltuma avota tuvuma vai mitra
telpa, ka ar nepaklaujiet tiesai saules staru ietekmei.

KRONSTEINS MONTAZAI PIE SIENAS (tikai
modeliem ar iekJautu kronsteinu montazai
pie sienas)

« Ja ilgstosi lietojat televizoru, kas uzstadits uz kronsteina
montazai pie sienas, sienas krasa aiz vai virs televizora var
mainities vai arf var atliméties tapetes atkariba no sienas
materiala.

« Ja kronsteins montaZzai pie sienas péc uzstadisanas tiek
nonemts, siena paliks skravju caurumi.

« Nelietojiet kronsteinu montazai pie sienas tada vieta, kur tas ir
paklauts mehaniskai vibracijai.
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Atbrivosanas no televizora

Atbrivosanas no vecam elektriskam
un elektroniskam iericem
(piemérojama Eiropas Savieniba un
citas Eiropas valstis ar atkritumu
atseviskas savaksanas sistémam)
Sis simbols uz produkta vai ta iesainojuma
_ norada, ka o produktu nedrikst izmest
sadzives atkritumos. To nepiecieSsams nodot
attieciga savaksanas punkta elektrisko un
elektronisko ieri¢u parstradei. Nodrosinot pareizu atbrivosanos no
$i produkta, palidzésiet novérst potencialas negativas sekas videi
un cilvéku veselibai, kas varétu rasties $i produkta nepareizas
apsaimniekosanas rezultata. Materialu parstrade palidzés
saglabat dabas resursus. Lai iegGtu sikaku informaciju par st
produkta parstradi, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu, vietéjo
sadzives atkritumu savak$anas dienestu vai veikalu, kura
iegadajaties $o produktu.

Atbrivosanas no izlietotam

baterijam (piemérojama Eiropas

Savieniba un citas Eiropas valstis ar

atkritumu atseviskas savakSanas

sistémam)

Sis simbols uz baterijas vai uz tas iesainojuma
norada, ka $i produkta komplektacija ieklauto bateriju nedrikst
izmest sadzives atkritumos. Uz noteiktam baterijam $is simbols
var tikt izmantots kopa ar kimiska elementa simbolu. Dzivsudraba
(Hg) vai svina (Pb) kimiska elementa simbols tiek pievienots, ja
baterija satur vairak neka 0,0005 % dzivsudraba vai 0,004 % svina.
Nodrosinot pareizu atbrivosanos no $is baterijas, palidzésiet
novérst potencialas negativas sekas videi un cilvéku veselibai, kas
varétu rasties tas nepareizas apsaimniekosanas rezultata.
Materialu otrreizéja parstrade palidzés saglabat dabas resursus.
Gadijumos, kad produktiem drosibas, darbibas vai datu
integritates labad nepiecieSams pastavigs pieslégums pie
ieblveétas baterijas, to drikst nomainit tikai kvalificéts servisa
personals. Lai nodrosinatu pareizu apiesanos ar bateriju,
produktu ta kalposanas laika beigas nododiet attieciga
savaksanas punkta elektrisko un elektronisko ieri¢u parstradei.
Par visam citam baterijam skatiet nodala par $o bateriju drosu
iznemsanu no produkta. Nododiet bateriju attieciga savak$anas
punkta izlietoto bateriju parstradei. Lai iegtu sikaku informaciju
par 31 produkta vai baterijas parstradi, sazinieties ar vietéjo
pasvaldibu, vietéjo sadzives atkritumu savaksanas dienestu vai
veikalu, kura iegadajaties So produktu.
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Dalas un vadiklas

Vadiklas un indikatori

Tikai KD-75XD9405, KD-65/55XD9305 Iznemot KD-75XD9405, KD-65/55XD9305
) ( )
— -

0]
Pl
| |
CH + —
@
s mhdaly
= v J
= . J
]
S
)
B
Tv
N’
—
[1] Talvadibas pults sensors*' / gaismas [5] TV
sensors*! / apgaismojuma LED / 3D Parslédziet uz TV kanalu vai ievadi no citam
sinhronizacijas raiditéjs*1*2 lietojumprogrammam.
Apgaismojuma LED iedegas vai mirgo
atbilstosi televizora stavoklim. *1 Nenovietojiet sensora tuvuma priekimetus.
¢ Balts

o . *2 Tikai dazos regionos/valstis/daziem televizoru
Kad tiek ieslégts televizors / attéla modeliem.

izslégsanas reZima / programmataras
atjauninasanas laika utt.

e Ciana
Kad tiek izveidots bezvadu savienojums ar
mobilo ierici.

* Roza*2

lerakstisanas rezims.

Dzintara

Ir iestatits taimeris.

2] O (Jauda)

CH +/- (Kanals)
—1+/- (SkaJums)

[4] -2 (levades atlase)
Attélojiet un atlasiet ievades avotu.

9LV



Talvadibas pults izmantosana

Talvadibas pults daju apraksts

Talvadibas pults pogas forma, atrasanas vieta, pieejamiba un funkcija var atskirties atkariba no jasu
regiona/valsts/televizora modela.

B3}
@

?

AL

DIGITAL/ TV/  SYNC
ANALOG RADIO MENU EXIT

i

H

F

?

i

-2)/& (levades atlase / Teksta TV/RADIO

apturésana) Parslédziet starp TV vai RADIO apraidém.

TV reZima: attélojiet un atlasiet ievades

avotu. SYNC MENU

Teksta reZima: apturiet pasreizéjo lapu. Attélojiet BRAVIA Sync izvélni.

¢ (Mikrofons) Bt

Lietojiet balss funkciju. (Piem., meklé&jiet Atg_rlemetleg |epr|e_3kseja_ ekrana_v?l izejiet no

da¥adu saturu ar balss palidzibu.) izvélnes. Ja ir pieejams interaktivas
lietojumprogrammas pakalpojums,

& (Televizora gaidstave) nospiediet, lai izietu no pakalpojuma.

leslédziet vai izslédziet televizoru i .

(gaidstaves rezims). (2] Cipartaustini

DIGITAL/ANALOG /@ (Informacijas/Teksta paradisana)

Parslédziet starp digitalo un analogo Attélojiet informaciju.

rezimu.
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(4]

& (Teksts)
Attélojiet teksta informaciju.

Google Play
PieklGstiet “Google Play” tiessaistes
pakalpojumam.

NETFLIX (tikai atseviSkos regionos/
valstis/daziem televizoru modeliem)
Piek|Gstiet “NETFLIX" tieSsaistes
pakalpojumam.

Krasainas pogas
Attiecigaja bridi izmantojiet atbilstoSo
funkciju.

ACTION MENU
Attélojiet kontekstualo funkciju sarakstu.

TV

e Parslédziet uz TV kanalu vai ievadi no
citam lietojumprogrammam.

¢ |eslédziet televizoru, lai skatitu televizijas
kanalus vai ievades informaciju.

GUIDE/E=
Attélojiet digitalo programmu vedni.

BACK/ <4

Atgriezieties iepriek$éja ekrana.
HOME

Attélojiet TV sakuma izvélni.

DISCOVER
Attélojiet satura joslu, lai meklétu saturu.

+/¥%/«/%/ (Vienuma atlasi$ana/
ievadi$ana)

1 +/- (Skalums)
Pielagojiet skaJumu.

- (Parlekt)

Parejiet atpakal un uz prieksu starp diviem
kanaliem vai ievadém. Televizora mainas
pasreizéjais kanals vai ievade un pédéjais
atlasttais kanals vai ievade.

uX (Skanas izslégsana)
Izslédziet skanu. Lai atjaunotu skanu,
nospiediet vélreiz.

PROG +/-/Ga/EY)

TV rezima: atlasiet kanalu.

Teksta reZima: atlasiet nakamo (€&) vai
iepriek3éjo (E9) lapu.

[6] AUDIO

Mainiet patlaban skatita raidijuma valodu.

<</>/>p>/l</11/>piI/R
Izmantojiet multivides saturu televizora un
pieslégtaja ar BRAVIA Sync saderigaja iericé.

& (Subtitru iestati$ana)
leslédziet vai izslédziet subtitrus (ja ST
funkcija ir pieejama).

HELP
Attélojiet palidzibas izvélni. No Sejienes
varat piek|Ut palidzibas rokasgramatai.

@® REC
lerakstiet pasreizéjo raidijumu, izmantojot
USB HDD ierakstisanas funkciju.

TITLE LIST
Attélojiet nosaukumu sarakstu.
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Savienojuma diagramma
Lai iegltu plasaku informaciju par savienojumiem, skatiet Palidzibas celvedis (2. Ipp).

Tikai KD-75XD9405, KD-75XD85xx, KD-65/55XD9305

DVD atskanotajs ar
komponento izeju

s A

(MoNO)

R—-9©—L Pr Ps

COMPONENT IN =3/ ©

T

*3

Videomagnetofons/

videospélu aprikojums/DVD

atskanotajs/Videokamera

000060
s 5

Nosacitas
piekjuves
modulis

,

\[ HDD REC 3
i 5V S5 USB
1900 '

HOMmMi N

DIGITAL AUDIO OUT C>

! Austinas/majas
] audiosistéma/

<= =Epm- zemo frekvencu

akustiska sistéma

i
Li- ¢mm[=-)— Digitala
fotokamera/
videokamera/
USB datu
neséjs

*
-QED— HDMI ierice

Majas audiosistéma

<= J— ar optisko audio
(OPTICAL) ieeju

LAN =5
<= T=—— Mar3rutétajs

Majas *
audiosistéma _@E-.;
ar optisko
audio ieeju

*

HOMI ierice —(([[[[0=p

Kabelis/antena/

dekoderis —E -

atelits /_l l_umgzi +
N_rag-
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Iznemot KD-75XD9405, KD-75XD85xx, KD-65/55XD9305

DVD atskanotajs ar HDMI
komponento izeju ierice

R—-©

L

(MONO)

A

1 1

Nosacitas
piekluves modulis

*3
Videomagnetofons/videospélu

aprikojums/DVD atskanotajs/
Videokamera

(OPTICAL)

DIGITAL >
AUDIO OUT

Dekoderis

Majas audiosistéma ar optisko audio ieeju

Austinas/majas
audiosistéma/
zemo frekvencu

<= =EPmm- akustiska sistéma

Digitala

<= = )— fotokamera/

videokamera/
USB datu
neséjs

*
1
= ({[[[ »—— HDMI ierice

*1 Majas
- audiosistéma
ar ARC/HDMI
ierici
= S=——— Marsrutétajs

Satelits

Kabelis/antena/
dekoderis
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AUDIO OUT** >/}
¢ Lai klausitos televizora skanu, izmantojot
pieslégtu iekartu, nospiediet HOME.
Atlasiet [lestatijumi] — [Skana] —
[Austinu/audio izeja] un péc tam atlasiet
vajadzigo vienumu.

[2] < USB 1/2, SS<» USB 3 (HDD REC)"’5
e Apjomigas USB ierices pieslégsana var
traucét citu tai blakus pieslégto iericu
darbibu.
¢ Jajapieslédz apjomiga USB ierice,
pieslédziet to pie USB 1 pieslégvietas.

HDMI IN 1/2/3/4
¢ Pieslédzot digitalu audio sistému, kas ir
saderiga ar audio atgriesanas kanala
(“Audio Return Channel” — ARC)
tehnologiju, izmantojiet HDMI IN 4. Pretéja
gadijuma jaizveido papildu savienojums
ar DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL).

[4] T (RF ievade), A (Satelita signala

ievade)

¢ Savienojumi virszemes/kabela un satelita
antenai. Soli savienojuma izveidei:
MAIN — Antena — SUB.

¢ Pievienojiet pie SUB. ligzdas tikai tad, kad
izmantojat dubulta uztvéréja rezZimu
(neattiecas uz viena kabela sadalitaju
EN50494).

[5] G/ AV 1
¢ |zveidojiet savienojumu ar SCART kabeli.
Kad tiek pievienots analogais dekoderis,
TV uztvéréjs raida uz dekoderi
skremblétus signalus un dekoderis pirms
signalu izvadisanas tos atskremblé.

[6] TJ Nosacitas piekluves modulis (CAM)
¢ Nodrosina piek|uvi maksas televizijas

pakalpojumiem. Detalizétu informaciju

skatiet CAM komplektacija ieklautaja

noradijumu rokasgramata.

Neievietojiet viedkarti tiesi televizora CAM

ligzda. Ta jaievieto nosacitas piekjuves

moduli, ko nodrosinajis pilnvarotais

izplatitajs.

Dazas valstis/regionos CAM netiek

atbalstits. Informaciju IGdziet

pilnvarotajam izplatitajam.

e Ja parslédzaties uz digitalo programmu
péc interneta video izmantosanas,
iespéjams, tiks attélots CAM zinojums.

14

1 <12 mm
<21 mm l@)}-
*2
<tamm | <0

*3 Kad pievienojat mono iekartu, pieslédziet to pie
L (MONO) audio ligzdas.

*4 Atbalsta tikai 3 polu stereo mini spraudni.

*5 Tikai daZos regionos/valstis/daziem televizoru
modeliem.



Televizora uzstadisana pie sienas

Komplekta ieklauta kronsteina montazai pie sienas lietosana (Tikai KD-75XD9405,
KD-65/55XD9305)

Klientiem

Sis ierices uzstadisanai ir nepiecie$amas atbilstigas zinaganas. Uzstadi$anas darbu veik$anai noteikti
piesaistiet “Sony” izplatitajus vai licencétus darbuznéméjus un uzstadisanas laika pievérsiet ipasu
uzmanibu drosibai. “Sony” nav atbildigs par bojajumiem vai savainojumiem, kas radusies nepareizas
ricibas, nepareizas uzstadisanas vai citu (nevis noradito) izstradajumu uzstadisanas dé|. Tas neskar jasu ar
likumu noteiktas tiesibas (ja tadas pastav).

“Sony"” izplatitajiem un darbuznémejiem

Sis ierices uzstadiganai ir nepiecie$amas atbilstigas zinasanas. Ripigi izlasiet %o lietoanas rokasgramatu,
lai varétu drosi veikt uzstadisanas darbus. “Sony” neuznemas atbildibu ne par kadiem bojajumiem vai
savainojumiem, ko izraisijusi nepareiza riciba vai uzstadisana.

Piezime

» Pirms kronsteina montazai pie sienas uzstadiSanas skatiet 3 (DroSibas informacija) un 7. Ipp. (Piesardzibas
pasakumi), kura iek|auta informacija par KRONSTEINU MONTAZAI PIE SIENAS.

 Atkartoti piestiprinot galda stativu, noteikti ieskravéjiet ieprieks izskravétas skrives paredzétajas atverés televizora
aizmugureé.

» Parbaudiet, vai uz sienas ir pietiekami daudz vietas televizoram un ta spé&j noturét vismaz Cetrkarsu televizora svaru.
Skatiet talak redzamo tabulu televizora uzstadisanai pie sienas. Informaciju par televizora svaru skatiet
25. Ipp.-27. Ipp. (Specifikacijas).

AN

Instrukcijas jasu TV modela uzstadisanai uz kronsteina montazai pie sienas skatiet komplekta ietilpstosaja pie sienas
stiprinama kronsteina montazas pamaciba.
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Izvéles kronsteina montazai pie sienas lietoSana

Saja televizora lieto$anas rokasgramata aprakstitas tikai sagatavosanas darbibas pirms
televizora uzstadisanas pie sienas.

Klientiem:

lerices aizsardzibas un drosibas noldkos Sony stingri iesaka televizora uzstadiSanai pieaicinat
Sony izplatitaja vai licencétu uznéméju specialistus. Neuzstadiet to saviem spékiem!

Sony izplatitajiem un apakSuznéméjiem:

Sis ierices uzstadisanas, periodiskas apkopes un parbaudes procesa ievérojiet visas prasibas par
drosibu.

Sis ierices uzstadi$anai nepiecie$amas pienacigas zinasanas, ipasi posma, kad janosaka, vai siena ir
pietiekami izturiga pret televizora svara slodzi. Stiprinot So ierici pie sienas, noteikti pieaiciniet Sony
izplatitaja vai licencéta uznémuma specialistus; ierices uzstadisanas gaita pievérsiet pienacigu véribu
drosibai. Sony neuznemas atbildibu ne par kadiem bojajumiem vai traumam nepareizas apstrades vai
uzstadisanas gaita.

Lai televizoru uzstaditu pie sienas, izmantojiet kronsteinu montazai pie sienas SU-WL450
(nav komplekta) (KD-65/55XD9305, KD-65/55XD85xx, FW-65/55XD85xx).

Uzstadot kronsteinu montaZzai pie sienas, skatiet ari kronsteina montaZai pie sienas komplekta
ekspluatacijas instrukciju un uzstadisanas rokasgramatu.

Piezime

o |zskrvétas skrlves noteikti glabajiet drosa, bérniem nepieejama vieta.

AN

Instrukcijas jasu televizora uzstadisanai uz kronsteina montazai pie sienas skatiet majas lapa:
www.sony.eu/tv/wall-mount-bracket-manual
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Tikai KD-65/55XD9305

1 Nonemiet stativa parsegu un terminalu parsegus.

3 Pievienojiet stiprinajumu montazai pie sienas (ietilpst televizora komplekta) televizora
aizmuguré (lai tas atrastos paraléli sienai).

1,5 N-m {15 kgf-cm}

Piezime

 Izmantojot elektrisko skravgriezi, iestatiet 1,5 N-m {15 kgf-cm} griezes momentu.

« Parliecinieties, vai stiprindjums montazai pie sienas ir ripigi piestiprinats televizoram.
Lai pievienotu stiprinajumu montazai pie sienas, izmantojiet tikai plakano skravgriezi. Izmantojot citu instrumentu,
iespéjams sabojat stiprinajumu montazai pie sienas, ka ari pasu televizoru.
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Tikai KD-65/55XD85xx, FW-65/55XD85xx

Iznemiet skraves no televizora aizmugures.
KD-65XD85xx, FW-65XD85xx KD-55XD85xx, FW-55XD85xx

18LV



Tikai KD-75XD9405, KD-75XD85xx, FW-75XD85xx

JUsu televizors var tikt uzstadits uz kronsteina montazai pie sienas (nav ieklauts) tada veida,
kada tas ir iepakots kasté.
Sagatavojiet televizoru kronsteinam montazai pie sienas pirms vadu pieslégsanas.

lerices aizsardzibas un drosibas nolukos “Sony” stingri iesaka televizora uzstadisanai pie

sienas pieaicinat kvalificétus specialistus. Neuzstadiet to saviem spékiem.

 Rikojieties saskana ar noradijumiem par kronsteinu montazai pie sienas atbilstosi jasu
modelim. 51 televizora uzstadianai nepiecie$amas pienacigas zina$anas, it ipasi posma, kad
janosaka, vai siena ir pietiekami izturiga televizora svara slodzei.

¢ Nodrosiniet, lai neizmantotas skrives un galda stativs tiktu uzglabati drosa vieta, lidz jas
vélésieties piestiprinat galda stativu. Turiet skrGves bérniem nepieejama vieta.

Tikai KD-75XD9405

1 Nonemiet stativa parsegu un terminalu parsegus.
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3 Pievienojiet stiprinajumu montazai pie sienas (ietilpst televizora komplekta) televizora
aizmuguré (lai tas atrastos paraléli sienai).

1,5 N-m {15 kgf-cm}

Piezime

« Izmantojot elektrisko skravgriezi, iestatiet 1,5 N-m {15 kgf-cm} griezes momentu.

« Parliecinieties, vai stiprinajums montazai pie sienas ir ripigi piestiprinats televizoram.
Lai pievienotu stiprinajumu montazai pie sienas, izmantojiet tikai plakano skrdvgriezi. Izmantojot citu instrumentu,
iespéjams sabojat stiprindjumu montazai pie sienas, ka ari pasu televizoru.

4 Atvienojiet galda stativu no televizora.

5 Pievienojiet kronsteinu montazai pie sienas (komplekta nav ieklauts), izmantojot skraves
(komplekta nav ieklautas).

Kronsteins montazai
pie sienas (komplekta
nav iekjauts)

%0— Skrave (neietilpst komplekta)

Piezime
« Izmantojot elektrisko skravgriezi, iestatiet 1,5 N-m {15 kgf-cm} griezes momentu.
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Tikai KD-75XD85xx, FW-75XD85xx

1 Nonemiet stativa parsegu.

3 Atvienojiet galda stativu no televizora.
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4 Pievienojiet kronsteinu montazai pie sienas (komplekta nav ieklauts), izmantojot skraves
(komplekta nav ieklautas).

Piezime

« Izmantojot elektrisko skravgriezi, iestatiet 1,5 N-m {15 kgf-cm} griezes momentu.
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Traucéjummeklésana

Lai nodroSinatu televizora programmataras
jaunako versiju, jalejupieladé jaunaka
informacija par programmataru ar digitalas
parraides sistémas palidzibu vai internetu un
programmatura jaatjaunina. Atlasiet [Atjauninat
talit], lai saktu programmatdras atjauninasanu.
Programmatdras atjauninasanas laika
apgaismojuma gaismas diode mirgo balta
krasa.

Programmatuaras atjauninasanas laika tiks
paradits Sis ekrans un [Updating...]
(Atjaunina...).

() Updating...

Programmataras atjauninasanas laika
neatvienojiet stravas padeves vadu. Ja
atvienosiet, programmatdras atjauninasana var
nebeigties pilnigi, un tas var izraisit
programmatdras disfunkciju. Programmataras
atjauninasana var ilgt Iidz 30 minatém. Ja
nevélaties, lai programmatdras atjauninasana
notiek automatiski, nospiediet HOME un atlasiet
[Palidziba] — [Sistémas programmatdras
atjauninajums] — [Aut. programmataras
lejupielade] — [lzslégts].

Sistémas inicializéSanai ir nepiecieSams zinams
laiks, tapéc péc televizora pieslégsanas stravas
padevei iriespéjams, ka televizors vél kadu bridi
neieslégsies pat tada gadijuma, ja nospiedisiet
talvadibas pults vai televizora ieslégsanas pogu.
Nogaidiet aptuveni vienu minati un tad spiediet
pogu vélreiz.

Kad ieslédzat ierici, nospiezot baroSanas pogu
uz talvadibas pults vai televizora, paiet kads
laiks, lidz iedegas apgaismojuma gaismas
diodes un varat sakt izmantot talvadibas pulti.

Kad apgaismojuma LED mirgo sarkana krasa,
saskaitiet, cik reizes ta mirgo (mirgosanas
intervals ir tris sekundes).

Ja LED indikators mirgo sarkana krasa,
atiestatiet televizoru, uz divam mintatém
atvienojot stravas padeves vadu; péc tam
ieslédziet televizoru.

Ja problému neizdodas novérst, sazinieties ar
savu izplatitaju vai “Sony” servisa centru un
pazinojiet viniem, cik reizu apgaismojuma LED
mirgoja sarkana krasa (intervala laiks ir tris
sekundes). Atvienojiet stravas padeves vadu un
sazinieties ar savu izplatitaju vai “Sony” servisa
centru.

Ja apgaismojuma LED nemirgo, parbaudiet
tabulas turpmak noradito informaciju.
Varat ari skatit traucéjummeklésanas
informaciju Palidzibas celveZa sadala vai veikt
pasdiagnostiku, atlasot [Palidziba] —
[Pasdiagnostika]. Ja problému neizdodas
noverst, televizors japarbauda kvalificétiem
apkopes darbiniekiem.

Problémas un risinajumi

Nav attéla (ekrans ir tumss) un nav skanas.

* Parbaudiet antenas/kabela savienojumu.

* Pieslédziet televizoru stravas padeves
kontaktligzdai un nospiediet () televizora vai uz
talvadibas pults.

Dazas programmas nevar noskanot.

* Parbaudiet antenas/kabela savienojumu.

* lespéjams, satelita kabeli ir radies 1ssavienojums
vai ir kabela savienojuma problémas. Parbaudiet
kabela savienojumu un péc tam izsledziet
televizoru, izmantojot barosanas ieslégsanas/
izslégsanas slédzi, un péc tam no jauna ieslédziet
televizoru.

* levadita frekvence ir arpus diapazona. Sazinieties
ar uztvertas satelita apraides uznémumu.

Nav atrasti kabeltelevizijas pakalpojumi

(programmas).

* Parbaudiet kabela savienojumu vai noskanosanas
konfiguraciju.

* Méginiet izmantot funkciju [Digitala automatiska
noskanosana], atlasot [Antena], nevis [Kabelis].

Talvadibas pults nedarbojas.

* Nomainiet baterijas.

Aizmirsta funkcijas [Vecaku kontrole] parole.

¢ levadiet PIN kodu 9999. Atjauniniet PIN kodu,
atlasot [lestatijumi] — [Vecaku kontrole] — [PIN
koda mainisana].

Televizora korpuss klust silts.

¢ |llgaku laiku izmantojot televizoru, ta korpuss k|ust
silts.
Pieskaroties ar roku, var sajust karstumu.
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Apstajas audio vai video atskanosana, tukss

ekrans, vai televizors nereagé uz televizora

vai talvadibas pults pogu nospiesanu.

* Vienkarsi atiestatiet televizoru, uz divam minatém
atvienojot stravas vadu; péc tam pievienojiet to
atpakal.

Poga O, CH+/-, 1 +/-, -2 un TV nav
atrodama uz televizora.

* Informaciju par pogam uz televizora skatiet talak
redzamaja attéla.
Tikai KD-75XD9405, KD-65/55XD9305

Televizora
aizmugure

Q0D @ 0@ Oe }]

o
2

{

|

Iznemot KD-75XD9405, KD-65/55XD9305
Televizora aizmugure

Ir ieslégta apgaismojuma LED.

* Ja nevélaties, lai batu ieslégta apgaismojuma
LED, varat to izslégt.
Nospiediet HOME, tad atlasiet [lestatijumi] —
[Apgaismojuma LED] — [lzslégts].

| o |

';“;'

Nevar izveidot savienojumu ar bezvadu

marsrutétaju, izmantojot WPS (Wi-Fi

Protected Setup).

 Jaizmantojat WEP dro3ibu, atlasiet [Vienkarss] —
[Wi-Fi] — [Pievienot, izm.mekl.sarakstu]. Péc tam
atlasiet ta tikla nosaukumu (SSID), ar kuru vélaties
izveidot savienojumu.

24w

Tikla iestatiSanas laika nevar atrast vajadziga
tikla nosaukumu.

* Atlasiet [[levadit manuali]] un nospiediet (9, lai
ievaditu tikla nosaukumu.



| HDMIIN 1, 2, 3, 4 (atbalsta 4K izSkirtspéju,

HH = savietojams ar HDCP 2.2
Specifikacijas Y )
L 4096 x 2160p (50, 60 Hz)*, 4096 x 2160p
Sistema

(24 Hz)*, 3840 x 2160p (50, 60 Hz), 3840 x 2160p
(24, 25, 30 Hz), 1080p (30, 50, 60 Hz), 1080/24p,
1080i (50, 60 Hz), 720p (30, 50, 60 Hz), 720/24p,

Panela sistéma

LCD (skidro kristalu displeja) panelis,
LED izgaismojums
Televizora sistéma
Atkariba no jasu valsts/regiona/TV modela
Analogi: B/G, D/K, L, |
Digitala: DVB-T/DVB-C
DVB-T2*
Satelits*: DVB-S/DVB-S2
Krasu/video sistéma
Analogi: PAL, SECAM, NTSC3.58 (tikai video),
NTSC4.43 (tikai video)
Digitala sistéma: skatiet Palidzibas celvedi.
Kanalu parklajums
Atkariba no jasu valsts/regiona/TV modela
Analoga: UHF/VHF/kabelis
Digitali: UHF/VHF/kabelis
Satelits*: starpfrekvence 950-2150 MHz
Skanas izvade
KD-75XD9405, KD-75XD85xx, KD-65/55XD9305:
75W+75W+75W+75W
KD-65/55XD85xx: 10 W +10 W
Bezvadu tehnologija
Protokols IEEE802.11ac/a/b/g/n
(IEEE802.11ac var nebt pieejams atkariba no
valsts/regiona.)
“Bluetooth” versija 4.1

* Ne visi televizoru komplekti aprikoti ar DVB-T2 vai
DVB-S/S2 tehnologiju vai satelitantenas terminali.

levades/izvades ligzdas

Antena/kabelis
75 omu aréjais VHF/UHF terminalis

Satelitantena

Sieviskais F veida savienotajs IEC169-24, 75 omi.

DiSEqC1.0., LNB 13 V/18 V un 22 kHz signals,
Viena kabe|sadalne EN50494.
& /-3 A1
21 tapinas “scart” savienotajs (“CENELEC”
standarts), ieskaitot audio/video ievadi, RGB
ievadi un televizora audio/video izvadi.
—£3/-© COMPONENT IN
YP8PRr (komponentais video): 1080p (50, 60 Hz),
1080i (50, 60 Hz), 720p (50, 60 Hz), 576p, 576i,
480p, 480i
Audio ievade (austinu ligzdas)
= AV2
Video ievade (standarta fonotapinas ar Y veida
ieeju)

576p, 576i, 480p, 480i, datora formati
* Tiek attélots 3840 x 2160 p., kad ievade ir 4096 x
2160 p.

Video (3D) (Tikai modeliem ar 3D saderibu):
Kadra apvieno3ana: 1080p (30 Hz), 1080/24p,
1080i (50, 60 Hz), 720p (30, 50, 60 Hz), 720/24p
Paraléls: 1080p (50, 60 Hz), 1080/24p,
1080i (50, 60 Hz), 720p (50, 60 Hz)

Viens virs otra: 1080p (30, 50, 60 Hz), 1080/24p,
1080i (50, 60 Hz), 720p (50, 60 Hz)

Audio: 5,1 kanalu linearais PCM: 32, 44,1, 48, 88,2,

96, 176,4 un 192 kHz, 16, 20 un 24 biti, “Dolby

Digital” un "DTS”

ARC (Audio Return Channel) (tikai HDMI IN 4)

C- DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL)

Digitala optiska ligzda (divu kanalu linearais

“PCM”, “Dolby Digital”, “DTS")

AUDIO OUT C- /) (stereo mini spraudnis)
Austinas, audio izeja, zemo frekvencu akustiska
sistéma

501, #<5°2, SS<5 3 (HDD REC)*!

USB ierices pieslégvieta (SS&=> 3 USB HDD ierice

REC funkcijai)

1. un 2. USB pieslégvieta atbalsta atras darbibas

("High Speed”) USB (USB2.0).

3. USB pieslégvieta atbalsta Tpasi atras darbibas

("Super Speed”) USB (USB3.0).

m

Nosacitas piekluves modula (CAM) ligzda

=2 AN
10BASE-T/100BASE-TX savienotajs (savienojuma
atrums var mainities atkariba no tikla darbibas
vides. TOBASE-T/100BASE-TX sakaru atrums un
sakaru kvalitate Sim televizoram netiek
garantéta.)

©-C-® DCIN 24 V (Tikai KD-65/55XD9305),

©-C-® DCIN19.5V (Tikai KD-55XD85xx)
Stravas padeves adaptera ieeja
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Citi

Papildpiederumi
Kronsteins montazai pie sienas: SU-WL450
(Tikai KD-65/55XD9305, KD-65/55XD85xx)
Bezvadu zemo frekvencu akustiska sistéma:
SWF-BR100
Aktivas 3D brilles: TDG-BT500A
(Tikai KD-75XD9405, KD-65/55XD9305)

Ekspluatacijas temperatdra
0°C-40°C

Ekspluatacijas mitrums
10% - 80% rel. mitr. (bez kondensata)

Jauda, izstradajuma speciala zime un
citi
Energopadeves prasibas
iznemot mode]jus ar komplektacija ieklauto
stravas padeves adapteri
220V - 240 V mainstrava, 50 Hz
tikai modeliem ar komplektacija ieklautu stravas
padeves adapteri
24 V lidzstrava ar stravas padeves adapteri
(KD-65/55XD9305)
19,5 V lidzstrava ar stravas padeves adapteri
(KD-55XD85xx / FW-55XD85xx)
Nominals: ieeja 220 V - 240 V mainstrava, 50 Hz

Energijas efektivitates klase
KD-75XD9405: A
KD-75XD85xx / FW-75XD85xx: A+
KD-65XD9305: B
KD-65XD85xx / FW-65XD85xx: A+
KD-55XD9305: B
KD-55XD85xx / FW-55XD85xx: A

Ekrana izmérs (mérot pa diagonali) (apm.)
KD-75XD9405: 189,3 cm / 75 collas

KD-75XD85xx / FW-75XD85xx: 189,3 cm / 75 collas

KD-65XD9305: 163,9 cm / 65 collas
KD-65XD85xx / FW-65XD85xx: 163,9 cm /
65 collas
KD-55XD9305: 138,8 cm / 55 collas
KD-55XD85xx / FW-55XD85xx: 138,8 cm /
55 collas

Elektroenerdij as patérins

[Standarta] rezZima
KD-75XD9405: 202 W
KD-75XD85xx / FW-75XD85xx: 147 W
KD-65XD9305: 167 W
KD-65XD85xx / FW-65XD85xx: 119 W
KD-55XD9305: 134 W
KD-55XD85xx / FW-55XD85xx: 103 W
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[Spilgts] rezima
KD-75XD9405: 352 W
KD-75XD85xx / FW-75XD85xx: 262 W
KD-65XD9305: 225 W
KD-65XD85xx / FW-65XD85xx: 214 W
KD-55XD9305: 217 W
KD-55XD85xx / FW-55XD85xx: 157 W
Vidéjais enerdijas patéring gada*2
KD-75XD9405: 280 kWh
KD-75XD85xx / FW-75XD85xx: 204 kWh
KD-65XD9305: 232 kWh
KD-65XD85xx / FW-65XD85xx: 165 kWh
KD-55XD9305: 186 kWh
KD-55XD85xx / FW-55XD85xx: 143 kWh

Elektroenergijas patérins gaidstaves rezima
0,50 W (27 W programmataras/EPG
atjauninasanas rezima)

Ekrana izSkirtspéja
3840 punkti (horizontali) x 2160 rindas (vertikali)

Izejas nominals
USB 1/2: 5V, ==, 500 mA maks.

USB 3: 5V, =, 900 mA maks.

*3x4

Izméri (apm.) (p. x a. x dz.)

ar galda stativu
KD-75XD9405: 167,2 x 101,7 x 32,7 cm
KD-75XD85xx: 167,7 x 102,6 x 28,6 cm
KD-65XD9305: 145,8 x 89,1 x 27,5 cm
KD-65XD85xx: 145,4 x 89,4 x 27,9 cm
KD-55XD9305: 123,9 x 76,9 x 26,1 cm
KD-55XD85xx: 123,1 x 77,0 x 26,3 cm

bez galda stativa
KD-75XD9405: 167,2 x 96,0 x 5,2 cm
KD-75XD85xx: 167,7 x 96,9 x 4,9 cm
KD-65XD9305: 145,8 x 83,9 x 3,6 cm
KD-65XD85xx: 145,4 x 84,2 x 4,4 cm
KD-55XD9305: 123,9 x 71,7 x 3,6 cm
KD-55XD85xx: 123,1 x 71,7 x 4,4 cm

Svars (apm.)

ar galda stativu
KD-75XD9405: 43,2 kg
KD-75XD85xx: 38,7 kg
KD-65XD9305: 32,1 kg
KD-65XD85xx: 23,9 kg
KD-55XD9305: 24,9 kg
KD-55XD85xx: 18,6 kg

bez galda stativa
KD-75XD9405: 38,7 kg
KD-75XD85xx: 33,4 kg
KD-65XD9305: 28,9 kg
KD-65XD85xx: 20,3 kg
KD-55XD9305: 22,0 kg
KD-55XD85xx: 15,1 kg



*1 Tikai daZos regionos/valstis/daziem televizoru
modeljiem.

*2 Elektroenergijaspatérins gada aprékinats,
pamatojoties uz elektroenergijas patérinu
televizoram, kas darbojas 365 dienas, 4 stundas
diena. Faktiskais elektroenergijas patérins bas
atkarigs no televizora izmantoSanas veida.

*3 Noradita gaidstaves jauda tiek sasniegta, kad
televizora ir pabeigti nepiecieSamie iekséjie procesi.

*4 Ja televizors ir pieslégts tiklam, gaidstaves laika
elektroenergijas patérins palielinas.

Piezime

¢ |znemiet neisto karti no televizora nosacitas piekluves

modula (CAM) ligzdas tikai tad, ja ievietojat atbilstosu
viedkarti.

* Papildpiederumu pieejamiba ir atkariga no valsts/

regiona/televizora modela/noliktavas.

¢ Dizains un specifikacijas var tikt mainitas bez

iepriekséja bridinajuma.

Piezimes par digitalas televizijas funkciju

e Jebkuras ar digitalo televiziju (D\V3) saistitas

funkcijas darbosies tikai valstis vai

apgabalos, kur tiek parraiditi DVB-T/

DVB-T2 (MPEG-2 un H.264/MPEG-4 AVC)

zemes apraides digitalie signali vai kur ir

pieejami saderigi DVB-C (MPEG-2 un

H.264/MPEG-4 AVC) kabe|televizijas

pakalpojumi. Ludzu, vérsieties pie vietéja

izplatitaja, lai parliecinatos, vai varat
uztvert DVB-T/DVB-T2 signalu sava
dzivesvieta, vai sazinieties ar
kabeltelevizijas pakalpojumu sniedzéju, lai
uzzinatu, vai ta sniegtie kabe|televizijas
pakalpojumi ir saderigi darbibai ar So
televizoru.

Kabeltelevizijas pakalpojumu sniedzéjs var

pieprasit samaksu par sniegtajiem

pakalpojumiem vai pieprasit jasu
piekriSanu pakalpojuma sniegsanas
noteikumiem.

Sis televizors atbilst DVB-T/DVB-T2 un

DVB-C specifikacijam, bet netiek garantéta

saderiba ar DVB-T/DVB-T2 digitalo zemes

apraidi un DVB-C kabelteleviziju nakotne.

Dazas digitalas televizijas funkcijas var

nebdt pieejamas dazas valstis/apgabalos,

un DVB-C kabeltelevizija var nedarboties
pareizi ar daziem pakalpojumu
sniedzéjiem.

Informacija par precu zimém

o Termini “HDMI” un “HDMI High-Definition
Multimedia Interface” un “HDMI" logotips ir
“HDMI Licensing LLC" precu zimes vai
registrétas precu zimes ASV un citas valstis.

* |zgatavots péc Dolby Laboratories licences.
Dolby, Dolby Audio un dubulta D simboli ir
Dolby Laboratories precu zimes.
“BRAVIA” un BRAVIA ir Sony Corporation
precu zimes.
“Gracenote”, “Gracenote eyeQ", “Gracenote
VideolD", “Gracenote Video Explore”,
“Gracenote” logo un logotips, ka ari
“Powered by Gracenote” logotips ir
“Gracenote” ASV un/vai citas valstis
registrétas precu zimes vai “Gracenote”
precu zimes.
Opera® Devices SDK from Opera Software
ASA. Copyright 1995-2015 Opera Software
ASA. All rights reserved.
Wi-Fi, Wi-Fi Direct, Miracast, Wi-Fi
Protected Setup un Wi-Fi CERTIFIED
logotips ir Wi-Fi Alliance precu zimes vai
registrétas precu zimes.
Informaciju par “DTS” patentiem skatiet
vietné http://patents.dts.com. Tiek razots
saskana ar “DTS, Inc.” licenci.
"DTS", simbols, ka ar1 “DTS" kopa ar
simbolu ir “DTS, Inc.” registrétas precu
zimes, bet “DTS Digital Surround” ir “DTS,
Inc.” pre¢u zime. © DTS, Inc. Visas tiesibas
paturétas.
Designed with UEI Technology™
Under License from Universal Electronics
Inc. Portions © UEI 2000 - 2014
Bluetooth® vardiska precu zime un logotipi
ir uznémuma Bluetooth SIG, Inc. ipasums,
un uznémumam Sony Corporation ir
atjauts lietot So precu zimi un logotipus
saskana ar ieguto licenci. Citas pre¢u zZimes
un citi tirdzniecibas nosaukumi pieder to
attiecigajiem ipasniekiem.
e DISEQC™ ir "EUTELSAT" precu zime.
Sis televizors atbalsta DiSEqC 1.0. Sis
televizors nav paredzéts motorizétu
antenu vadiba.
e TUXERA ir “Tuxera Inc.” registréta precu
zime ASV un citas valstis.
"USB-IF SuperSpeed USB Trident” logotips
ir organizacijas "USB Implementers Forum,
Inc.” registréta precu zZime. SS4<=>,
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Jvadas

Dékojame, kad pasirinkote $j ,Sony” gaminj.

Prie$ naudodami televizoriy atidZiai perskaitykite $j vadova ir
pasilikite jj ateiciai.

Pastabos

« Prie$ pradédami naudoti televizoriy, batinai perskaitykite
,Saugos informacija“ (3 psl.).

« Nustatymo vadove ir Siame vadove pateikti vaizdai bei
iliustracijos yra tik pavyzdZiai ir gali skirtis nuo realaus gaminio.

* Modelio pavadinime ,xx" atitinka skaitmeninj Zyméjima, susijusj
su dizainu, spalva arba televizijos sistema.

Nustatymo vadovo vieta

Nustatymo vadovas yra ant paminkstinimo televizoriaus dézés
viduje.

Zinynas

Informacijos vadove pateikiama informacija, kaip naudotis
televizoriaus funkcijomis. Kad informacijos vadovas bty

parodytas televizoriaus ekrane, nuotolinio valdymo pulte
paspauskite HELP ir pasirinkite [Zinynas].

Identifikacinés etiketés vieta

Etiketés su nurodytu modelio numeriu, pagaminimo data
(metai/ménuo) ir vardine maitinimo jtampa yra uzpakalinéje
televizoriaus dalyje arba ant pakuotés.

Modeliai su pridedamu maitinimo adapteriu:
Maitinimo adapterio modelio numerio ir serijos numerio etiketés
yra apatinéje maitinimo adapterio dalyje.

JSPEJIMAS

KAD UGNIS

NEISPLISTY, ZVAKES IR
KITOKIUS ATVIROS UGNIES
SALTINIUS LAIKYKITE ATOKIAI
NUO SI0 GAMINIO.

SVARBUS PRANESIMAS

Sio gaminio gamintojas yra Sony Corporation, 1-7-1 Konan
Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japonija, arba gaminys yra
pagamintas pagal Sony Corporation uzsakyma. Norédami
suZinoti dél gaminio atitikties, pagrjstos Europos Sajungos
teisés aktais, kreipkités j jgaliota atstova Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935
Zaventem, Belgija. Aptarnavimo ir garantinio aptarnavimo
atveju kreipkités adresu, nurodytu atskiruose aptarnavimo
arba garantijos dokumentuose.

Ispéjimas dél belaidZiu rysiu c E @
siunéiamo/gaunamo signalo

Siuo dokumentu ,Sony Corporation”

deklaruoja, kad 3is jrenginys atitinka esminius reikalavimus ir kitas
1999/5/EB direktyvos nuostatas.

Susipazinti su visu atitikties deklaracijos turiniu Jas galite
interneto tinklalapyje:

http://www.compliance.sony.de/

Ispéjimas pirkéjams: $i informacija galioja tik jrangai, kuri
parduodama 3alyse, taikanciose ES direktyvas.



Salys, kuriose galima naudotis beviele televizoriaus sistema:

AT, BE, HR, CY, CZ, DK, EE, FI, FR, DE, GR, HU, IE, IT, LV, LT, LU, MT,
NL, PL, PT, SK, SI, ES, SE, GB, IS, LI, NO, CH, BG, RO, TR, AL, BA, MK,
MD, RS, ME, Kosovas

Sia jranga galima naudoti kitose, ne Europos $alyse.

Saugos informacija
JSPEJIMAS

Baterijos neturéty bati veikiamos aukstos temperataros, pvz.,

saulés spinduliy, ugnies ar pan.

Televizoriaus niekada nestatykite ant nestabilaus pavirsiaus.

Televizorius gali nukristi ir stipriai suZeisti arba mirtinai suZaloti.

Daugelio suzeidimy, ypac¢ vaikams, galima iSvengti laikantis Siy

paprasty atsargumo priemoniy:

— Naudoti televizoriaus gamintojo rekomenduojamas spinteles ar
stovus.

— Naudoti tik tokius baldus, ant kuriy televizorius stovés saugiai.

— Pasirapinti, kad televizorius nestovéty ant baldy pavirsiaus
krasto.

— Nestatyti televizoriaus ant auksty baldy (pvz., indaujy ar knygy
lentyny), jei baldai ir televizorius néra tinkamai pritvirtinti prie
tinkamos atramos.

— Nestatyti televizoriaus ant staltiesés ar kito audinio, kuris
padedamas po televizoriumi ant baldy.

— SupaZindinti vaikus su pavojais, kuriy gali kilti lipant ant baldy,
kai norima pasiekti televizoriy ar jo valdiklius.

Jei turima televizoriy ketinate palikti esamoje vietoje arba pakeisti

jo vieta, laikykités ty paciy anksciau pateikty nurodymy.

Montavimas/saranka

Montuokite ir naudokite televizoriy pagal Sias instrukcijas, kad
iSvengtumete bet kokio gaisro, elektros smiigio, Zalos ir (arba)
suZalojimy pavojaus.

Montavimas

« Televizorius turi bati sumontuotas 3alia lengvai pasiekiamo
maitinimo lizdo.

« Pastatykite televizoriy ant stabilaus, lygaus pavirsiaus, kad jis
nenukristy ir nesuZaloty arba nesugadinty turto.

« TV montuokite tokioje vietoje, kur jis nebaty netycia patrauktas,
pastumtas ar nuverstas.

* Montavimo ant sienos darbus turi atlikti tik kvalifikuoti
techniniai specialistai.

* Saugumo sumetimais primygtinai rekomenduojama naudoti
LSony” priedus, jskaitant:

— Pridedamas prie sienos tvirtinamas laikiklis (Tik KD-75XD9405,
KD-65/55XD9305)

— Prie sienos tvirtinamas laikiklis SU-WL450 (Tik
KD-65/55XD9305, KD-65/55XD85xX, FW-65/55XD85xX)

* Tvirtindami prie sienos tvirtinama laikiklj prie TV komplekto,
batinai naudokite su prie sienos tvirtinamu laikikliu tiekiamus
sraigtus. Tiekiami sraigtai turi bati naudojami kaip parodyta
paveikslélyje, kai matuojama nuo prie sienos tvirtinamo laikiklio
tvirtinimo pavirsiaus.

Sraigty skersmuo ir ilgis skiriasi pagal laikiklio, tvirtinamo prie
sienos, modelj.
Naudojant ne pateiktus, o kitus sraigtus, galima pazeisti
televizoriaus vidy, televizorius gali nukristi ir t. t.
— Pridedamas prie sienos tvirtinamas laikiklis
Tik KD-75XD9405
13 mm

— 1

1Al
Sraigtas (M6)

Prie sienos tvirtinamas laikiklis

TV galinis dangtis

Tik KD-65/55XD9305
7mm

=

ﬂlSralgtas (M6)
Prie sienos tvirtinamas laikiklis
TV galinis dangtis

— I8skyrus pridedama prie sienos tvirtinama laikiklj
Tik KD-75XD9405, KD-65/55XD9305

8 mm -12 mm

w Sraigtas (M6)
Prie sienos tvirtinamas laikiklis

13skyrus KD-75XD9405, KD-65/55XD9305
8mm-12mm

HQSraigtas (m6)

Prie sienos tvirtinamas laikiklis

TV galinis dangtis

Gabenimas

« Pries gabendami televizoriy atjunkite visus kabelius.

« Dideliam televizoriui gabenti reikia dviejy arba trijy Zmoniy.

« Pernesdami TV komplekta rankomis, laikykite jj, kaip parodyta
apacioje.
Nespauskite LCD ekrano ir rémo aplink ekrang.

Tik KD-75XD9405, KD-65/55XD9305

* Gabenama televizoriy saugokite nuo kratymo ir per didelés
vibracijos.

* Televizoriy, gabenama taisymui arba kraustantis, supakuokite j
originalia déZe ir pakavimo medziaga.
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Kad televizorius neapvirsty
KD-75XD9405, KD-65/55XD9305

8 mm -12mm

18 mm arba daugiau

M6 3asinis
varztas
(nepridedamas)

N
R
?
Varztas
(nepridedamas)

qu

Laidas
(nepridedamas)

KD-75/65XD85xx

KD-55XD85xx

8 mm -12mm

-

VarZtas (i$suktas anksciau)

V= (5]
o
‘~
<  Laidas
0\"10 (nepridedamas)
R
VarZtas
(nepridedamas)

Laidas
(nepridedamas)

Varztas
(nepridedamas)




Védinimas

« Niekada neuzdenkite védinimo angy ir nieko nekiskite j korpusa.

* Aplink televizoriy palikite erdvés, kaip parodyta iliustracijoje.

* Primygtinai rekomenduojama naudoti ,Sony" prie sienos
tvirtinama laikiklj, kad baty pakankama oro cirkuliacija.

Sumontuotas ant sienos

/—30cm

10 cm &‘

——

o am
Palikite mazZiausiai tiek vietos aplink televizoriy.

Sumontuotas su stovu

10cm |

Palikite maziausiai tiek vietos aplink televizoriy.

 Siekiant uZztikrinti tinkama védinima ir apsaugoti nuo dulkiy ir

purvo kaupimosi:

— Neguldykite televizoriaus ploks¢iai, nemontuokite apversto,
apsukto ar Sonu.

— Nestatykite televizoriaus ant lentynos, kilimélio, lovos arba
spintoje.

— NeuZdenkite televizoriaus audiniu, pvz., uZzuolaidomis, arba
tokiais daiktais kaip laikrasciai ir pan.

— Nemontuokite televizoriaus taip, kaip parodyta Zemiau
esancioje iliustracijoje.

Oro cirkuliacija uZblokuota.

Maitinimo laidas

Elkités su maitinimo laidu ir lizdu kaip nurodyta, kad

iSvengtuméte bet kokio gaisro, elektros smuagio, Zalos ir (arba)

suzalojimy pavojaus:

— Naudokite tik ,Sony” pateikta maitinimo laida (ne kity tiekéjy).

— Iki galo jkiskite kistuka j maitinimo lizda.

— Televizoriy naudokite tik su 220 V - 240 V kintamaja elektros
srove.

— Tiesdami kabelius savo paciy saugumui iStraukite maitinimo
laida ir saugokités, kad neuzkliGtuméte uz kabeliy.

— Atjunkite maitinimo laida i$ maitinimo lizdo prie$ atlikdami
veiksmus su televizoriumi ar jj judindami.

— Laikykite maitinimo laida atokiai nuo karscio saltiniy.

— Reguliariai iStraukite maitinimo kiStuka ir nuvalykite. Jei kiStukas
apdulkeés ir sudréks, gali suprastéti jo izoliacija, dél to gali kilti
gaisras.

Pastabos

* Nenaudokite pateikto maitinimo laido su jokia kita jranga.

* Maitinimo laidy per daug nesuspauskite, nesulenkite ir
nesusukite. Galite paZeisti arba sulauZyti Serdies laidininkus.

* Nemodifikuokite maitinimo laido.

* Nestatykite ant maitinimo laido nieko sunkaus.

« Atjungdami televizoriy nuo tinklo netraukite uz maitinimo laido.
« Nesujunkite per daug prietaisy j ta patj kistukinj maitinimo lizda.

« Nenaudokite prastai tinkancio kistukinio maitinimo lizdo.

PASTABA ANT MAITINIMO ADAPTERIO (tik

modeliams su pridedamu maitinimo

adapteriu)

Ispéjimas

Siekdami sumazinti elektros smagio rizika saugokite prietaisg nuo

lietaus ar drégmeés.

Kad iSvengtumeéte gaisro ar elektros smagio pavojaus, nedékite

ant prietaiso skyscio pripildyty daikty, pvz., vazy. Nestatykite Sios

jrangos mazose erdvése, pvz., knygy lentynose ar pan.

 Pasirapinkite, kad maitinimo lizdas baty netoli jrangos ir lengvai
pasiekiamas.

« Naudokite tik tiekiama maitinimo adapterj ir maitinimo laida.

* Nenaudokite kity maitinimo adapteriy. Jie gali sukelti gedimus.

* Maitinimo adapterj junkite j lengvai pasiekiama maitinimo lizda.

* Nevyniokite maitinimo laido ant maitinimo
adapterio. Gali nutrakti centrinis laidas ir
(arba) gali sutrikti medijos imtuvo
veikimas.

« Nelieskite maitinimo adapterio $lapiomis
rankomis.

* Pastebéje nejprastg maitinimo adapterio veikimg nedelsdami
atjunkite jj nuo maitinimo lizdo.

 Prietaisas nuo maitinimo Saltinio neatjungiamas tol, kol jis
prijungtas prie maitinimo lizdo, net jei jis nustatytas iSsijungti.

* llga laika naudojamas, maitinimo adapteris jkaista: paliete ranka
pajusite Siluma.

Draudziama naudoti

Nemontuokite ir nenaudokite televizoriaus nurodytose vietose,
aplinkoje ar situacijose, nes televizorius gali sugesti arba sukelti
gaisra, elektros smuagj, Zalg ir (arba) suzalojimus.

Vieta:

« Lauke (tiesioginéje saulékaitoje), pajaryje, laive ar kitoje
vandens transporto priemonéje, automobilyje, medicinos
istaigose, nestabiliose vietose, $alia vandens, lietaus, drégmés
ar damy.

« Jei televizorius pastatytas viesosios pirties Joaaans
ar $ilto baseino persirengimo kambaryje, ji FAEERN
gali pazZeisti ore esanti siera ir pan.

« Jei norite geriausios vaizdo kokybés, saugokite ekrang nuo
tiesioginio apsvietimo ar tiesioginiy saulés spinduliy.

« Nekilnokite televizoriaus i$ Saltos patalpos j Siltg. Staigus
aplinkos temperataros pokyciai gali sukelti drégmés
kondensacija. Dél to televizorius gali rodyti prasta vaizda ir
(arba) prarasti spalvas. Jei vis délto televizorius buvo paveiktas
staigiy temperataros pokyciy, pries jj jjungdami palaukite, kol
visiskai iSgaruos drégme.

Aplinka:

« Nestatykite televizoriaus vietose, kuriose yra karsta, drégna ar
itin daug dulkiy; kuriose gali j vidy patekti vabzdZiy; kuriose
televizoriy gali paveikti mechaniné vibracija; Salia degiy objekty
(2vakiy ir kt.). Televizoriy reikia saugoti nuo lasanciy ar tyskanciy
skysciy, ant jo negalima statyti jokiy daikty su skysciais, pvz.,
vazy.

* Nestatykite televizoriaus drégnoje ar
dulkétoje vietoje, patalpoje, kurioje yra %
riebaluoty damy ar gary (3alia virykliy ar
oro drékintuvy). Galimas gaisras, —

elektros smagis ar jrangos deformacija.

« Nestatykite televizoriaus vietose, kurios veikiamos aukstos
temperataros, pvz., kur krinta tiesioginiai saulés spinduliai, 3alia
radiatoriy arba oro $ildytuvy. Tokiomis salygomis televizorius
gali perkaisti ir dél to deformuotis ir (arba) sugesti.

Ll
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Situacija:

* Nelieskite Slapiomis rankomis, esant nuimtam korpusui,
nesinaudokite su gamintojo nerekomenduojamais priedais.
Atjunkite televizoriy i§ maitinimo lizdo ir nuo antenos perkanijos
metu.

« Nestatykite televizoriaus taip, kad issikisty
j atvirg erdve. | televizoriy atsitrenke
Zmoneés gali susiZeisti, o atsimuse daiktai
gali pazeisti televizoriy.

SulGzusios dalys:

« Nieko nemeskite j televizoriy. Ekrano stiklas gali sudazti nuo
smagio ir sukelti rimty suzalojimy.

« Jei jskils televizoriaus pavirsius, nelieskite jo, kol neisjungsite i$
maitinimo lizdo. Kitu atveju galima patirti elektros smagj.

Kai nenaudojamas

« Jei kelias dienas neketinate naudotis televizoriumi, aplinkos
apsaugos ir saugumo sumetimais jj reikéty isjungti i maitinimo
tinklo.

 Paprastai iSjungdami televizoriy neatjungiate jo nuo maitinimo
tinklo, tad dabar iStraukite kistuka i$ maitinimo lizdo, kad
iSjungtuméte televizoriy visiskai.

 Kai kuriuose televizoriuose yra funkcijy, kurios tinkamai veikia tik
tada, kai televizorius paliktas veikti parengties rezimu.

Dél vaiky

* Neleiskite vaikams lipti ant televizoriaus.

« Laikykite maZus priedus vaikams nepasiekiamoje vietoje, kad
vaikai jy netycia nepraryty.

Jei kyla tokiy problemy...

Nedelsdami iSjunkite televizoriy ir iStraukite kiStuka i§ maitinimo

lizdo, jei atsiranda bet kuri i$ Siy problemy.

Kreipkités j savo pardaveéjg arba ,Sony” aptarnavimo centra, kad

televizoriy patikrinty kvalifikuoti techninés prieZitros specialistai.

Kai:

— PaZeistas maitinimo laidas.

— Prastai tinka maitinimo lizdas.

— Televizorius sugedo, nes buvo numestas, sutrenktas arba j jj kas
nors buvo mesta.

— Per korpuso angas j vidy pateko skyscio ar koks kietas daiktas.

Apie LCD televizoriaus temperatira

Kai LCD televizorius naudojamas ilgg laika, korpusas aplink ekrano
skyda jSyla. Paliete ranka galite pajusti karstj.

PRIE SIENOS TVIRTINAMAS LAIKIKLIS (tik
modeliams su pridedamu prie sienos
tvirtinamu laikikliu)

Toliau instrukcijoje parodyta, kaip tinkamai tvarkyti prie sienos
tvirtinama laikiklj. Perskaitykite visa Sig informacija ir prie sienos
tvirtinama laikiklj naudokite tinkamai.

Klientams:

Siekdami isvengti sunkiy suZeidimy ugnimi, elektros smugio,

gaminio apsivertimo ar kritimo pavojaus, laikykités toliau

pateikiamy atsargumo priemoniy.

* Montavimo darbus patikékite licencijuotiems rangovams, taip
pat pasirapinkite, kad $alia nebaty mazy vaiky.

« Televizoriaus perkélima arba iSmontavima patikékite
licencijuotiems rangovams.

« NeiSsukite sraigty ar kity tvirtinimo detaliy, kai televizorius
pritvirtintas.

* Nekeiskite prie sienos tvirtinamo laikiklio detaliy.

* Netvirtinkite jokios jrangos, jei nenurodyta.

* Be televizoriaus, ant prie sienos tvirtinamo laikiklio nedékite kity
daikty.

« Nesiremkite prie televizoriaus ir neuzkabinkite jo.

* Nespauskite televizoriaus per smarkiai valydami ar atlikdami
prieziaros darbus.
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Informacija ,Sony” prekybos atstovams ir

tiekéjams:

Toliau pateikiamos instrukcijos skirtos tik ,Sony” prekybos

atstovams ir tiekéjams. Perskaitykite toliau pateikiamas

atsargumo priemones ir ypac paisykite saugos reikalavimy

gaminio montavimo, priezidros ir patikros metu.

« PerneSdami ar montuodami TV komplekta, laikykite jj i§ Sony.
Nekelkite TV laikydami uz U formos strypo

v O

 Atlikdami darbus ar montuodami
televizoriy jokiu badu ®
nepaguldykite jo.

* Nemontuokite prie sienos
tvirtinamo laikiklio ant sienos, jei
televizoriaus kampai ar krastinés
neatitinka sienos formy.

Netvirtinkite televizoriaus vir$ oro
kondicionieriaus arba po juo.
Vadovaudamiesi nurodymais
pridedamame prie sienos tvirtinamo
laikiklio montavimo vadove prie sienos
tvirtinama laikiklj gerai pritvirtinkite prie
sienos. Jei kuris nors sraigtas atsilaisvins
arba iskris, prie sienos tvirtinamas
laikiklis gali nukristi ir suZaloti arba
sugadinti turta.

Pridedamus varZtus ir tvirtinimo detales
batinai naudokite tinkamai laikydamiesi
nurodymy, pateikiamy prie sienos
tvirtinamo laikiklio montavimo vadove.
Jei naudosite pakaitines dalis, TV gali
nukristi ir ka nors suzaloti arba TV gali
sugesti.

Laikiklj batinai surinkite tinkamai vadovaudamiesi nurodymais
Siame prie sienos tvirtinamo laikiklio montavimo vadove.
Gerai nustatytose vietose priverzkite sraigtus.

Bukite atsargls, kad montuodami nesutrenktuméte
televizoriaus.

Televizoriy montuokite ant stacios ir plokscios sienos.
Tinkamai sumontave televizoriy gerai pritvirtinkite kabelius.
Saugokite, kad maitinimo laidas
ar jungiamieji kabeliai nebaty
suznybti, nes gali apsinuoginti
vidiniai laidininkai ir jvykti
trumpasis jungimas ar nutrakti
elektros tiekimas.




Atsargumo priemonés

Televizoriaus ziiréjimas

« Televizoriy Zitrékite vidutingje Sviesoje, nes Zitrint televizoriy
silpnoje $viesoje arba labai ilgai, pavargsta akys.

+ Naudodamiesi ausinémis, nenustatykite per didelio garso, nes
gali bati paZeista klausa.

(Tik 3D palaikantys modeliai)

« Ziaréedami 3D vaizdus arba Zaisdami stereoskopinius 3D
Zaidimus, kai kurie Zmonés gali patirti diskomforto jausma (akiy
isitempima, nuovargj ar pykinima). Visiems Zidrovams ,Sony”
rekomenduoja daryti reguliarias pertraukas zidrint 3D vaizdus
arba ZaidZiant stereoskopinius 3D Zaidimus. Batiny pertrauky
trukmé ir daznumas priklauso nuo kiekvieno Zmogaus. Js turite
patys nuspresti, kas jums geriausia. Jei jauciate diskomforta,
nebezidrékite 3D vaizdy arba nebeZaiskite stereoskopiniy 3D
Zaidimy, kol diskomforto jausmas praeis; jei manote, kad reikia,
pasitarkite su gydytoju. Taip pat turétumeéte perziareéti (i) bet
kokio su televizoriumi naudojamo kito prietaiso ar laikmenos
naudojimo instrukcijg ir (i) masy tinklalapj
(www.sony.eu/support), kuriame rasite naujausig informacija.
Mazy vaiky rega (ypac jaunesniy nei $eseriy mety) dar vystosi.
Pasitarkite su gydytoju (pvz., pediatru arba akiy gydytoju) prie$
leisdami maZiems vaikams ti 3D vaizdus arba Zaisti
stereoskopinius 3D Zaidimus. Suaugusieji turi priziGréti mazus
vaikus, kad jie laikytysi minéty rekomendacijy.

Nenaudokite, nelaikykite ir nepalikite 3D akiniy arba baterijos
prie ugnies ar vietose, kur yra auksta temperatara, pvz.,
tiesioginéje saulés Sviesoje ar nuo saulés jkaitusiame
automobilyje.

Skystuyjy kristaly (LCD) ekranas

* Nors LCD ekranas pagamintas naudojant auksto tikslumo
technologija ir veikia su 99,99 proc. ar net daugiau vaizdo tasky,
taciau LCD ekrane nuolat gali pasirodyti juody taskeliy arba
ryskiy Sviesos taskeliy (raudony, mélyny arba Zaliy). Tai
konstrukciné LCD ekrany ypatybé, o ne gedimas.

« Nespauskite ir nebraizykite priekinio filtro, nedékite ant Sio
televizoriaus jokiy daikty. Vaizdas gali tapti netolygus arba
galite netgi sugadinti LCD ekrana.

« Jei televizorius bus naudojamas $altoje vietoje, vaizdas gali tapti
,démétas” arba uztemti. Tai ne gedimas. Sis reidkinys isnyksta
pakilus temperatarai.

« Nuolat rodant nejudancius paveikslélius, gali atsirasti Seséliy. Po
keliy akimirky jie gali iSnykti.

« Televizoriui veikiant jo ekranas ir korpusas jSyla. Tai néra
gedimas.

* LCD ekrane yra nedaug skystyjy kristaly. Vadovaukités vietos
potvarkiais ir taisyklémis dél utilizavimo.

Televizoriaus ekrano pavirSiaus/korpuso
tvarkymas ir valymas

Prie$ valydami batinai i$ elektros lizdo iStraukite televizoriaus

maitinimo laida.

Siekdami isvengti fizinio arba ekrano dangos nusidévéjimo,

laikykités Siy atsargumo priemoniy:

« Dulkes nuo ekrano pavirsiaus ar korpuso $velniai nubraukite
drégnu audiniu. Jei lieka dulkiy, nusluostykite jas minkstu
audiniu, Siek tiek sudrékintu atskiestu Svelniu valymo tirpalu.

* Nepurskite vandens arba detergento tiesiai
ant televizoriaus. Jis gali nuvarvéti j ekrano
apacia arba ant iSoriniy daliy, taip pakliati j
televizoriaus vidy ir sugadinti jj.

« Niekada nenaudokite jokio Sveitiklio, Sarminio arba ragstinio
valiklio, Sveitimo milteliy arba lakaus tirpalo (pvz., spirito,
benzolo, tirpiklio arba insekticido). Naudojant tokias medziagas
arba esant ilgesniam saly¢iui su gumos arba vinilo
medZiagomis, galima paZeisti ekrano pavirsiy ir korpuso
medZiaga.

* Nelieskite televizoriaus rankomis, jei ant jy yra kokiy nors
cheminiy medZiagy, pavyzdZiui, ranky ar apsaugos nuo saulés
kremo.

« Tinkamam védinimui uztikrinti rekomenduojama periodiskai
iSsiurbti védinimo angas.

« Reguliuodami televizoriaus kampa, judinkite televizoriy i$ léto,
kad jis nenukristy ar nenuslysty nuo savo stalinio stovo.

Papildoma jranga

« Bet kokias papildomas detales arba jranga, kuri skleidZia
elektromagnetinius spindulius, laikykite atokiai nuo
televizoriaus. Antraip gali atsirasti vaizdo iSkraipymas ir (arba)
triukSmas.

o Si iranga buvo patikrinta, ir buvo jrodyta, kad atitinka ,EMC"
direktyvoje nustatytus apribojimus, kai naudojamas trumpesnis
nei 3 metry signalo kabelis.

Rekomendacija dél ,F" kiStuko
Vidinis laidas i$ jungiamosios dalies turi i$sikisti ne daugiau nei
1,5 mm.

"IMaks. 7mm
Malz;ﬁ,s mm
(,F* kistuko nuorodinis brézinys)

Bevielé jrenginio funkcija

« Nenaudokite 3io prietaiso prie medicininés jrangos (irdies
stimuliatoriaus ir pan.), nes dél to medicininé jranga gali veikti
netinkamai.

« Nors $is jrenginys siuncia ir gauna uzsifruotus signalus,
saugokités neleistino informacijos perémimo. Mes negalime
prisiimti atsakomybés uz dél to kylancias problemas.

|spéjimas dél elgesio su nuotolinio valdymo
pultu

« Dédami baterijas, laikykités tinkamo poliskumo.

* Nenaudokite kartu skirtingo tipo arba seny ir naujy baterijy.

« Utilizuokite baterijas aplinkai nekenkianciu badu. Tam tikruose
regionuose gali bati baterijy utilizavimo taisyklés. Teiraukités
savo vietos valdzios institucijy.

* Atsargiai elkités su nuotolinio valdymo pultu. Nemétykite ir
nelipkite ant jo, nepilkite ant jo skys¢iy.

« Nedékite nuotolinio valdymo pulto netoli Silumos 3altinio,
tiesioginiy saulés spinduliy veikiamoje vietoje arba drégname
kambaryje.

PRIE SIENOS TVIRTINAMAS LAIKIKLIS (tik
modeliams su pridedamu prie sienos
tvirtinamu laikikliu)

 Jei televizoriy, sumontuotg ant prie sienos tvirtinamo laikiklio,
naudosite ilga laika, siena uZ televizoriaus ar virs jo gali nublukti
arba tapetai gali atsiklijuoti, priklausomai nuo to, i$ kokiy
medzZiagy pastatyta siena.

* Jei sumontuotas prie sienos tvirtinamas laikiklis bus nuimtas,
sienoje liks sraigtams isgreztos skylés.

* Nenaudokite prie sienos tvirtinamo laikiklio vietose, kur jj veikty
mechaniné vibracija.
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Televizoriaus utilizavimas

Atitarnavusiy elektriniy ir
elektroniniy jrenginiy utilizavimas
(Si direktyva galioja tik Europos
Sajungos ir kitoms Europos Salims,
kur yra taikoma rasiuoty atlieky
surinkimo sistema)
_ Sis Zenklas ant gaminio arba ant jo jpakavimo
nurodo, kad $io gaminio negalima utilizuoti
kartu su buitinémis atliekomis. Jj reikia pristatyti j atitinkama
surinkimo punkta, kur galima priduoti antriniam perdirbimui
numatytus elektrinius ir elektroninius jrenginius. Teisingai
utilizuodami §j produktg padésite iSvengti potencialiy neigiamy
pasekmiy aplinkai ir Zmoniy sveikatai, kurios galéty bati dél
neteisingo atsilaisvinimo nuo $io gaminio. Perdirbant medziagas
yra tausojami gamtos iStekliai. ISsamesne informacijg dél Sio
gaminio antrinio perdirbimo Jums gali pateikti miesto
savivaldybé, atlieky tvarkymo tarnybos atstovas arba
parduotuvéje, kurioje jsigijote gaminj.

ISnaudoty baterijy utilizavimas (Si

direktyva galioja tik Europos

Sajungos ir kitoms Europos salims,

kur yra taikoma rasiuoty atlieky

surinkimo sistema)

Sis Zenklas ant baterijos arba ant jpakavimo
nurodo, kad su $iuo gaminiu komplektuojamos baterijos
negalima iSmesti su buitinémis atliekomis. Ant kai kuriy baterijy
Sis simbolis gali bati atvaizduotas kartu su cheminio elemento
simboliu. Gyvsidabrio (Hg) arba Svino (Pb) cheminio elemento
simbolis yra nurodomas, jeigu baterijoje yra daugiau nei 0,0005 %
gyvsidabrio arba daugiau nei 0,004 % 3vino. Teisingai
utilizuodami tokias baterijas padésite iSvengti potencialiy
neigiamy pasekmiy aplinkai ir Zmoniy sveikatai, kurios galéty bati
dél neteisingo atsilaisvinimo nuo baterijos. Perdirbant medziagas
yra tausojami gamtos iStekliai. Tuo atveju, jeigu gaminio
saugumo, veikimo arba duomeny integralumo uZztikrinimui yra
reikalingas nepertraukiamas rySys su jmontuota baterija, jg yra
leistina keisti tik kvalifikuotam serviso specialistui. Kad
uztikrintumeéte teisinga iSnaudotos baterijos utilizavima,
nugabenkite jg j atitinkama surinkimo punktg, kur galima priduoti
antriniam perdirbimui numatytus elektrinius ir elektroninius
irenginius. Jeigu naudojate kitg baterija, praSome, perskaitykite
skyriy apie tai, kaip galima saugiai iSimti baterijg i$ gaminio.
Nugabenkite baterija j atitinkamg surinkimo punkta, kur galima
priduoti antriniam perdirbimui iSnaudotas baterijas. ISsamesne
informacija dél Sio gaminio arba jo baterijos antrinio perdirbimo
Jums gali pateikti miesto savivaldybé, atlieky tvarkymo tarnybos
atstovas arba parduotuvéje, kurioje jsigijote gaminj.
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Dalys ir valdikliai

Valdikliai ir indikatoriai

Tik KD-75XD9405, KD-65/55XD9305 18skyrus KD-75XD9405, KD-65/55XD9305
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[1] Nuotolinio valdymo jutiklis*! / Sviesos 5] TV
jutiklis*1 / ApSvietimo Sviesos diodas / Jjunkite televizoriy, kad bty parodytas
3D Sync” siqs'cuvas*‘*2 televizijos kanalas arba jvestis.
Apsvietimo Sviesios diodas jsiziebia arba * Nieko nedékite arti jutiklio.
mngi priklausomai nuo TV bisenos. *2 Tik kai kuriuose regionuose/$alyse/TV modeliuose.
* Baltas

Jjungiant televizoriy/vaizdy iSjungimo
rezima/programinés jrangos naujinima ir
pan.

e Zydras
Sujungiant su mobiliuoju jrenginiu
belaidZiu badu.

« RoZinis*?
JraSymo rezimas.

¢ Geltonas
Nustatytas laikmatis.

2] O (Maitinimas)

CH +/- (Kanalas)
—1+/- (Garsumas)

[4] -2 (Jvesties pasirinkimas)
liunkite ir pasirinkite jvesties 3altinj.
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Nuotolinio valdymo pulto naudojimas

Nuotolinio valdymo pulto daliy aprasas

Nuotolinio valdymo pulto forma, jo mygtukai, jy vieta
regiono/Salies/televizoriaus model].

ir funkcijos gali skirtis atsizvelgiant j jasy

B3}
@

?

AL

DIGITAL/ TV/
ANALOG RADIO

i

H

F

?

i

SYNG
ENU  EXIT

-2)/ & (Jvesties pasirinkimas/Teksto
sustabdymas)
TV rezimu: Jjunkite ir pasirinkite jvesties
saltinj.
Teksto rezimu: Sustabdykite esama puslapj.
& (Mikrofonas)

Naudokite balso funkcija (t. y. jvairaus turinio
ieskokite balsu).

& (TV parengtis)
Jjunkite arba iSjunkite TV (parengties
rezimu).

DIGITAL/ANALOG
Perjunkite tarp skaitmeninio ir analoginio
rezimy.

‘|OLT

TV/RADIO
Perjunkite tarp TV ar RADIO transliacijy.

SYNC MENU
Atidarykite ,BRAVIA Sync” meniu.

EXIT

Grjzkite j ankstesnj ekrang arba iseikite i$
meniu. Kai yra prieinama interaktyvios
taikomosios programos paslauga,
paspauskite mygtuka, kad iSjungtuméte
paslauga.

[2] Skaitmeny mygtukai

@/@ (Informacija / Teksto rodymas)
Atidarykite informacija.



& (Tekstas)
Atidarykite tekstine informacija.

Google Play

Prisijunkite prie ,Google Play” interneto
paslaugos.

NETFLIX (tik tam tikruose regionuose/
Salyse/televizoriaus modeliuose)
Pasiekite ,NETFLIX" internetine paslauga.

Spalvoti mygtukai
Atlikite atitinkama priskirta funkcija.

[4] ACTION MENU

Atidarykite kontekstiniy funkcijy sarasa.

TV

¢ Perjunkite TV kanalg ar jvest; is kity
irenginiy.

¢ Jjunkite televizoriy, kad bty parodytas
televizijos kanalas arba jvestis.

GUIDE/E=H
Atidarykite skaitmeninj programy gida.

BACK/ =4
Grjzkite j ankstesnj ekrang.

HOME
Atidarykite TV pagrindinj meniu.

DISCOVER

ISkvieskite turinio juostg, kad galétuméte
ieSkoti turinio.

+/¥/«/%/ ) (Elemento pasirinkimas /
jvedimas)

1 +/- (Garsumas)
Sureguliuokite garsuma.

< (Persokti)

Persokite pirmyn ar atgal tarp dviejy kanaly
arba jvesciy. TV kaitalios tarp dabartinio
kanalo arba jvesties ir paskutinio pasirinkto
kanalo arba jvesties.

oX (Nutildymas)
Nutildykite garsa. Norédami atkurti garsa,
paspauskite mygtuka dar karta.

PROG +/-/Ga/EY

TV rezimu: Pasirinkite kanala.

Teksto rezimu: Pasirinkite kitg (&) arba
ankstesnj (E9) puslapj.

[6] AUDIO

Keiskite Siuo metu Zitrimos programos
kalba.

<</ /> /I</11/>pi1/R
Valdykite laikmeny turinj TV ir prijungtame
su ,BRAVIA Sync” suderintame jrenginyje.

& (Subtitry nustatymai)
Jjunkite arba iSjunkite subtitrus (jei yra tokia
funkcija).

HELP
Atidarykite Zinyno meniu. Informacijos
vadova galima pasiekti cia.

@ REC
Jrasykite dabartine programg, naudodamiesi
USB HDD jrasymo funkcija.

TITLE LIST
Atidarykite pavadinimy sarasa.
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Jungciy schema

Daugiau informacijos apie jungtis ieSkokite Zinynas (2 psl.).

Tik KD-75XD9405, KD-75XD85xx, KD-65/55XD9305

DVD leistuvas su
komponentine iSves

timi

s A

(MoNO)
R—-9©—L Pr Ps

COMPONENT IN =3/ ©

T

*3

VCR/vaizdo Zaidimy jranga/

DVD leistuvas/vaizdo kamera

000060
s 5

Salyginés
prieigos
modulis

\[ HDD REC 3
i 5V S5 USB
1900 '

HOMmMi N

DIGITAL AUDIO OUT C>

Ausinés/namy
garso sistema/

<= =GP 7emuyjy dazniy

garsiakalbis

<= Skaitmeninis

fotoaparatas/
vaizdo kamera/
USB atmintiné

*
1
-QED— HDMI jrenginys

Namy garso sistema

<= [ mm—— su optine garso

jvestimi

= T=—— Kelvedis

Namy garso |
sistema su
ARC/HDMI -
irenginys

*

HDMI jrenginys —@Bj—}

Kabelis/antena/

televizijos

priedélis
Palydovas

Nk
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18skyrus KD-75XD9405, KD-75XD85xx, KD-65/55XD9305

DVD leistuvas su
komponentine iSvestimi

HDMI
irenginys

Ausinés/namy
garso sistema/
Zemuyjy dazniy
<= —CPmm—- garsiakalbis

E Skaitmeninis
- - fotoaparatas/

vaizdo kamera/
USB atmintiné

*
1
-QEDM— HDMI jrenginys

Salyginés
prieigos modulis

*3

VCR/vaizdo zaidimy jranga/
DVD leistuvas/vaizdo kamera

*1 Namy garso
-amDm— sistema su ARC/
HDMI jrenginys

= Z=—— Kelvedis

Palydovas

Kabelis/antena/
DIGITAL > P
AUDIO OUT televizijos
priedélis

Televizijos priedélis Namy garso sistema su optine garso jvestimi
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AUDIO OUT** >/}
¢ Norédami klausytis TV garso per prijungta
jranga, paspauskite HOME. Pasirinkite
[Nustatymai] — [Garsas] — [Ausiniy/
garso isvestis] ir pasirinkite norima
elementa.

[2] < USB 1/2, SS<» USB 3 (HDD REC)"5
¢ Prijungtas stambus USB jrenginys gali
trukdyti kitiems prijungtiems jrenginiams.
¢ Jei norite prijungti stamby USB jrenginj,
junkite jj j lizdg USB 1.

[3]JHDMI IN 1/2/3/4
¢ Jei norite prijungti skaitmenine garso
sistema, suderinama su garso grjzties
kanalo (ARC) technologija, naudokite lizda
HDMI IN 4. Kitaip bus batina papildoma
jungtis su DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL).

[4] T (RD jvestis), A (Palydoviné jvestis)

¢ Jungtys antZeminés/kabelinés ir
palydovinés televizijy kabeliams.
Prijungimo veiksmai: MAIN — Antenna —
SUB.

¢ Lizdg SUB. naudokite tik jungdami dviejy
imtuvy rezima, iSskyrus atvejus, kai
naudojama paskirstymo vienu laidu
technologija (EN50494).

[5] G/ AV 1
¢ Prijunkite SCART kabeliu. Kai prijungiate
analoginj dekoderj, TV derintuvas siuncia
dekoderj uzsifruotus signalus, o dekoderis
juos issifruoja pries issiysdamas.

(6] CAM (salyginés prieigos modulis)

e LeidZia pasiekti mokamas TV paslaugas.
ISsamios informacijos ieskokite prie CAM
pridétame instrukcijy vadove.
ISmaniosios kortelés nekiskite tiesiai j TV
CAM lizda. Ji turi bati jtaisyta j jgalioto
pardaveéjo tiekiama sglyginés prieigos
modulj.
¢ CAM nepalaikomas kai kuriose Salyse/
regionuose. Tikslesne informacija gali
suteikti jgaliotas pardavéjas.

Kai po internetinio vaizdo jraso
perjungiate skaitmenine programga, gali
bati parodytas CAM pranesimas.

147

1 <12 mm
<21 mm l@)}-
*2
<tamm | <0

*3 Jei norite prijungti monofonine jranga, junkite prie
L (MONO) garso lizdo.

*4 Palaikomas tik 3 kontakty stereofoninis
minikistukas.
*5 Tik kai kuriuose regionuose/salyse/TV modeliuose.



TV montavimas prie sienos

Pridedamo prie sienos tvirtinamo laikiklio naudojimas (tik KD-75XD9405,
KD-65/55XD9305)

Pirkéjams

Norint sumontuoti §j gaminj, reikia turéti pakankamai kompetencijos. Dél montavimo kreipkités j ,Sony”
prekybos atstovus ar licencijuotus tiekéjus, o montavimo metu ypatinga démes;j skirkite saugai. ,Sony “
néra atsakinga uz jokia Zalg ar suZalojimus, kilusius dél neteisingo pernesimo ar montavimo arba
sumontavus kitus, nei nurodyti, gaminius. Jasy teiséms pagal jstatyma (jei tokiy yra) tai jtakos neturi.

~Sony” prekybos atstovams ir tiekéjams
Norint sumontuoti $j gaminj, reikia turéti pakankamai kompetencijos. AtidZiai perskaitykite Sig naudojimo
instrukcijg, kad montavimo darbus atliktuméte saugiai. ,Sony” néra atsakinga uz jokia Zalg ar suZalojimus,
kilusius dél neteisingo pernesimo ar montavimo.

Pastabos

« 7r.3 psl. (Saugos informacija) ir 7 psl. (Atsargumo priemonés) esan¢ia informacija apie PRIE SIENOS TVIRTINAMA
LAIKIKL], pries atlikdami prie sienos tvirtinamo laikiklio montavimo darbus.

» Vél pritvirtindami ant stalo pastatomg stova, anksciau iSsuktus sraigtus jsukite j pradines skyles TV galinéje puséje.

« Jsitikinkite, kad ant sienos yra pakankamai vietos TV ir kad ji gali islaikyti maziausiai keturis kartus didesnj svorj nei
TV. Kaip montuoti TV prie sienos, Zr. toliau pateiktg lentele. TV svorj Zr. 24 psl.-26 psl. (Techniniai duomenys).

AN

Instrukcijy, kaip montuoti jusy televizoriaus modeliui skirta prie sienos tvirtinama laikiklj, ieSkokite pridedamame prie
sienos tvirtinamo laikiklio montavimo vadove.
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Pasirinktinio prie sienos tvirtinamo laikiklio naudojimas

Sioje TV naudojimo instrukcijoje parodyti tik paruogiamieji TV montavimo prie sienos etapai.
Pirkéjams:

Dél saugumo ir siekdama apsaugoti gaminj, bendrové ,Sony” grieZtai rekomenduoja, kad TV

montavimo darbus atlikty ,Sony” prekybos atstovai ar licencijuoti tiekéjai. Nebandykite jo
montuoti patys.

.Sony” prekybos atstovams ir tiekéjams:
Sio gaminio montavimo, periodinés prieZidros ir patikrinimo metu visg démes;j skirkite saugai.

Norint sumontuoti $j gaminj, reikia turéti pakankamai kompetencijos - ypac nustatant, ar siena pakankamai
tvirta, kad atlaikyty TV svorj. Sio gaminio tvirtinimo prie sienos darbus patikékite ,Sony” prekybos
atstovams ar licencijuotiems tiekéjams, o montavimo metu pakankama démes;j skirkite saugai. ,Sony” néra
atsakinga uz jokig Zala ar suzalojimus, kilusius dél neteisingo pernesimo ar montavimo.

TV prie sienos montuokite naudodami prie sienos tvirtinama laikiklj SU-WL450 (nepridétas)
(KD-65/55XD9305, KD-65/55XD85xX, FW-65/55XD85xX).

Montuodami prie sienos tvirtinama laikiklj taip pat Zr. prie sienos tvirtinamo laikiklio naudojimo
instrukcija ir montavimo nurodymus.

Pastabos

« ISsuktus sraigtus laikykite saugioje ir vaikams nepasiekiamoje vietoje.

AN

Prie sienos tvirtinamo laikiklio, skirto Jisy TV modeliui, montavimo instrukcijas rasite tinklalapyje:
www.sony.eu/tv/wall-mount-bracket-manual
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Tik KD-65/55XD9305

1 Nuimkite stovo dangtj ir jungciy dangtelius.

3 Pritvirtinkite tvirtinimo prie sienos elementg (pridedama su televizoriumi) televizoriaus
nugaréléje (kad baty lygiagretu sienai).

1,5 N-m {15 kgf-cm}

Pastabos

« Jei naudojate elektrinj suktuva, nustatykite mazdaug 1,5 N-m {15 kgf-cm} sukimo momenta.

« Tvirtindami tvirtinimo prie sienos elementus batinai juos priverzkite.
Tvirtindami tvirtinimo prie sienos elementa naudokite tik ploksciajj atsuktuva. Jei naudosite kita jrankj, tvirtinimo prie
sienos elementus galite priverZti per stipriai ir sugadinti televizoriy.
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Tik KD-65/55XD85xx, FW-65/55XD85xx

ISsukite varztus televizoriaus nugaréléje.
KD-65XD85xx, FW-65XD85xx KD-55XD85xx, FW-55XD85xx
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Tik KD-75XD9405, KD-75XD85xx, FW-75XD85xx

Jasy televizorius gali bati montuojamas naudojant prie sienos tvirtinama laikiklj (parduodamas
atskirai). (Ant stalo pastatomo stovo nuémimas nuo televizoriaus).

Pirmiausia paruoskite televizoriy montavimui naudojant prie sienos tvirtinama laikiklj, tik tada
sujunkite kabelius.

Dél saugumo ir siekdama apsaugoti gaminj, bendrové ,Sony” grieztai rekomenduoja, kad

TV tvirtinimo prie sienos darbus atlikty kvalifikuoti darbuotojai. Nebandykite jo montuoti

patys.

* Vadovaukités instrukcijomis, pateiktomis su jisy modeliui tinkamu prie sienos tvirtinamu
laikikliu. Norint sumontuoti §j TV, reikia turéti pakankamai kompetencijos - ypac nustatant, ar

siena pakankamai tvirta, kad atlaikyty TV svorj.

- Nenaudojamus sraigtus ir ant stalo pastatomg stova laikykite saugioje vietoje. Varztus laikykite
maziems vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Tik KD-75XD9405

1 Nuimkite stovo dangtj ir jungciy dangtelius.
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3 Pritvirtinkite tvirtinimo prie sienos elementg (pridedama su televizoriumi) televizoriaus
nugaréléje (kad baty lygiagretu sienai).

1,5 N-m {15 kgf-cm}

Pastabos

« Jei naudojate elektrinj suktuvg, nustatykite mazdaug 1,5 N-m {15 kgf-cm} sukimo momenta.

o Tvirtindami tvirtinimo prie sienos elementus batinai juos priverzkite.
Tvirtindami tvirtinimo prie sienos elementa naudokite tik ploksciajj atsuktuva. Jei naudosite kit jrankj, tvirtinimo prie
sienos elementus galite priverzti per stipriai ir sugadinti televizoriy.

4 Nuimkite ant stalo pastatoma stova nuo televizoriaus.

5 Pritvirtinkite prie sienos tvirtinama laikiklj (nepridedama) naudodami varztus
(nepridedama).

Prie sienos tvirtinamas
laikiklis (nepridedama)

Pastabos
« Jei naudojate elektrinj suktuvg, nustatykite mazdaug 1,5 N-m {15 kgf-cm} sukimo momenta.
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Tik KD-75XD85xx, FW-75XD85xx

1 Nuimkite stovo dangt;.
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4 pritvirtinkite prie sienos tvirtinama laikiklj (nepridedama) naudodami varztus
(nepridedama).

Prie sienos tvirtinamas

8| __— laikiklis (nepridedama)
\
By %o— Varztas (nepridedamas)

Pastabos
« Jei naudojate elektrinj suktuva, nustatykite mazdaug 1,5 N-m {15 kgf-cm} sukimo momenta.
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TrikCiy salinimas

Kad jasy TV programiné jranga nebuty
pasenusi, btina, naudojantis skaitmenine
transliavimo sistema arba internetu, atsisiysti
naujausig programinés jrangos informacija ir
atnaujinti programine jranga. Kad prasidéty
programinés jrangos atnaujinimas, pasirinkite
[Atnaujint dabar]. Atnaujinant programine
jrangg Zybsi baltos spalvos apsvietimo Sviesos
diodas.

Naujinant programine jrangg bus rodomas toks
ekranas su pranesimu [Updating...]
(Naujinama...).

{) Updating...

Kol atnaujinama programiné jranga, neatjunkite
KS maitinimo laido. Antraip programiné jranga
gali bati atnaujinta ne visiskai ir dél to gali veikti
netinkamai. Programinés jrangos atnaujinimas
gali trukti iki 30 minuciy. Jei programinés
jrangos nenorite naujinti automatiskai,
paspauskite HOME ir pasirinkite [Zinynas] —
[Sistemos program. jrangos atnaujinimas] —
[Autom. progr. jr. parsiuntimas] — [ISjungtal.

Kai jjungiate TV j maitinimo tinklg, Siek tiek laiko
gali nepavykti jjungti TV netgi paspaudus
nuotolinio valdymo pulto arba TV maitinimo
iilungimo mygtuka, nes reikia laiko sistemai
inicijuoti. Palaukite mazdaug vieng minute, tada
junkite dar karta.

Kai jjungiate paspausdami nuotolinio valdymo
pulto arba TV maitinimo jjungimo mygtuka,
praeina Siek tiek, kol jZiebiamas ap3vietimo
Sviesos diodas ir kol ima veikti nuotolinio
valdymo pultas.

Kai raudonai mirksi LED apsvietimas,
suskaiciuokite, kiek karty jis mirkteli
(intervalo trukmé - trys sekundés).

Jei apsvietimo Sviesos diodas mirksi raudonai,
nustatykite televizoriy i$ naujo - dviem
minutéms atjunkite maitinimo laida, paskui vél
jjunkite televizoriy.

Jei problema islieka, kreipkités j savo prekybos
atstovg ar ,Sony” aptarnavimo centrg,
nurodydami, kiek karty raudonai Zybsi LED
apsvietimas (pertraukos trukmé - trys
sekundés). Atjunkite maitinimo laida ir
informuokite savo prekybos atstova arba ,Sony”
techninés priezidros centra.

Kai LED apsvietimas nemirksi, patikrinkite
Siose lentelése nurodytus elementus.

Be to, galite skaityti Zinyno skyriy apie trik¢iy
Salinimg arba atlikti automatine diagnostikg -
pasirinkite [Zinynas] — [Savidiagnostika]. Jei
problema islieka, kreipkités j kvalifikuotg
remonto meistra.

Triktys ir jy Salinimo sprendimai

Néra vaizdo (ekranas tamsus) ir garso.

® Patikrinkite antenos/kabelio jungt;j.

* Prijunkite TV prie maitinimo tinklo ir paspauskite
TV arba nuotolinio valdymo pulto mygtuka .

Kai kuriy programy nepavyksta suderinti.

e Patikrinkite antenos/kabelio jungt;.

* Galéjo jvykti palydovo kabelio trumpasis
jungimas arba kilo problemy dél kabelio jungimo.
Patikrinkite kabelio jungtj, paskui maitinimo
jjungimo/isjungimo mygtuku iSjunkite ir vél
jjunkite televizoriy.

* Jvestas daZnis j diapazona nepatenka. Kreipkités j
gauto palydovo transliacijos bendrove.

Nepavyko surasti kabelinés televizijos

paslaugy (programy).

* Patikrinkite, ar gerai prijungtas kabelis, arba
derinimo konfigUracija.

® Pabandykite [Skaitmeninis automatinis
derinimas] pasirinkdami [Antena] vietoj [Kabelis].

Neveikia nuotolinio valdymo pultas.
* Pakeiskite baterijas.

PamirSote [UZraktas nuo vaiky] slaptazodi.

* Vietoje PIN kodo jveskite 9999. Pasirinkdami
[Nustatymai] — [UZraktas nuo vaiky] — [Pakeisti
PIN koda] atnaujinkite PIN koda.

Televizoriaus aplinka jSyla.

* Jei televizorius naudojamas ilgesnj laiko tarpa, jo
aplinka jSyla.
Priliete televizoriy ranka galite pajusti karstj.

JSaldytas garsas arba vaizdas, tuscias ekranas

arba telev. nereaguoja j telev. ar nuotolinio

valdymo pulto mygtukus.

® Paprasciausiai i$ naujo nustatykite telev.: dviem
minutéms atjunkite kintamosios srovés maitinimo
laidag nuo televizoriaus, paskui jj vél prijunkite.
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Ant TV nerandate mygtuky O, CH+/-, 1 +/-,

2irTV.

o 7r. toliau pateikta paveiksla, kuriame parodyta
mygtuky ant TV vieta.

Tik KD-75XD9405, KD-65/55XD9305

Galiné TV pusé

@o@@m@m@ﬂ]

5
2

[

“—

I13skyrus KD-75XD9405, KD-65/55XD9305

Galiné TV pusé

gO] CH—@

Sviecia apsvietimo Sviesos diodas.

* Jei nenorite, kad apsvietimo Sviesos diodas
Sviesty, galite jj iSjungti. Paspauskite HOME,
tada pasirinkite [Nustatymai] — [LED
apsvietimas] — [I$jungtal.

Nejmanoma prisijungti prie belaidzio

kelvedzio per WPS (Wi-Fi Protected Setup).

* Jei naudojate WEP apsauga, pasirinkite [Lengvas]
— [Wi-Fi] — [Prisijungti pagal paieskos sarasa].
Tada pasirinkite tinklo, prie kurio norite jungtis,
pavadinima (SSID).

Tinklo konfiguracijoje nejmanoma rasti

reikiamo tinklo pavadinimo.

* Pasirinkite [[Rankinis jvedimas]] ir paspauskite (),
kad jvestumeéte tinklo pavadinima.
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Techniniai duomenys

Sistema

Skydo sistema
LCD (skystuyjy kristaly ekranas), foninio apsvietimo
Sviesos diodas
Televizijos sistema
Priklauso nuo Salies/pasirinkto regiono/
televizoriaus modelio
Analoginé: B/G, D/K, L, |
Skaitmeniné: DVB-T/DVB-C
DVB-T2*
Palydovas*: DVB-S/DVB-S2
Spalvy/vaizdo sistema
Analoginé: PAL, SECAM, NTSC3.58 (tik vaizdo
jvestis), NTSC4.43 (tik vaizdo jvestis)
Skaitmeniné: Zr. Zinyna.
Kanaly apréptis
Priklauso nuo Salies/pasirinkto regiono/
televizoriaus modelio
Analoginé: UHF/VHF/kabeliné
Skaitmeniné: UHF/VHF/kabeliné
Palydovas*: IF daznis 950-2150 MHz

Garso iSvestis
KD-75XD9405, KD-75XD85xx, KD-65/55XD9305:
75W+75W+75W+75W
KD-65/55XD85xx: 10 W +10 W
Belaidé technologija
Protokolas IEEE802.11ac/a/b/g/n
(Kai kuriose Salyse/regionuose IEEE802.11ac gali
bati neprieinamas.)
.Bluetooth” 4.1 versija

* Ne visuose televizoriuose yra DVB-T2 ar DVB-S/S2
technologija arba palydovo antenos lizdas.

Jvesties/isSvesties lizdai

Antena/kabelis
75 omy iSorinis gnybtas VHF/UHF

Palydoviné antena
Vidiné F tipo jungtis IEC169-24, 75 omuy.
,DISEqQC 1.0, LNB 13 V/18 V & 22 kHz tonas,
paskirstymas vienu kabeliu EN50494.

&> /-3 A1
21 kontakto ,SCART" jungtis (,CENELEC"
standartas), jskaitant garso/vaizdo jvestj, RGB
jvestj ir televizoriaus garso/vaizdo iSvestj.

-3/ COMPONENT IN
YP8PR (komponentinis vaizdas): 1080p (50, 60 Hz),
1080i (50, 60 Hz), 720p (50, 60 Hz), 576p, 576i,
480p, 480i
Garso jvestis (fono-signalo lizdai)



-2 AV2
Vaizdo jvestis (bendras fono signalo kontaktas su
Y jvestimi)

HDMI IN 1, 2, 3, 4 (palaikoma 4K skyra,

Suderinamas su HDCP 2.2)

Vaizdas (2D):
4096 x 2160p (50, 60 Hz)*, 4096 x 2160p
(24 Hz)*, 3840 x 2160p (50, 60 Hz), 3840 x 2160p
(24, 25, 30 Hz), 1080p (30, 50, 60 Hz), 1080/24p,
1080i (50, 60 Hz), 720p (30, 50, 60 Hz), 720/24p,
576p, 576i, 480p, 480i, kompiuterio formatai
*3840 x 2160 p rodoma, kai jvesta 4096 x 2160 p
Vaizdas (3D) (Tik 3D palaikantys modeliai):
Kadry pakavimas: 1080p (30 Hz), 1080/24p,
1080i (50, 60 Hz), 720p (30, 50, 60 Hz), 720/24p
Salia vienas kito: 1080p (50, 60 Hz), 1080/24p,
1080i (50, 60 Hz), 720p (50, 60 Hz)
Vir§-po: 1080p (30, 50, 60 Hz), 1080/24p,
1080i (50, 60 Hz), 720p (50, 60 Hz)
Garsas: 5,1 kanalo tiesiné PCM: 32, 44,1, 48, 88,2,
96, 176,4 ir 192 kHz, 16, 20 ir 24 bitai, ,Dolby
Digital” ir DTS
,ARC" (,Audio Return Channel”) (tik HDMI IN 4)

C- DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL)

Skaitmeninis optinis lizdas (Dviejy kanaly linijinis
PCM, ,Dolby Digital”, ,DTS")

AUDIO OUT C- /() (stereofoninis mini lizdas)
Ausinés, garso i$vestis, Zemuyjy daZzniy
garsiakalbis

o501, #5502, SS<5> 3 (HDD REC)*!

USB jrenginio prievadas (SS<5+ 3 USB standZiojo
disko jrenginys funkcijai REC)

1ir 2 USB prievadai palaiko didelés spartos USB
(USB 2.0).

3 USB prievadas palaiko ,Super Speed” USB

(USB 3.0).

CAM (salyginés prieigos modulio) anga

&% LAN

L JOBASE-T/100BASE-TX" jungtis (pagal tinklo
veikimo aplinka sujungimo greitis gali skirtis,
L JOBASE-T/100BASE-TX" rysio greitis ir rysio
kokybé Siam televizoriui negarantuojami).
©-C-® DCIN 24 V (tik KD-65/55XD9305),
©-C-® DCIN19.5V (tik KD-55XD85xx)
Maitinimo adapterio jvestis

Kita

Papildomi priedai
Prie sienos tvirtinamas laikiklis: SU-WL450
(tik KD-65/55XD9305, KD-65/55XD85xx)
Zemujy dazniy garsiakalbis: SWF-BR100

Aktyvieji 3D akiniai: TDG-BT500A
(tik KD-75XD9405, KD-65/55XD9305)

Eksploatavimo temperattra
0°C-40°C

Eksploatavimo drégmé
10 % - 80 % santykinis oro drégnis (be
kondensacijos)

Maitinimo informacija, gaminio
duomenys ir kita

Maitinimo jtampa
iSskyrus modelius su pridedamu maitinimo
adapteriu
220 V - 240 V (kintamoji srové), 50 Hz
tik modeliai su pridedamu maitinimo adapteriu
24V DC naudojant maitinimo adapterj
(KD-65/55XD9305)
19,5 V DC naudojant maitinimo adapterj
(KD-55XD85xx / FW-55XD85xx)
Parametrai: 220 V - 240 V (kintamoji srové), 50 Hz

Energijos efektyvumo klasé
KD-75XD9405: A
KD-75XD85xx / FW-75XD85xx: A+
KD-65XD9305: B
KD-65XD85xx / FW-65XD85xx: A+
KD-55XD9305: B
KD-55XD85xx / FW-55XD85xx: A
Ekrano dydis (iSmatuotas jstrizai) (apie)
KD-75XD9405: 189,3 cm / 75 coliy
KD-75XD85xx / FW-75XD85xx: 189,3 cm / 75 coliy
KD-65XD9305: 163,9 cm / 65 coliy
KD-65XD85xx / FW-65XD85xx: 163,9 cm / 65 coliy
KD-55XD9305: 138,8 cm / 55 coliy
KD-55XD85xx / FW-55XD85xx: 138,8 cm /
55 coliy

Naudojama galia
[Standartinis] rezimu
KD-75XD9405: 202 W
KD-75XD85xx / FW-75XD85xx: 147 W
KD-65XD9305: 167 W
KD-65XD85xx / FW-65XD85xx: 119 W
KD-55XD9305: 134 W
KD-55XD85xx / FW-55XD85xx: 103 W
[RySkus] rezimu
KD-75XD9405: 352 W
KD-75XD85xx / FW-75XD85xx: 262 W
KD-65XD9305: 225 W
KD-65XD85xx / FW-65XD85xx: 214 W
KD-55XD9305: 217 W
KD-55XD85xx / FW-55XD85xx: 157 W
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Vidutinés metinés elektros energijos
sagnaudos*2
KD-75XD9405: 280 kWh
KD-75XD85xx / FW-75XD85xx: 204 kWh
KD-65XD9305: 232 kWh
KD-65XD85xx / FW-65XD85xx: 165 kWh
KD-55XD9305: 186 kWh
KD-55XD85xx / FW-55XD85xx: 143 kWh

Naudojama galia parengties rezimu*3+4
0,50 W (27 W programinés jrangos arba EPG
naujinimo rezimu)
Ekrano skiriamoji geba
3840 tasky (horizontaliai x 2160 linijy (vertikaliai)
Nominali iSvestis
USB 1/2: 5V, ==, 500 mA Maks.
USB 3: 5V, =, 900 mA Maks.

Matmenys (apie) (p x a x g)

Su ant stalo pastatomu stovu
KD-75XD9405: 167,2 x 101,7 x 32,7 cm
KD-75XD85xx: 167,7 x 102,6 x 28,6 cm
KD-65XD9305: 145,8 x 89,1 x 27,5 cm
KD-65XD85xx: 145,4 x 89,4 x 27,9 cm
KD-55XD9305: 123,9 x 76,9 x 26,1 cm
KD-55XD85xx: 123,1x 77,0 x 26,3 cm

Be ant stalo pastatomo stovo
KD-75XD9405: 167,2 x 96,0 x 5,2 cm
KD-75XD85xx: 167,7 x 96,9 x 4,9 cm
KD-65XD9305: 145,8 x 83,9 x 3,6 cm
KD-65XD85xx: 145,4 x 84,2 x 4,4 cm
KD-55XD9305: 123,9 x 71,7 x 3,6 cm
KD-55XD85xx: 1231 x 71,7 x 4,4 cm

Masé (apie)

Su ant stalo pastatomu stovu
KD-75XD9405: 43,2 kg
KD-75XD85xx: 38,7 kg
KD-65XD9305: 32,1 kg
KD-65XD85xx: 23,9 kg
KD-55XD9305: 24,9 kg
KD-55XD85xx: 18,6 kg

Be ant stalo pastatomo stovo
KD-75XD9405: 38,7 kg
KD-75XD85xx: 33,4 kg
KD-65XD9305: 28,9 kg
KD-65XD85xx: 20,3 kg
KD-55XD9305: 22,0 kg
KD-55XD85xx: 15,1 kg
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*1 Tik kai kuriuose regionuose/salyse/TV modeliuose.
*2 Energijos sanaudos per metus, paremtos energijos
sanaudomis, kai televizorius yra jjungtas 365 dienas
po 4 valandas per dieng. Tikros energijos sgnaudos
priklausys nuo to, kaip televizorius bus naudojamas.
*3 Nurodyta parengties galia, kai televizorius uzbaigia
batinus vidinius procesus.
*4 Kai televizorius prijungtas prie tinklo, budéjimo
reZimu energijos suvartojama daugiau.
Pastabos
« IS TV CAM (salyginés prieigos modulio) angos
neisimkite fiktyvios kortelés, nebent norétuméte jdéti
iSmaniaja kortele, jtaisyta CAM.
e Pasirinktiniy priedy buvimas priklauso nuo Salies/
regiono/televizoriaus modelio/turimy atsargy.
¢ Dizainas ir techninés salygos gali bati pakeistos be
iSankstinio jspé&jimo.
Pastabos dél skaitmeninés televizijos
veikimo
¢ Bet kokios su skaitmenine televizija
susijusios funkcijos (Dv3) veiks tik tose
Salyse ar srityse, kuriose transliuojami
(MPEG-2 ir H.264/MPEG-4 AV()
skaitmeniniai antZzeminiai signalai, arba
ten, kur yra prieiga prie suderinamos
(MPEG-2 ir H.264/MPEG-4 AVC) kabelinés
televizijos paslaugy. Pasiteiraukite vietinio
pardaveéjo, ar savo gyvenamojoje vietoje
galésite priimti DVB-T/DVB-T2 signalg, arba
paklauskite savo kabelinés televizijos
tiekéjo, ar jo DVB-C kabelinés televizijos
paslauga tinka integruotam veikimui su
Siuo televizoriumi.
Kabelinés televizijos paslaugos tiekéjas
gali pradyti mokescio uz savo paslaugas
arba reikalauti sutikti su jo verslo
salygomis.
Sis televizorius atitinka DVB-T/DVB-T2 ir
DVB-C specifikacijas, taciau
negarantuojamas jo tinkamumas
busimoms DVB-T/DVB-T2 skaitmeninéms
antZeminéms ir DVB-C skaitmeninéms
kabelinéms transliacijoms.
Kai kuriose Salyse/vietovése gali nebati
tam tikry skaitmeninés televizijos funkcijy,
o DVB-C kabeliné paslauga, teikiama kai
kuriy tiekéjy, gali veikti netinkamai.



Informacija apie prekés Zenkla e ,USB-IF SuperSpeed USB Trident” logotipas

« Terminai HDMI ir ,HDMI High-Definition yra ,USB Implementers Forum, Inc.”
Multimedia Interface®, taip pat HDMI registruotasis prekiy Zenklas. S§<5-.
logotipas yra ,HDMI Licensing LLC" prekiy
Zenklai arba registruotieji prekés Zenklai
Jungtinése Amerikos Valstijose ir kitose
Salyse.

Pagaminta pagal ,Dolby Laboratories”
licencija.

,Dolby”, ,Dolby Audio” ir dvigubos D
simbolis yra ,Dolby Laboratories”
registruotieji prekiy zenklai.

,BRAVIA" ir BRAVIA yra ,Sony”
korporacijos prekiy Zenklai.

,Gracenote”, ,Gracenote eyeQ”, ,Gracenote
VideolD”, ,Gracenote Video Explore”,
,Gracenote logo” ir logotipas bei logotipas
,Powered by Gracenote” yra ,Gracenote”
prekiy Zenklai arba registruotieji prekiy
Zenklai Jungtinése Amerikos Valstijose ir
(arba) kitose salyse.

Opera® Devices SDK from Opera Software
ASA. Copyright 1995-2015 Opera Software
ASA. All rights reserved.

LWi-Fi”, ,Wi-Fi Direct”, ,Miracast”, ,Wi-Fi
Protected Setup” ir ,Wi-Fi CERTIFIED"
logotipas yra prekiy Zenklai arba
registruotieji prekiy Zenklai, priklausantys
LWi-Fi Alliance”.

DTS patentus Zr. http://patents.dts.com.
Pagaminta pagal ,DTS, Inc.” licencija.

DTS, simbolis, DTS kartu su simboliu yra
registruotieji prekiy zenklai, o ,DTS Digital
Surround” yra ,DTS, Inc.” prekiy Zenklas. ©
,DTS, Inc.”. Visos teisés saugomos.
Designed with UEI Technology™

Under License from Universal Electronics
Inc. Portions © UEI 2000 - 2014

Zodinis Zenklas ,Bluetooth“® ir logotipai
yra registruotieji prekiy Zenklai, kurie
priklauso ,Bluetooth SIG, Inc.” Tokius
Zenklus visais atvejais ,Sony Corporation”
naudoja pagal licencija. Kiti prekiy Zenklai
ir prekiy pavadinimai priklauso
atitinkamiems jy savininkams.

,DISEQC™" yra EUTELSAT prekés Zenklas.
Sis televizorius palaiko ,DiSEqQC 1.0". Sis
televizorius néra skirtas motorizuotoms
antenoms valdyti.

,TUXERA" yra registruotasis ,Tuxera Inc.”
prekiy Zenklas JAV ir kitose Salyse.
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Uvod

Zahvaljujemo na odabiru Sonyjevog proizvoda.

Prije rada na televizoru svakako paZzljivo procitajte ovaj priru¢nik i

zadrZite ga za naknadnu upotrebu.

Napomene

« Prije uklju¢ivanja TV-a procitajte »Sigurnosne informacije«
(stranica 3).

« Slike i ilustracije sadrzane u Vodi¢u za postavljanje sluze samo
kao referenca i mogu se razlikovati od stvarnog proizvoda.

* Oznaka »xx« koja se pojavljuje u nazivu modela odgovara
numerickoj znamenki vezanoj uz dizajn, boju ili TV sustav.

Lokacija Vodica za postavljanje

Vodi¢ za postavljanje smjesten je na jastucic¢ unutar kartonske
ambalaze za TV.

Vodic za pomo¢

Vodi¢ za pomo¢ objasnjava informacije o koristenju funkcija TV-a.
Kako bi se Vodic¢ za pomoc prikazao na TV-u, pritisnite tipku HELP
na daljinskom upravlja¢u i odaberite [Vodi¢ za pomoc].

Lokacija identifikacijske naljepnice

Naljepnice s brojem modela, datumom proizvodnje (godina/
mjesec) i specifikacijom napajanja nalaze se sa straznje strane
televizora ili paketa.

Za modele s isporucenim strujnim prilagodnikom:
Oznake za broj modela strujnog prilagodnika i serijski broj nalaze
se na donjoj strani strujnog prilagodnika.

UPOZORENJE

KAKO BISTE SPRIJECILI
SIRENJE POZARA, NE
PRIBLIZAVAJTE SVIJECE ILI
DRUGE OBLIKE OTVORENE
VATRE OVOME PROIZVODU NI
U KOM SLUCAJU.

VAZNA OBAVIJEST

Ovaj je proizvod proizveden od strane ili u ime Sony
Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japan.
Upiti koji se odnose na sukladnost proizvoda sa
zakonodavstvom Europske unije trebaju se uputiti ovlastenom
zastupniku, Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited,
Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgija. Za pitanja vezana uz
popravak proizvoda ili jamstvene uvjete, obratite se na adrese

navedene u zasebnim dokumentima o servisnoj podrsci i
zahtjevima i ostalim relevantnim

jamstvenim uvjetima.
odredbama Direktive 1999/5/EZ.
Dodatne informacije potraZite na sljedecoj internet adresi:
http://www.compliance.sony.de/

Napomena za bezicni signal

Ovime Sony Corporation izjavljuje da je
ova jedinica u skladu s osnovnim

Napomena za kupce: Sljedece informacije primjenjive su samo na
opremu koja se prodaje u zemljama koje primjenjuju direktive EU.
BeZi¢ni TV sustav moZe raditi u sljedec¢im zemljama:

AT, BE, HR, CY, CZ, DK, EE, FI, FR, DE, GR, HU, IE, IT, LV, LT, LU, MT,
NL, PL, PT, SK, SI, ES, SE, GB, IS, LI, NO, CH, BG, RO, TR, AL, BA, MK,
MD, RS, ME, Kosovo

Oprema moze raditi i u drugim, neeuropskim zemljama.




Sigurnosne informacije
UPOZORENJE

Baterije ne smijete izlagati prekomjernoj vruéini, odnosno

suncevoj svjetlosti ili vatri.

Nikad ne ostavljajte televizor na nestabilnim mjestima. Televizor

moze pasti i prouzrociti ozbiljnu tjelesnu ozljedu ili smrt. Veliki

broj ozljeda, narocito u djece, moZze biti izbjegnut poduzimanjem
jednostavnih mjera opreza kao $to su:

— Koristiti vitrine ili stalke koje je preporucio proizvodac
televizora.

— Koristiti isklju¢ivo namjestaj koji moZe pruZiti sigurnu potporu
televizoru.

— Osigurati da niti jedan dio televizora ne prelazi ivicu namjestaja
na kome se nalazi.

— Ne stavljati televizor na visoki namjestaj (primjerice ormari ili
police za knjige) bez prethodnog pri¢vricivanja i namjestaja i
televizora za odgovarajucu potporu.

— Ne stavljati televizor na tkaninu ili druge materijale koji se mogu
nalaziti izmedu televizora i namjestaja na koji se on oslanja.

— Nauditi djecu o opasnostima penjanja na namjestaj kako bi se
dohvatio televizor ili njegove kontrole.

Ako se vas postojeci televizor iznajmljuje i premjesta, moraju se

primijeniti ista nacela kao gore.

Instalacija/Postavljanje

Televizor instalirajte i koristite u skladu s uputama kako biste
izbjegli rizik od izbijanja poZara, nastanka elektricnog udara ili
ostecenja i/ili ozljeda.

Postavljanje

« Televizor treba postaviti pored lako dostupne zidne uti¢nice.

« Postavite TV na stabilnu, ravnu povrsinu da se ne bi prevrnuo i
uzrokovao ozljede ili ostecenje imovine.

« TV prijemnik postavite na mjesto gdje ga necete mo¢i vudi,
gurati ili prevrnuti.

« Postavljanje TV-a na zid treba obavljati iskljucivo ovlasteno
osoblje.

« |z sigurnosnih razloga preporuc¢ujemo Sonyjevu dodatnu
opremu koja obuhvaca:

— Isporuceni nosac za postavljanje na zid (samo KD-75XD9405 i
KD-65/55XD9305)

— Nosac za postavljanje na zid SU-WL450 (samo
KD-65/55XD9305, KD-65/55XD85xx i FW-65/55XD85xx)

« Svakako upotrijebite vijke isporuc¢ene s nosacem za postavljanje
na zid kada pri¢vrscujete nosac za postavljanje na zid za TV
prijemnik. PriloZeni vijci prikazani su na slici izmjereni od
pri¢vrsne povrsine nosaca za postavljanje na zid.

Promjer i duZina vijaka razlikuju se ovisno o modelu nosaca za
postavljanje na zid.
Upotreba drugih vijaka moze rezultirati internim ostecenjima
televizora ili uzrokovati pad itd.
— Isporuceni nosac za postavljanje na zid
Samo KD-75XD9405
13 mm

Vijak (M6)

Nosac¢ za postavljanje na zid

il

Straznji poklopac TV-a

Samo KD-65/55XD9305
7mm

Vijak (M6)

Nosac za postavljanje na zid

o

Straznji poklopac TV-a

— Osim isporu¢enog nosaca za postavljanje na zid
Samo KD-75XD9405 i KD-65/55XD9305

8 mm -12mm

|
D Vijak (M6)

Nosac za postavljanje na zi

Osim KD-75XD9405 i KD-65/55XD9305
8mm-12mm

<I_I—:F

Vijak (M6)
Nosac za postavljanje na zid

Straznji poklopac TV-a

Prijevoz

« Prije prijevoza televizora iskljucite sve kabele.

« Za prijenos ovog velikog televizora potrebno je dvoje ili troje
ljudi.

« Kada ru¢no prenosite TV prijemnik, drZite ga kako je prikazano
dolje.
Ne opterecujte LCD zaslon i okvir oko zaslona.

Samo KD-75XD9405 i KD-65/55XD9305

« Kada prenosite televizor ne izlaZite ga pretjeranim vibracijama ili
potresima.

« Kada prevozite televizor radi popravka ili selidbe, stavite ga u
originalnu ambalazu i pakiranje.
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Sprjecavanje prevrtanja KD-75/65XD85xx
KD-75XD9405 i KD-65/55XD9305

8 mm -12mm

8mm-12mm 4—@@9
Okasti vijak M6
(nije ijak hod klonj
isporu¢en) Vijak (prethodno uklonjen)

V= [5]
18 mm ili vise

@xz ‘~

Kabel (nije
c\_% isporucen)
Vijak (nije
Kabel (nije isporucen)
isporucen)

KD-55XD85xx

8mm-12mm

Vijak (nije
isporucen)

P

M6 vijak (nije isporucen)

Kabel (nije
isporucen)

Vijak (nije
isporucen)

4R



Prozracivanje

« Ne pokrivajte ventilacijske otvore i ne gurajte predmete u
kuciste.

* Ostavite slobodan prostor oko televizora kao $to je prikazano u
nastavku.

* Strogo se preporucuje upotreba Sony nosaca za postavljanje na
zid kako bi se osigurala odgovarajuca cirkulacija zraka.

Postavljen na zid
—.30cm

10 cm

10 cm

i -

e

0 am
Ostavite barem ovoliko prostora oko televizora.

Na postolju

10 cm
s

Ostavite barem ovoliko prostora oko televizora.

« Da biste osigurali prozracivanje i sprjecili skupljanje prasine ili

prljavstine:

— Televizor ne polaZite na zaslon, ne postavljajte ga naopako,
bocno ili prema nazad.

— Televizor ne stavljajte na policu, sag, krevet ili u ormar.

— Televizor ne pokrivajte krpom, npr. zavjesama, ili predmetima
poput novina itd.

— Ne postavljajte televizor kao 5to je prikazano u nastavku.

Prozracivanije je blokirano.

Zidna uticnica

Naponski kabel i uti¢nicu koristite na sljedeci nacin kako biste

izbjegli rizik od izbijanja poZara, elektricnog udara, nastanka

ostecenja i/ili ozljeda.

— Koristite iskljucivo Sonyjev naponski kabel, a ne drugih
proizvodaca.

— Utikac utisnite do kraja u uti¢nicu.

— Televizor ukljucite iskljucivo u uti¢nicu izmjeni¢ne struje napona
220V -240V.

— Kada provodite kabele, svakako iskljucite glavni naponski kabel
i pazite da se ne zapetljate u kabele.

— Odvojite naponski kabel iz zidne uti¢nice prije rada na
televizoru ili premjestanja.

— Naponski kabel drZite podalje od izvora topline.

— Iskljucite glavni utikac i redovno ga Cistite. Ako je prekriven
prasinom, a izloZen vlazi, izolacija se moZe ostetiti i uzrokovati
poZzar.

Napomene

* PriloZeni naponski kabel ne koristite za drugu opremu.

* Kabel nemojte pretjerano stiskati, savijati ili zakretati. MoZete
izloZiti ili prekinuti vodice u jezgri.

+ Ne mijenjajte naponski kabel.

« Ne stavljajte niSta tesko na naponski kabel.

« Ne vucite naponski kabel kada ga isklju¢ujete iz uti¢nice.

« Ne priklju¢ujte previse uredaja na istu zidnu uti¢nicu.

« Ne koristite uti¢nicu u koju utika¢ dobro ne sjeda.

NAPOMENA O ELEKTRIENOM ADAPTERU (samo

za modele s isporucenim strujnim

prilagodnikom)

Upozorenje

Da bi se smanjila opasnost od elektri¢nog udara, ne izlaZite ovaj

uredaj kisi ili vlazi.

Da bi se izbjegla opasnost od pozara ili udara, ne stavljajte

predmete s tekuc¢inom, primjerice vaze, na uredaj. Ne postavljajte

ovu opremu u zatvoreni prostor, primjerice policu za knjige ili

sli¢no.

« Pobrinite se da uti¢nica za elektricnu mrezu bude u blizini
opreme i bude lako dostupna.

« Pazite da upotrebljavate isporuceni elektri¢ni adapter i kabel za
elektri¢nu mreZu.

« Ne upotrebljavajte nijedan drugi elektri¢ni adapter. To moze
dovesti do kvara.

« Ukopcajte elektri¢ni adapter u lako dostupnu uti¢nicu za
elektri¢nu mrezu.

« Ne obmotavajte kabel za elektri¢nu mrezu
oko elektri¢tnog adaptera. Zica u kabelu \ wiy

moze se prekinuti i/ili moZe do¢i do kvara
medijskog prijamnika. @ )_:5

« Ne dodirujte elektri¢ni adapter mokrim rukama.

« Ako primijetite odstupanja u radu elektri¢cnog adaptera, odmah
ga iskopcajte iz uti¢nice za elektri¢cnu mrezu.

« Prijamnik nije iskopcan iz elektri¢ne mreZe dok god je ukljucen u
uti¢nicu za elektri¢nu mreZu, ¢ak i ako je sam prijamnik
iskljucen.

« S obzirom na to da ce se elektri¢ni adapter ugrijati uslijed
dugotrajne upotrebe, bit ¢e vru¢ na dodir.

Zabranjeno

Televizor ne instalirajte/ne upotrebljavajte na dolje navedenim
mjestima, okruzenjima ili situacijama jer moze do¢i do kvara ili
pozara, elektri¢nog udara, ostecenja i/ili ozljeda.
Polozaj:
 Vani (izravna sunceva svjetlost), na obali mora, na brodu ili
drugom plovilu, u vozilu, u medicinskoj ustanovi, na nestabilnim
lokacijama, u blizini vode, kise, vlage ili dima.
* Ako je televizor smjesten u garderobi
javnog kupalista ili toplica, televizor moze
ostetiti sumpor u zraku itd.

* Da biste imali sliku najbolje kvalitete, ne usmjeravajte rasvjetu ili
suncevu svjetlost izravno na zaslon.

« |Izbjegavajte premjestanje televizora iz hladnog u topao prostor.
Iznenadne promjene temperature u prostoriji mogu uzrokovati
kondenziranje vlage. Posljedica toga moze biti losa kvaliteta
slike na televizoru i/ili boja. Dogodi li se to, dopustite da vlaga
potpuno ispari prije nego $to ukljucite televizor.
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Okruzenje:

« TV ne postavljajte na sljedec¢a mjesta: vruca, vlazna ili pretjerano
prasnjava, gdje ulaze kukci, gdje su moguce mehanicke
vibracije, u blizini zapaljivih predmeta (svijeca itd.). Televizor ne
smije biti izloZzen kapanju ili prskanju, a na njega ne stavljate
predmete napunjene vodom, poput vaza.

Televizor ne stavljajte na viaznaili prasna

mjesta, u prostorije ispunjene uljnim l\\@
dimom ili parom (u blizinu kuhacih

povrsina ili ovlazivaca). Moze do¢i do e
izbijanja pozara, elektri¢nog udara ili

iskrivljavanja slike.

Televizor ne postavljajte ne mjesta izloZzena ekstremnim
temperaturama, izravnoj suncevoj svjetlosti, pored radijatora ili
ventilacijskog otvora. Televizor se moZe pregrijati Sto moze
uzrokovati deformaciju kudista i/ili neispravan rad televizora.

qaatrtiloe
Ly ~
X =
2 3

()

5

)

>

Situacija:

« Ne rukujte njime vlaZznim rukama ako mu je kuciste skinuto i ne
koristite ga s dodacima koje nije preporucio proizvodac.
Iskljucite televizor iz zidne uti¢nice i antene tijekom
grmljavinskih oluja.

« Televizor ne instalirajte tako da strsi u
praznom prostoru. To moze dovesti do
ozljeda ili otecenja uslijed udaranja
osoba ili predmeta u TV.

Slomljeni dijelovi:

« Ne bacajte stvari na televizor. Staklo zaslona moZe se slomiti pri
udaru i uzrokovati ozbiljne ozljede.

« Ako povrsina televizora napukne, ne dirajte ga dok ga ne
iskljucite iz zidne uti¢nice. U suprotnome bi moglo doci do
elektri¢nog udara.

Kada nije u upotrebi

* Ako necete koristiti televizor nekoliko dana, trebate ga iskljuiti
iz zidne uticnice radi sigurnosti i zastite okolisa.

« Bududi da televizor nije iskljuen iz zidne uti¢nice kada ga
ugasite, izvucite utikac iz uti¢nice da biste ga u potpunosti
iskljucili.

« Neki televizorski kompleti moZda imaju znacajke koje
zahtijevaju da TV radi i u mirovanju kako bi radio ispravno.

Zadjecu

« Ne dopustajte djeci da se penju na televizor.
« Mali pribor drzite izvan dohvata djece da ga ne bi slu¢ajno
progutali.

Ako se dogodi sljedeci problem...

Ugasite televizor i smjesta izvucite naponski kabel iz zidne
uti¢nice ako se dogodi neki od sljedecih problema.

ZatraZite dobavljaca ili Sonyjev servisni centar da problem provjeri
ovlasteni djelatnik.

U slucaju ako je:

— o$tecen naponski kabel

— utikac ne sjeda u uti¢nicu

— televizor ostecen u padu, pogoden ili je nesto na njega baceno
— kroz otvore na kucistu usla tekucina ili kruti predmet.

O temperaturi LCD TV-a

Kada se LCD TV upotrebljava duZe vrijeme, ploce zvucnika zagriju
se. Na dodir rukom mozda Cete osjetiti vrucinu.
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NOSAC ZA POSTAVLJANJE NA ZID (samo za
modele s isporucenim nosacem za
postavljanje na zid)

Informacije u nastavku pokazuju kako se pravilno rukuje nosacem
za postavljanje na zid. Pazite da temeljito procitate ove
informacije i upotrebljavate nosac za postavljanje na zid na
ispravan nacin.

Za kupce:

Pazite da imate na umu sljedece sigurnosne mjere da sprijecite

ozbiljne ozljede uslijed poZara, elektri¢nog udara, prevrtanja ili

pada proizvoda.

« Pazite da postavljanje povjerite ovlastenim dobavlja¢ima i da
tijekom postavljanja mala djeca ne budu u blizini.

« Pazite da za premjestanje ili demontaZu televizora povjerite
ovlastenim dobavlja¢ima.

« Ne uklanjajte vijke itd. nakon postavljanja televizora.

« Ne izmjenjujte dijelove nosaca za postavljanje na zid.

* Ne postavljajte nijednu drugu opremu osim navedenog
proizvoda.

* Ne postavljajte nijedan drugi teret osim televizora na nosac za
postavljanje na zid.

* Na televizor se ne smije naslanjati niti vjesati.

« Pazite da tijekom cis¢enja ili odrZavanja televizora ne
primjenjujete pretjeranu silu.

Za Sony trgovce i dobavljace:

Sljedece upute namijenjene su samo Sony trgovcima i

dobavljac¢ima. Pazite da procitate sigurnosne mjere opisane u

nastavku i posvetite osobitu pozornost na sigurnost tijekom

postavljanja, odrzavanja i pregledavanja ovog proizvoda.

« Pri rukovanju TV-om ili postavljanju TV-a, drZite ga za bo¢ne
strane. Ne podizite TV drzeci ga za traku u obliku slova U

v O

 Prilikom rukovanja ili postavljanja
TV-a, TV ne smijete polagati dolje.

* Ne postavljajte nosac za
postavljanje na zid na zidne povrsine
gdje kutovi ili rubovi televizora strse u
odnosu na zidnu povrsinu.

* Ne postavljajte televizor iznad ili ispod klimatizacijskog uredaja.



« Pobrinite se da nosac za postavljanje na
zid instalirate sigurno i u skladu s
prilozenim Uputama za postavljanje
zidnog nosaca. Ako je neki od vijaka
olabavio ili ispao, nosac za postavljanje
na zid moZe pasti i uzrokovati ozljede ili
materijalnu Stetu.

« Pobrinite se da koristite isporucene vijke
i dijelove za pri¢vr§¢ivanje na ispravan
nacin slijedeci priloZzene Upute za
postavljanje zidnog nosaca. Ako @
koristite zamjenske artikle, TV prijemnik N
moZe pasti i uzrokovati tjelesne ozljede
ili odtecenje TV prijemnika.

« Pobrinite se da ispravno sastavite nosac slijedeci postupak
objasnjen u prilozenim Uputama za postavljanje zidnog nosaca.

* Pazite da Cvrsto zategnete vijke na to¢no odredenom poloZzaju.

* Pazite da tijekom postavljanja ne izloZite televizor elektricnom
udaru.

* Pazite da televizor postavite na zid koji je pod ravnim kutem i
ravan.

* Nakon ispravnog postavljanja televizora ispravno postavite
kabele.

* Pazite da naponski kabeli ili
spojni kabeli ne budu priklijesteni
jer to moZete izlozZiti unutarnje
Zice i uzrokovati kratki spoj ili
prekid napajanja.

~

Mjere opreza
Gledanje TV-a

* Televiziju gledajte pri umjerenom osvjetljenju jer gledanje
televizije uz slabu svjetlost ili tijekom duZeg vremena napreze
vase odi.

« Kada koristite slusalice, prilagodite glasnocu kako ne biste
pretjerali jer moZe doci do oStecenja sluha.

(Samo modeli kompatibilni s 3D)

« Neke osobe mogu osjetiti nelagodu (naprezanje ociju, zamor ili
mucninu) tijekom gledanja 3D videoslika ili tijekom reprodukcije
stereoskopskih 3D igara. Sony preporucuje da gledatelji redovno
rade pauze dok gledaju 3D videoslike ili igraju steroskopske 3D
igre. Duzina i uestalost pauza ovisi o svakoj osobi. Sami
odlucite Sto vam najbolje odgovara. Ako osjecate nelagodu,
trebate prestati gledati 3D videoslike ili igrati stereoskopske 3D
igre dok nelagoda na prode; obratite se lije¢niku ako to
smatrate potrebnim. Najnovije informacije potrazite u (i)
priru¢niku za upotrebu drugih uredaja ili medija s ovim
televizorom i (i) na nasem web-mjestu
(www.sony.eu/support). Vid male djece (osobito mlade od Sest
godina) jos je u razvoju. Obratite se lije¢niku (pedijatru ili
okulistu) prije nego $to djetetu dopustite gledanje 3D videoslika
ili igranje stereoskopskih 3D igara. Odrasli moraju nadzirati
djecu kako bi bili sigurni da se ponasaju u skladu s preporukama
u nastavku.

3D naocale ili bateriju ne upotrebljavajte, ne ostavljajte i ne
odlazite blizu vatre, u okruzenju visoke temperature, primjerice,
izloZzene na suncu ili u automobilu koji stoji na suncu.

LCD zaslon

* lako je LCD zaslon proizveden tehnologijom visoke preciznosti i
ucinkovito je 99,99 % ili viSe piksela, na zaslonu se mogu javljati
svijetle to¢ke ili sjajna mjesta (crvena, plava ili zelena). To je
strukturno svojstvo LCD zaslona, nije neispravnost.

* Ne gurajte i ne grebite prednji filtar te ne stavljate predmete na
televizor. Moze do¢i do nejednolike slike ili ostecenja LCD
zaslona.

« Ako se televizor koristi na hladnom mjestu, na slici se moze
pojaviti mrlja ili slika moze potamniti. To ne ukazuje na
neispravnost. Ova pojava nestaje povec¢anjem temperature.

* Dvostruka slika moZe se prijaviti prilikom kontinuiranog prikaza
fotografija. Pojava nestaje nakon nekoliko trenutaka.

* Zaslon i kuciste se griju tijekom upotrebe televizora. To nije
neispravnost.

* LCD zaslon sadrzi malu koli¢inu tekucih kristala. Za odlaganje
slijedite lokalne uredbe i propise.

Rukovanje i ¢iS¢enje povrsine zaslona/kucista
televizora

Svakako iskljucite glavne kabele televizora iz zidne uti¢nice prije

¢iscenja.

Da biste izbjegli propadanje materijala ili propadanje zaslonskog

premaza, imajte na umu sljedeée mjere opreza.

« Da biste uklonili prasinu s povrsine zaslona/kucista, njezno ih
obrisite mekom krpom. Ako se prasina ne skida, obrisite mekom
krpom lagano natopljenom razrijedenom otopinom vode s malo
detedZenta.

* Ne raspriujte vodu ili deterdZent izravno po
televizoru. Tekuc¢ina moZe curiti po zaslonu,
vanjskim dijelovima i prodrijeti u televizor te
uzrokovati oStecenje televizora.

« Ne koristite nikakve abrazivne spuzvice,
alkalnaili kisela sredstva za Ciscenje, prasak
za struganje ili hlapljiva otapala poput
alkohola, benzena, razrjedivaca ili insekticida. Upotreba ovih
sredstava ili duzi dodir s gumenim ili vinilnim materijalima moze
uzrokovati oStecenje povrsine zaslona i kudista.

« Nemojte dodirivati TV ako su vase ruke prekrivene kemikalijom,
kao $to je krema za ruke ili sredstvo za zastitu od sunca.

* Kako biste osigurali dobro provjetravanje, preporucuje se
povremeno usisavanje ventilacijskih otvora.

« Kada namjestate kut televizora, polako ga naginjite ako se
televizor ne bi pomaknuo ili iskliznuo s nosaca.

Dodatna oprema

« Sav dodatni pribor ili opremu koja emitira elektromagnetsko
zracenje drZite podalje od televizora. U protivnom moze do¢i do
iskrivljenja silke i/ili pojave bu¢nog zvuka.

« Oprema je testirana i u skladu je s ogranicenjima Direktive o
elektromagnetskoj uskladenosti (EMC) za naponske kabele
krace od 3 metra.

Preporuka za utikac tipa F

Unutarnja Zica moze viriti iz priklju¢nog dijela najvise 1,5 mm.

ﬂ]@: najvise 7 mm

naj\m 1,5 mm
(Referentna slika za utikac tipa F)

Bezicna funkcija jedinice

« Nemojte koristiti uredaj u blizini medicinske opreme (sréanog
stimulatoraiili sl.), jer bi to moglo prouzrociti neispravnost u radu
takve opreme.

« lako ovaj uredaj prima i Salje kodirane signale, pazite da ne
dode do nedopustenog ometanja. Nismo odgovorni za
probleme proizasle u tom slucaju.

Upozorenje o rukovanju daljinskim

upravljatem

* Obratite pozornost na polaritet prilikom umetanja baterija.

« Ne koristite zajedno razli¢ite baterije i ne mijesajte stare i nove
baterije.

« Baterije odlozZite u skladu s odredbama za zastitu okoli$a. Neke
regije mozda su propisale nacin odlaganja baterija. Obratite se
lokalnim sluzbama.

 PaZljivo koristite upravlja¢. Ne ispustajte ga, ne gazite po njemu,
ne polijevajte ga tekuc¢inom.

« Ne ostavljate daljinski upravljac u blizini izvora topline, u vlaznoj
prostoriji i ne izlaZite ga suncevoj svjetlosti.
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NOSAC ZA POSTAVLJANJE NA ZID (samo za
modele s isporucenim nosacem za
postavljanje na zid)

* Ako duZe vrijeme drZzite TV na nosacu za postavljanje na zid, zid
iznad ili iza TV-a izgubit ¢e boju ili ¢e se tapete odlijepiti, ovisno
o tome $to imate na zidu.

* Ako nosac za postavljanje na zid uklonite sa zida nakon
postavljanja, na zidu e ostati rupe.

« Ne koristite nosac za postavljanje na zid na mjestu izloZzenom
mehanickim vibracijama.

Odlaganje televizora

Zbrinjavanje starih elektrickih i
elektronickih uredaja (primjenjuje
se u Europskoj uniji i ostalim
europskim zemljama s posebnim
sustavima zbrinjavanja)
Ova oznaka na proizvodu ili na ambalazi
_ oznacava da se ovaj proizvod ne smije
zbrinjavati kao kucni otpad. On treba biti
zbrinut na za tu namjenu predvidenom mjestu
za reciklaZu elektricke ili elektronicke opreme. Odlazudi ovaj
proizvod na za to predvidenom mjestu, pomazete i spriecavate
moguce negativne utjecaje na okoli$ i ljudsko zdravlje, koje moze
biti ugrozeno neodgovarajucim zbrinjavanjem otpada ovih vrsta
proizvoda. Reciklazom materijala pomazete ocuvanje prirodnih
izvora. Za detaljnije informacije o reciklaZi ovog proizvoda,
molimo kontaktirajte vasu lokalnu gradsku upravu, vase
odlagaliste otpada ili trgovinu gdje ste kupili uredaj.

Zbrinjavanje starih baterija
(primjenjuje se u Europskoj uniji i
ostalim europskim zemljama s
posebnim sistemima zbrinjavanja)
Ova oznaka na bateriji ili na ambalaZi oznacava
da se baterija ne smije zbrinjavati kao ostali
kucni otpad. Na nekim baterijama se uz ovaj simbol moZe nalaziti
kemijski simbol. Kemijski simboli za Zivu (Hg) ili olovo (Pb) dodaju
se ako baterija sadrZi viSe od 0,0005 % Zive ili 0,004 % olova. Ona
treba biti zbrinuta na za tu namjenu predvidenom mjestu za
reciklazu starih baterija. OdlaZzu¢i ovu bateriju na za to
predvidenom mjestu, pomazete i sprieavate moguce negativne
utjecaje na okolis i ljudsko zdravlje, koje moze biti ugrozeno
neodgovarajucim zbrinjavanjem baterije. Reciklazom materijala
pomazete oluvanje prirodnih izvora. Ugradenu bateriju kod
uredaja koji zbog sigurnosti, nacina rada ili zbog ocuvanja
podataka trebaju stalno napajanje smije zamijeniti samo
kvalificirano servisno osoblje. Kako biste osigurali pravilno
zbrinjavanje baterije, nakon isteka radnog vijeka, uredaj predajte
odgovaraju¢em sabirnom centru za recikliranje elektri¢nih i
elektronskih uredaja. Kod svih ostalih baterija, molimo pogledajte
poglavlje o sigurnom vadenju baterije iz uredaja. Bateriju predajte
na odgovarajuce sabirno mjesto koje se bavi recikliranjem
istrosenih baterija. Za detaljnije informacije o reciklaZi ovog
proizvoda, molimo kontaktirajte svoju lokalnu gradsku upravu,
odlagaliste otpada ili trgovinu gdje ste kupili proizvod.
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Dijelovi i kontrole

Kontrole i indikatori

Samo KD-75XD9405 i KD-65/55XD9305 Osim KD-75XD9405 i KD-65/55XD9305
) ( )
— -
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[1] Senzor daljinskog upravlja¢a*! / 5] TV
Svjetlosni senzor*1 / LED za osvjetljenje Prelazi se na TV kanal ili ulaz iz drugih
/ 3D Sync odasilja¢*1*2 aplikacija.
LED osvijetljenje pali se ili trepti ovisno o
statusu TV prijemnika. *1 Ne stavljajte niéta u blizinu senzora.

* Bijelo L ) ) *2 Odnosi se samo na odredene regije/zemlje/modele
Prilikom prikljucivanja TV uredaja/ TV-a.

iskljucivanja prikaza slika/aZuriranja
softvera itd.

Cijan

Prilikom beZi¢nog povezivanja s mobilnim
uredajem.

Ruzi¢asto*?

Nacin snimanja.

Jantar

Tajmer je postavljen.

2] O (Napajanje)

CH +/- (Kanal)
—1+/- (Glasnoca)

[4] -2 (Odabir ulaza)
PrikaZite i odaberite ulazni izvor.



Upotreba daljinskog upravljaca

Opisi dijelova daljinskog upravljaca

Oblik, smjestaj, dostupnost i funkcije tipki daljinskog upravljaca mogu se razlikovati ovisno o regiji/

zemlji/modelu TV-a.

B3}
@

?

AL

DIGITAL/ TV/
ANALOG RADIO

i

H

F

?

i

SYNG
ENU  EXIT

[1] /& (Odabir ulaza/Zadrzavanje teksta)
U nacinu rada TV prijemnika: PrikaZite i
odaberite ulazni izvor.

U tekstualnom nacinu rada: ZadrZava se
trenutacna stranica.

& (Mikrofon)
Upotreba Funkcije glasa. (npr. pretrazivanje
sadrZaja glasom.)

& (Stanje mirovanja TV-a)
Ukljucite ili iskljucite TV prijemnik (nacin
mirovanja).

DIGITAL/ANALOG
Izmjenjuju se digitalni i analogni nacin rada.

‘|OHR

TV/RADIO
Izmjenjuju se TV ili RADIO emitiranje.

SYNC MENU
Prikazuje se izbornik BRAVIA Sync.

EXIT

Vracanje na prethodni zaslon ili izlaz iz
izbornika. Kada je dostupna usluga
interaktivnih aplikacija, ovdje pritisnite za
izlaz iz te usluge.

[2] Tipke s brojevima

/@ (Informacije/Otkrivanje teksta)
Prikazuju se tekstualne informacije.



S (Tekst) [6] AUDIO

Prikazuju se tekstualne informacije. Promjena jezika programa koji se trenutac¢no
gleda.
Google Play
Pristupa se online usluzi »Google Play«. <<//p>/Ia/11/PPi/R
Za upravljanje medijskim sadrzajima na TV
NETFLIX (Odnosi se samo na odredene prijemniku i priklju¢enim uredajima
regije/zemlje/modele TV-a) kompatibilnim sa znacajkom BRAVIA Sync.

Pristupa se online usluzi »NETFLIX«.
) (Postavka titlova)

Tipke u boji Uklju¢uije se ili iskljucuje titlove (kada je
IzvrSavaju se odgovarajuce funkcije. znacajka dostupna).
[4] ACTION MENU HELP
Prikazuje se popis kontekstualnih funkcija. Prikazuje se izbornik pomoci. S ovog mjesta
v se moZe pristupiti Vodic¢u za pomoc.
e Prelazi se na TV kanal ili ulaz iz drugih @ REC
aplikacija. Snima trenutacni program sa znacajkom
¢ Ukljucite TV kako bi se prikazao TV kanal ili snimanja na USB HDD. HR
ulaz.
TITLE LIST
GUIDE/EH Prikazuje se popis naslova.
Prikazuje se digitalni programski vodic.
BACK/ <4
Povratak na prethodni zaslon.
HOME
Prikazuje se izbornik Home TV prijemnika.
DISCOVER
Otvara se traka za sadrZaj za pretrazivanje
sadrzaja.

4+/%/«/%/ (5 (Odabir/unos stavke)

[5] =a +/- (Glasnoca)
Namijesta se glasnoca.

- (Skoci)

Izmjenjuju se dva kanala ili ulaza. TV
prijemnik izmjenjuje trenutacni kanal ili ulaz
i posljednji prethodno odabrani kanal ili
ulaz.

oX (Iskljuivanje zvuka)
UtiSava se zvuk. Pritisnite ponovo za
ukljucivanje zvuka.

PROG +/-/Ga/EY

U nacinu rada TV prijemnika: Odabire se
kanal.

U tekstualnom nacinu rada: Odabire se

sliedeca (Ea) ili prethodna (E9) stranica.

‘"HR



Dijagram prikljucaka

Za viSe informacija o povezivanju pogledajte Vodic¢ za pomoc (stranica 2).

Samo KD-75XD9405, KD-75XD85xx i KD-65/55XD9305

Satelit

12HR

DVD player s izlazom
komponente

s A

(MONO) COMPONENT IN —&3/ ©
R=-©-l Pr Ps
0©0 ﬂ
i i i Modul za
uvjetovani
pristup

*3

VCR/Oprema za video igre/
DVD player/Videokamera

\[ HDD REC 3
i 5V S5 USB
1900 '

HOMmMi N

DIGITAL AUDIO OUT C>

O] |-
(OPTICAL)

Slusalice/Kuc¢ni

<= =&fme- audio sustav/

Subwoofer
«=—

Digitalni
I fotoaparat/
Videokamera/
USB medij za
pohranu

*
1
= (][] 3—— HDMI prikljuéak

Ku¢ni audiosustav s

= Gl m— optickim

audioulazom

= T=}—— Usmjerivac

Ku¢ni audio =
sustav s *
funkcijom —@E--}
ARC/HDMI
prikljucak

HDMI *1
prikljutak  —[[J=>

Kabel/Antena/ ‘

Set Top Box
(Prijamnik za
digitalnu
televiziju)

Nk

Set Top Box (Prijamnik za
digitalnu televiziju)



Osim KD-75XD9405, KD-75XD85xx i KD-65/55XD9305

DVD player s izlazom HDMI
komponente prikljucak

3 Slusalice/
i Ku¢ni audio

sustav/
ﬁm@m- Subwoofer

E Digitalni

(MONO)

4 4 4 - - '-4- fotoaparat/
r1 T Modul za Videokamera/
uvjetovanipristup USB medij za
pohranu
*3

E]]]Dm— HDMI priklju¢ak

VCR/Oprema za video igre/
DVD player/Videokamera

* Ku¢ni audio
sustav s
funkcijom ARC/
HDMI prikljucak

= (Z=}—— Usmjeriva¢

Satelit

*2

ek
B~
Kabel/Antena/

E_ Set Top Box

(Prijamnik za
digitalnu
televiziju)

Set Top Box (Prijamnik za Ku¢ni audiosustav s optic¢kim audioulazom
digitalnu televiziju)
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AUDIO OUT** >/}

e Za slusanje zvuka TV prijemnika putem
prikljuc¢ene opreme, pritisnite HOME.
Odaberite [Postavke] — [Zvuk] —
[Slusalice / audio izlaz] i zatim odaberite
Zeljenu stavku.

[2] <= USB1/2, SS<+ USB 3 (HDD REC)*>
e Prikljucivanje velikog USB uredaja moze
ometati druge prikljucene uredaje.
e Kada prikljucujete veliki USB uredaj,
prikljucite ga u priklju¢ak USB 1.

HDMI IN 1/2/3/4
o Ako prikljucujete digitalni audio sustav koji
je kompatibilan s tehnologijom Audio
Return Channel (ARC), upotrijebite HDMI
IN 4. Ako to nije moguce, potreban vam je
dodatni prikljucak za DIGITAL AUDIO OUT
(OPTICAL).

[4] T (RF ulaz), X (Ulaz za satelitski signal)

o Prikljucci za kabelski i satelitski prijam.
Koraci za prikljucivanje: MAIN — Antenna
— SUB.

e SUB. uti¢nicu prikljucite samo kada
koristite nacin rada dvostruki prijemnik,
osim kod distribucije jednim kabelom
EN50494.

[5] G/ AV 1
¢ Prikljucite s pomocu SCART kabela. Kada
prikljucite analogni dekoder, TV tuner salje
mu Sifrirani signal koji dekoder zatim
desifrira prije prikazivanja.

[6] TJ CA modul (Modul za uvjetovani
pristup)

* Omogucuje pristup placenim TV
uslugama. Za detalje pogledajte prirucnik
s uputama isporuc¢en s CA modulom.

¢ Pametnu karticu ne umecite izravno u utor
CAM na TV prijemniku. U CA modul mora
je umetnuti ovlasteni distributer.

e CAM moduli nisu podrzani u nekim
zemljama/regijama. Provjerite kod
ovlastenog distributera.

¢ Poruka CAM moZe se prikazati kada se
prebacite na digitalni program nakon
gledanja internetskog videozapisa.

140

1 <12 mm

et

e |-

<14 mm 1:%@]]]]]

*3 Kada prikljucujete mono opremu, prikljucite je u
audio priklju¢ak L (MONO).

*4 Podrzava samo 3-pinski stereo mini utikac.

*5 Odnosi se samo na odredene regije/zemlje/modele
TV-a.

*2




Postavljanje TV-a na zid

Upotreba isporucenog nosaca za postavljanje na zid (samo KD-75XD9405 i
KD-65/55XD9305)

Kupcima

Za instalaciju proizvoda potrebna je odgovarajuca stru¢nost. Instalaciju prepustite Sonyjevim dobavlja¢ima
ili licenciranim podizvodacima i pazite na sigurnost tijekom instalacije. Sony nije odgovoran za Stete ili
ozljede nastale zbog nepravilne ili neprikladne instalacije, ili instalacije proizvoda koji nije ovdje naveden.
To se ne odnosi na vasa statutorna prava (ako ih imate).

Sonyjevim distributerima i podizvodacima

Za instalaciju proizvoda potrebna je odgovarajuca stru¢nost. Svakako pazljivo procitajte korisnicki priru¢nik
za sigurnu instalaciju. Sony nije odgovoran za Stete ili ozljede nastale zbog nepravilne ili neprikladne
instalacije.

Napomene

« Proudite stranice 3 (Sigurnosne informacije) i stranice 7 (Mjere opreza) o NOSACU ZA POSTAVLIANJE NA ZID prije
nego pocnete s instalacijom nosaca za postavljanje na zid.

« Prilikom ponovnog spajanja postolja za stol pobrinite se da pricvrstite vijke (koje ste prije toga uklonili) u originalne
otvore na straznjoj strani TV-a.

« Pazite da na zidu ima dovoljno prostora za TV te da moze izdrzati teZinu koja je eetiri puta veaea od tezine TV-a.
Prouéite sljedeaeu tablicu o postavljanju TV-a na zid. Proucite stranice 24-26 (Specifikacije) kako biste saznali teZinu
TV-a.

AN

Za upute o postavljanju zidnog nosaca za vas model TV-prijemnika pogledajte Upute za postavljanje zidnog nosaca.

15HR



Upotreba opcijskog nosaca za postavljanje na zid

Priru¢nik s uputama za ovaj TV pokazuje samo korake u pripremanju instalacije TV-a prije
njegove instalacije na zid.

Napomena za kupce:

Radi zastite proizvoda i iz sigurnosnih razloga, Sony preporucuje da instalaciju TV-a provedu
prodavatelji ili licencirani izvodaci radova tvrtke Sony. Ne pokusavajte ga instalirati sami.
Napomena za prodavatelje i izvodace radova tvrtke Sony:

Pri instalaciji, redovitom odrZavanju i pregledu ovog proizvoda posvetite punu pozornost
sigurnosti.

Za instalaciju ovog proizvoda potrebna je zadovoljavajuca stru¢nost, osobito za utvrdivanje snage zida za
nosenje tezine TV-a. Postavljanje ovog proizvoda svakako povjerite prodavateljima ili licenciranim
izvodacima radova tvrtke Sony i pri instalaciji posvetite odgovarajucu pozornost sigurnosti. Tvrtka Sony ne
odgovara ni za koju Stetu ili ozljedu koju izazove neodgovarajuce rukovanje ili nepravilna instalacija.

Upotrijebite zidni nosac¢ SU-WL450 (ne isporucuje se) (KD-65/55XD9305, KD-65/55XD85xX i
FW-65/55XD85xx) da biste instalirali TV na zid.

Pri instalaciji zidnog nosaca proucite i Upute za upotrebu i Vodic za instalaciju isporucene uz zidni
nosac.

Napomene
* Uklonjene vijke svakako spremite na sigurno mjesto, izvan dosega djece.

AN

Upute o instalaciji nosaca za postavljanje na zid za vas model TV prijemnika potraZite na sljedecem web-mjestu:
www.sony.eu/tv/wall-mount-bracket-manual
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Samo KD-65/55XD9305

1 Skinite navlaku sa postolja i pokrove terminala.

3 Pri¢vrstite priklju¢ak nosaca za postavljanje na zid (isporuc¢en uz TV) na straznju stranu TV-
a (kako bi bio paralelan sa zidom).

1,5 N-m {15 kgf-cm}

Napomene

» Ako se koristi elektri¢ni odvija¢, moment sile podesite na priblizno 1,5 N-m {15 kgf-cm}.

 Pobrinite se zategnuti prikljuc¢ak nosaca za postavljanje na zid kad ga pri¢vrs¢ujete na TV.
Koristite samo odvija¢ sa obi¢nom plosnatom glavom za postavljanje priklju¢ka nosaca za postavljanje na zid.
Koristenje drugog alata moZe prouzrociti pretjerano zatezanje prikljucka nosaca za postavljanje na zid i oStecenje TV-a.

17HR



Samo KD-65/55XD85xx i FW-65/55XD85xx

Izvadite vijke iz straznjeg dijela TV-a.
KD-65XD85xx i FW-65XD85xx KD-55XD85xx i FW-55XD85xx

‘|8HR



Samo KD-75XD9405, KD-75XD85xx i FW-75XD85xx

TV prijemnik moZete postaviti na zidni nosac (nije isporucen) ¢im ga raspakirate.

Pripremite TV prijemnik za zidni nosac prije prikljucivanja kabela.

Radi zastite proizvoda i sigurnosti Sony preporucuje da postavljanje TV prijemnika na zid

obavljaju kvalificirani djelatnici. Ne pokusavajte ga postaviti sami.

« Slijedite upute isporucene s nosacem za postavljanje na zid za svoj model. Za postavljanje TV
prijemnika potrebna je odredena strucnost, posebice da bi se utvrdilo moze li zid izdrZati
tezinu TV prijemnika.

* Svakako spremite nekoristene vijke i postolje za stol na sigurno mjesto dok ne budete spremni
postaviti postolje za stol. DrZite vijke podalje od male djece.

Samo KD-75XD9405

1 Skinite navlaku sa postolja i pokrove terminala.
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3 Pri¢vrstite priklju¢ak nosaca za postavljanje na zid (isporuc¢en uz TV) na straznju stranu TV-
a (kako bi bio paralelan sa zidom).

1,5 N-m {15 kgf-cm}

Napomene

« Ako se koristi elektri¢ni odvija¢, moment sile podesite na priblizno 1,5 N-m {15 kgf-cm}.

« Pobrinite se zategnuti priklju¢ak nosaca za postavljanje na zid kad ga pri¢vr$¢ujete na TV.
Koristite samo odvijac sa obi¢nom plosnatom glavom za postavljanje prikljucka nosaca za postavljanje na zid.
KoriStenje drugog alata mozZe prouzrociti pretjerano zatezanje prikljucka nosaca za postavljanje na zid i oStecenje TV-a.

4 Odvojite postolje za stol od TV-a.

%o
ﬂm Nosac za postavljanje
— na zid (nije isporucen)

@ge— Vijak (nije isporucen)

Napomene
« Ako se koristi elektri¢ni odvija¢, moment sile podesite na priblizno 1,5 N-m {15 kgf-cm}.

ZOHR



Samo KD-75XD85xx i FW-75XD85xx

1 Skinite navlaku sa postolja.

3 Odvojite postolje za stol od TV-a.

2‘|HR



4 Spojite nosac za postavljanje na zid (nije isporu¢en) pomocu vijaka (nisu isporuceni).

e ) -
Nosac za postavljanje
——— R "
___—" na zid (nije isporucen)

b @ge— Vijak (nije isporucen)

Napomene
¢ Ako se koristi elektri¢ni odvija¢, moment sile podesite na priblizno 1,5 N-m {15 kgf-cm}.
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Rjesavanje problema

Kako bi softver TV-a bio aZuran, neophodno je
preuzeti najnovije informacije o softveru preko
sustava za digitalno emitiranje ili interneta i
azurirati softver. Odaberite [AZuriraj sada] da
biste zapoceli azuriranje softvera. LED Zaruljica
trepti dok se softver aZurira.

Sljededi zaslon s porukom [Updating...]
(AZuriranje...) pojavit ¢e se tijekom aZuriranja
softvera.

1) Updating...

e

Ne iskljucujte AC kabel za napajanje tijekom
azuriranja softvera. Ako ga iskljucite, azuriranje
softvera moZzda nece zavrsiti kako treba te moze
dodi do kvara u softveru. AZuriranje softvera
moZe trajati do 30 minuta. Ako ne aZurirate
softver automatski, pritisnite HOME i odaberite
[Pomoc] — [AZuriranje softvera sustava] —
[Automatsko preuzimanje softvera] —
[Iskljuceno].

Kada prikljucite TV, TV se mozda nece moci
upaliti neko vrijeme cak i ako pritisnite tipku za
ukljucivanje na daljinskom upravljacu ili TV-u jer
je za inicijalizaciju sustava potrebno vrijeme.
Pricekajte minutu i ponovo ga upalite.

Kada ga ukljucujete samo pritiskom tipke za
ukljucivanje na daljinskom upravljacu ili TV-u,
potrebno je neko vrijeme da se upali LED
lampica i da daljinski upravljac proradi.

Ako LED za osvijetljenje trepti crveno, brojite
koliko ¢e puta trepnuti (intreval traje tri
sekunde).

Ako LED lampica trepti crveno, ponistite
postavke TV prijemnika prikljucivanjem kabela
na dvije minute, a zatim ukljucite TV prijemnik.
Ako se problem ne rijesi, obratite se Sony
servisnom centru i navedite koliko je puta LED
za osvjetljenje treperila crveno (interval traje tri
sekunde). Iskljucite strujni kabel i obavijestite
dobavljaca ili Sony servisni centar.

Ako LED za osvjetljenje ne trepti, provjerite
sljedece stavke iz tablice.

MozZete pogledati i odjeljak Rjesavanje
problema u Vodicu za pomoc ili napraviti
samodijagnostiku tako da odaberete opciju
[Pomoc¢] — [Samodijagnostika]. Ako se problem
ne rijesi, odnesite TV na popravak u kvalificirani
servis.

Problemi i rjeSenja

Nema slike (zaslon je mracan) i nema zvuka.

* Provjerite antenu/kabelski spoj.

* Prikljucite TV na elektri¢nu mrezu i pritisnite () na
TV-u ili daljinskom upravljacu.

Neke programe nije moguce namjestiti.

* Provjerite antenu/kabelski spoj.

e Satelitski kabel moZda je u kratkom spoju ili
postoje problemi s vezom. Provjerite kabelsku
vezu, a zatim iskljucite televizor na glavnoj sklopki
za ukljucivanje/iskljucivanje te ga ponovno
ukljucite.

* Frekvencija koju ste unijeli nije unutar raspona.
Obratite se tvrtki za emitiranje satelitskog
programa.

Nisu pronadene usluge kabelske televizije

(kanali).

* Provjerite kabelsku vezu ili konfiguraciju
podesavanja.

* Pokusajte primijeniti [Digitalno automatsko
ugadanje] odabiruci [Antena] umjesto [Kabel].

Daljinski upravljac ne radi.
® Zamijenite baterije.

Zaboravili ste lozinku za [Roditeljska zastita].

® Unesite 9999 kao PIN kod. AZurirajte PIN kod
odabiranjem [Postavke] — [Roditeljska zastita]
— [Promijenite PIN].

Zvucnici televizora se zagrijavaju.

* Kada se televizor koristi duZe vrijeme, zvucnici se
zagrijavaju.
Cinit ¢e vam se vruci ako ih dodirnete rukom.

Prekinut je zvuk ili zamrznuta slika, zaslon je
prazan ili televizor ne reagira na pritisak tipke
na televizoru ili daljinskom upravljacu.

* Napravite jednostavno ponistavanje postavki
televizora tako da iskljucite napajanje
izmjeni¢nom strujom na dvije minute, a zatim ga
ponovno prikljucite.
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Ne mozete pronadi tipke ), CH+/-, - +/-,

=) iTVnaTV-u.

* Proucite ilustraciju dolje kako biste saznali
lokaciju tipaka na TV-u.

Samo KD-75XD9405 i KD-65/55XD9305

Straznja strana
TV-a

@o@@m@m@ﬂ]

5
2

[

N
Osim KD-75XD9405 i KD-65/55XD9305

Straznja strana TV-a

LED za osvijetljenje je ukljucen.

* Ako ne Zelite da se LED za osvjetljenje pali,
moZete ga iskljuditi.
Pritisnite HOME i odaberite [Postavke] — [LED za
osvjetljenje] — [Isklju¢eno].

Nije moguce spajanje na bezi¢ni usmjerivac

pomocu WPS (Wi-Fi Protected Setup) -a.

* Ako upotrebljavate WEP sigurnost, odaberite
[Jednostavno] — [Wi-Fi] — [PoveZi putem popisa
skeniranja]. Zatim odaberite naziv mreze (SSID) s
kojom se Zelite povezati.

Odabrani naziv mrezZe nije pronaden tijekom
postavljanja mreze.

* Odaberite [[Ru¢ni unos]] pa pritisnite () za unos
naziva mreze.

24

|
Specifikacije

Sustav

Sustav zaslona
LCD zaslon (zaslon od tekucih kristala),
Pozadinsko LED osvjetljenje
TV sustav
Ovisi o zemlji/odabiru regije/modelu TV-a
Analogni: B/G, D/K, L, |
Digitalni: DVB-T/DVB-C
DVB-T2*
Satelit*: DVB-S/DVB-S2
Boja/videosustav
Analogni: PAL, SECAM, NTSC3.58 (Samo video),
NTSC4.43 (Samo video)
Digitalno: pogledajte vodi¢ za pomoc.
Pokrivenost kanala
Ovisi 0 zemlji/odabiru regije/modelu TV-a
Analogni: UHF/VHF/kabelski
Digitalni: UHF/VHF/kabelski
Satelit*: IF frekvencija 950-2.150 MHz

Izlaz zvuka
KD-75XD9405, KD-75XD85xx i KD-65/55XD9305:
7T5W+75W+75W+75W
KD-65/55XD85xx: 10 W +10 W

BeZi¢na tehnologija
Protokol IEEE802.11ac/a/b/g/n
(IEEE802.11ac mozda nece biti dostupan ovisno o
zemljama/regijama.)
Bluetooth verzije 4.1

* Svi TV-i nemaju tehnologiju DVB-T2 ili DVB-S/S2 ili
prikljucak za satelitsku antenu.

Ulazno/izlazni prikljucci

Antena/kabel
75 oma vanjski terminal za VHF/UHF

Satelitska antena
Zenski priklju¢ak tipa F IEC169-24, 75 oma.
DiSEqQC 1.0, LNB 13 V/18 V & 22 kHz ton, Distribuc.
jednim kabelom EN50494.

&> /-3 A1
21-pinski scart prikljucak (standard CENELEC)
ukljucivo s audio/video ulazom, RGB ulaz i TV
audio/video izlaz.

-5/ COMPONENT IN
YP8PRr (komponentni video): 1080p (50, 60 Hz),
1080i (50, 60 Hz), 720p (50, 60 Hz), 576p, 576i,
480p, 480i
Audio ulaz (uti¢nice za slusalice)



-2 AV2
Videoulaz (zajednic¢ki fono pin s Y ulazom)

HDMI IN 1, 2, 3, 4 (podrZava 4K rezoluciju,
Kompatibilan s HDCP 2.2)
Video (2D):
4096 x 2160p (50, 60 Hz)*, 4096 x 2160p
(24 Hz)*, 3840 x 2160p (50, 60 Hz), 3840 x 2160p
(24, 25, 30 Hz), 1080p (30, 50, 60 Hz), 1080/24p,
1080i (50, 60 Hz), 720p (30, 50, 60 Hz), 720/24p,
576p, 576i, 480p, 480i, PC formati
*Kada je ulaz 4096 x 2160p, prikazuje se
3840 x 2160p
Video (3D) (Samo modeli kompatibilni s 3D):
Format dvostruki kadar: 1080p (30 Hz),
1080/24p, 1080i (50, 60 Hz), 720p (30, 50,
60 Hz), 720/24p
Slika do slike: 1080p (50, 60 Hz), 1080/24p,
1080i (50, 60 Hz), 720p (50, 60 Hz)
Iznad-ispod: 1080p (30, 50, 60 Hz), 1080/24p,
1080i (50, 60 Hz), 720p (50, 60 Hz)
Zvuk: 5,1-kanalni linearni PCM: 32, 44,1, 48, 88,2,
96, 176,4 1192 kHz, 16, 20 i 24-bitni, Dolby Digital i
DTS
ARC (Audio Return Channel) (samo HDMI IN 4)

C- DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL)
Digitalna opticka uti¢nica (dvokanalni linearni
PCM, Dolby Digital, DTS)

AUDIO OUT C- /() (Stereo mini priklju¢ak)
Slusalice, audio izlaz, subwoofer

01, #5502, §S<5> 3 (HDD REC)*!
Ulaz za USB uredaj (SS<=* 3 USB HDD uredaj za
znacajku REC)
USB ulaz 1i 2 podrzavaju High Speed USB
(USB2.0).
USB ulaz 3 podrzava Super Speed USB (USB3.0).

Utor za CAM (Modul za uvjetovani pristup)
a% LAN
Priklju¢ak TOBASE-T/100BASE-TX (Ovisno o
radnom okruzZenju mreZe, brzina spajanja moze
se razlikovati. Ne jam¢imo kvalitetu i stopu
komunikacije TOBASE-T/100BASE-TX za ovaj
televizor.)
©-c-® DCIN 24 V (samo KD-65/55XD9305),
©-C-® DCIN19.5V (samo KD-55XD85xx)
Ulaz za strujni prilagodnik

Drugo

Prilozeni dodatni pribor
Nosac za postavljanje na zid: SU-WL450
(samo KD-65/55XD9305 i KD-65/55XD85xx)
BeZi¢ni subwoofer: SWF-BR100
Aktivne 3D naocale: TDG-BT500A (samo
KD-75XD9405 i KD-65/55XD9305)

S
N
Q)

Radna temperatura
0°C-40°C
Vlaznost okruZenja
Rel. vlaZznost 10 % - 80 % (bez kondenzacije)

Napajanje, sazetak proizvoda i ostalo

Zahtjevi napajanja
osim za model s isporucenim strujnim
prilagodnikom
220V -240V AC, 50 Hz
samo za modele s isporu¢enim strujnim
prilagodnikom
24V DC sa strujnim prilagodnikom
(KD-65/55XD9305)
19,5V DC sa strujnim prilagodnikom
(KD-55XD85xx / FW-55XD85xx)
Rating: ulazni napon 220 V - 240 V AC, 50 Hz

Klasa energetske ucinkovitosti
KD-75XD9405: A
KD-75XD85xx / FW-75XD85xx: A+
KD-65XD9305: B
KD-65XD85xx / FW-65XD85xx: A+
KD-55XD9305: B
KD-55XD85xx / FW-55XD85xx: A

Veli¢ina zaslona (dijagonalno) (otp.)
KD-75XD9405: 189,3 cm / 75 inca
KD-75XD85xx / FW-75XD85xx: 189,3 cm / 75 inca
KD-65XD9305: 163,9 cm / 65 inca
KD-65XD85xx / FW-65XD85xx: 163,9 cm / 65 inca
KD-55XD9305: 138,8 cm / 55 inca
KD-55XD85xx / FW-55XD85xx: 138,8 cm /
55 inca

Potrosnja energije

u nacinu [Standardno]
KD-75XD9405: 202 W
KD-75XD85xx / FW-75XD85xx: 147 W
KD-65XD9305: 167 W
KD-65XD85xx / FW-65XD85xx: 119 W
KD-55XD9305: 134 W
KD-55XD85xx / FW-55XD85xx: 103 W
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u nacinu [Zivopisno]
KD-75XD9405: 352 W
KD-75XD85xx / FW-75XD85xx: 262 W
KD-65XD9305: 225 W
KD-65XD85xx / FW-65XD85xx: 214 W
KD-55XD9305: 217 W
KD-55XD85xx / FW-55XD85xx: 157 W
Prosje¢na godi$nja potroénja energije*?
KD-75XD9405: 280 kWh
KD-75XD85xx / FW-75XD85xx: 204 kWh
KD-65XD9305: 232 kWh
KD-65XD85xx / FW-65XD85xx: 165 kWh
KD-55XD9305: 186 kWh
KD-55XD85xx / FW-55XD85xx: 143 kWh

Potronja energije u mirovanju*3**

0,50 W (27 W u nacinu aZuriranja softvera/EPG-a)

Razlucivost prikaza
3.840 tocaka (horizontalno) x 2.160 redaka
(vertikalno)

Izlazna nazivna snaga
USB 1/2: 5V, ===, 500 mA MAKS
USB 3: 5V, ==, 900 mA MAKS

Dimenzije (otp.) (S x v x d)

sa postoljem za stol
KD-75XD9405: 167,2 x 101,7 x 32,7 cm
KD-75XD85xx: 167,7 x 102,6 x 28,6 cm
KD-65XD9305: 145,8 x 89,1 x 27,5 cm
KD-65XD85xx: 145,4 x 89,4 x 279 cm
KD-55XD9305: 123,9 x 76,9 x 26,1 cm
KD-55XD85xx: 123,1 x 77,0 x 26,3 cm

bez postolja za stol
KD-75XD9405: 167,2 x 96,0 x 5,2 cm
KD-75XD85xx: 167,7 x 96,9 x 4,9 cm
KD-65XD9305: 145,8 x 83,9 x 3,6 cm
KD-65XD85xx: 145,4 x 84,2 x 4,4 cm
KD-55XD9305: 123,9 x 71,7 x 3,6 cm
KD-55XD85xx: 123,1 x 71,7 x 4,4 cm

Tezina (otp.)

sa postoljem za stol
KD-75XD9405: 43,2 kg
KD-75XD85xx: 38,7 kg
KD-65XD9305: 32,1 kg
KD-65XD85xx: 23,9 kg
KD-55XD9305: 24,9 kg
KD-55XD85xx: 18,6 kg

bez postolja za stol
KD-75XD9405: 38,7 kg
KD-75XD85xx: 33,4 kg
KD-65XD9305: 28,9 kg
KD-65XD85xx: 20,3 kg
KD-55XD9305: 22,0 kg
KD-55XD85xx: 15,1 kg
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*1 Odnosi se samo na odredene regije/zemlje/modele
TV-a.

*2 Godisnja potrosnja energije, na temelju potrosnje
energije televizora koji je radio 4 sata dnevno tijekom
365 dana. Stvarna potrosnja energije ovisit ¢e o
nacinu upotrebe televizora.

*3 Specificirana potrosnja u mirovanju doseze se nakon
Sto TV zavrsi neophodne interne procese.

*4 Potrosnja energije u stanju mirovanja povecat ce se
kada TV prijemnik spojite na mrezu.

Napomene

» Ne uklanjajte laznu karticu iz utora TV CAM (Modul za
uvjetovani pristup), osim ako ne Zelite umetnuti
pametnu karticu u CAM.

» Raspolozivost dodatnog pribora ovisi o zemljama/
regiji/modelu televizora/zalihama.

« Dizajn i specifikacije podloZni su promjenama bez
najave.

Napomene o funkciji digitalne televizije

¢ Funkcije vezane uz digitalnu televiziju
(Dv3) rade samo u zemljama gdje se
emitira digitalni zemaljski signal DVB-T/
DVB-T2 (MPEG-2 i H.264/MPEG-4 AVC) ili
gdje korisnik ima pristup kompatibilnoj
DVB-C kabelskoj usluzi (MPEG-2 i H.264/
MPEG-4 AVC). Provjerite kod lokalnog
prodavaca primate li DVB-T/DVB-T2 signal
u mjestu u kojem Zivite ili pitajte davatelja
kabelske usluge je li njihova DVB-C
kabelska usluga prikladna za integrirani rad
s ovim televizorom.
» VVas davatelj kabelske usluge moze naplatiti
naknadu za svoje usluge ili zahtijevati da
pristanete na njegove uvjete i odredbe.
Ovaj je televizor u skladu sa
specifikacijama za DVB-T/DVB-T2 i DVB-C,
medutim ne jamcimo kompatibilnost s
buduc¢im DVB-T/DVB-T2 digitalnim
zemaljskim i DVB-C digitalnim kabelskim
signalom.
Neke funkcije digitalne televizije mozda
nisu dostupne u nekim zemljama ili
podrucjima, a DVB-C kabel mozda nece
raditi ispravno kod nekih davatelja usluge.



Informacije o zastitnom znaku * Logotip USB-IF SuperSpeed USB Trident
Izrazi HDMI i HDMI ngh—DefInltlon registriranaje robna marka tvrtke USB
Multimedia Interface (Multimedijsko Implementers Forum, Inc. S§<5+.
sucelje visoke definicije) i logotip HDMI
zastitni su znakovi ili registrirani zastitni
znakovi tvrtke HDMI Licensing LLC u
Sjedinjenim DrZavama i drugim zemljama.
Proizvedeno pod licencom Dolby
Laboratories.
Dolby, Dolby Audio i Dolby i duplo-D
simbol su zastitne marke Dolby
Laboratories.
»BRAVIA«i BRAVIA zastitni su znakovi
Sony Corporation.
Gracenote, Gracenote eyeQ, Gracenote
VideolD, Gracenote Video Explore, logo i
logotip Gracenote te logo »Powered by
Gracenote« zastitni su znakovi ili
registrirani zastitni znakovi tvrtke
Gracenote u Sjedinjenim Drzavama i/ili
drugim zemljama.
Opera® Devices SDK from Opera Software
ASA. Copyright 1995-2015 Opera Software
ASA. All rights reserved.
Wi-Fi, Wi-Fi Direct, Miracast, Wi-Fi
Protected Setup i logotip Wi-Fi CERTIFIED
zastitni su znakovi ili registrirani zastitni
znakovi Wi-Fi Alliance.
DTS patente pogledajte
http://patents.dts.com. Proizvedeno
prema licenci tvrtke DTS, Inc.
DTS, simbol te DTS i simbol zajedno
registrirani su zastitni znakovi, a DTS Digital
Surround zastitni je znak tvrtke DTS, Inc.
© DTS, Inc. Sva prava pridrzana.
Designed with UEI Technology™
Under License from Universal Electronics
Inc. Portions © UEI 2000 - 2014
Oznaka i logotip Bluetooth® su registrirane
robne marke tvrtke Bluetooth SIG, Inc. i
svaka upotreba tih oznaka od strane tvrtke
Sony Corporation obuhvacena je licencom.
Druge robne i trgovacke marke vlasnistvo
su njihovih vlasnika.
DiSEqC™ robna je marka tvrtke EUTELSAT.
Ovaj televizor podrzava DiSEqC 1.0. Ovaj
televizor nije namijenjen za upravljanje
motornim antenama.
o TUXERA je registrirana robna marka tvrtke
Tuxera Inc. u SAD-u i drugim zemljama.
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ZSI

Uvod

Hvala, ker ste se odlocili uporabljati ta Sonyjev izdelek.
Pred uporabo televizorja skrbno preberite ta priro¢nik in ga
shranite za nadaljnjo uporabo.

Opombe

* Pred uporabo televizorja preberite poglavje »Varnostne
informacije« (stran 3).

« Slike in ilustracije, ki se uporabljajo v Priro¢niku za pripravo ter
tem prirocniku, so samo v pomoc in se lahko razlikujejo od
dejanskega videza izdelka.

* »xx«, ki se prikaZze vimenu modela, odgovarja Stevil¢ni cifri, ki je
povezana z obliko, barvo ali TV sistemom.

Mesto Prirocnika za pripravo

Priro¢nik za pripravo je postavljen na vrh blazine v kartonu za
televizor.

Vodnik za pomo¢

Vodnik za pomo¢ podaja informacije o uporabi funkcij televizorja.
Ce zelite priro¢nik za pripravo prikazati na televizorju, pritisnite
HELP na daljinskem upravljalniku in izberite [Vodnik za pomog].

Mesto identifikacijske nalepke

Nalepke s 3tevilko modela, datumom izdelave (leto/mesec) in
nazivno napajalno napetostjo se nahajajo na hrbtni strani
televizorja ali paketa.

Za modele s prilozenim napajalnikom:
Nalepke za Stevilko modela in serijsko Stevilko napajalnika sta
namesceni na dnu napajalnika.

OPOZORILO

DA BI PREPRECILI

POZAR, SVEC IN

DRUGEGA ODPRTEGA
PLAMENA NE POSTAVLIAITE V
BLIZINO IZDELKA.

POMEMBNO OBVESTILO

Ta izdelek je bil izdelan s strani ali vimenu Sony Corporation,
1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japonska. Poizvedbe,
povezane z skladnostjo izdelkov, ki temelji na zakonodaji
Evropske unije, se naslovi na pooblas¢enega zastopnika, Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan
7-D1, 1935 Zaventem, Belgija. Za vse storitve ali garancijske

zadeve prosimo, da se obrnete na naslove navedene v lo¢enih
Obvestilo o brezZitnem
signalu

servisnih ali garancijskih dokumentih.
Sony Corporation izjavlja, da je ta enota v
skladu z bistvenimi zahtevami in ostalimi relevantnimi dolocili
direktive 1999/5/ES.
Za podrobnosti vas naprosamo, ¢e pogledate na URL:
http://www.compliance.sony.de/
Opozorilo za stranke: naslednje informacije veljajo le za opremo
prodano v drzavah v katerih veljajo direktive ES.
Brezzi¢ni sistem televizorja lahko uporabljate v naslednjih
drzavah:
AT, BE, HR, CY, CZ, DK, EE, FI, FR, DE, GR, HU, IE, IT, LV, LT, LU, MT,
NL, PL, PT, SK, SI, ES, SE, GB, IS, LI, NO, CH, BG, RO, TR, AL, BA, MK,
MD, RS, ME, Kosovo
Opremo lahko uporabljate tudi v drugih neevropskih drzavah.



Varnostne informacije
OPOZORILO

Baterij ne izpostavljajte pretirani vrocini, kot je son¢na svetloba,

pozar in podobno.

Televizorja nikoli ne namescajte na nestabilno mesto. Televizor

lahko pade in povzro¢i hude telesne poskodbe ali smrt. Veliko

poskodb, zlasti poskodb otrok, lahko preprecimo s preprostimi
previdnostnimi ukrepi, npr.:

— z uporabo omaric ali stojal, ki jih priporoca proizvajalec
televizorja.

— z uporabo pohistva, ki lahko varno podpira televizor.

— da se prepricate, ali televizor ne visi prek roba nosilnega
pohistva.

— da ne postavite televizorja na visoko pohistvo (npr. kredence ali
knjizne police), ne da bi pri tem zasidrali pohistvo in televizor z
ustreznimi pritrdili.

— da ne postavite televizorja na tkanino ali druge materiale, ki se
lahko nahajajo med televizorjem in nosilnim pohistvom.

— da poucite otroke o nevarnostih plezanja na pohistvo, da bi
dosegli krmilne gumbe televizorja.

Ce svoj televizor shranjujete in preme$¢ate, upostevajte zgoraj

navedene smernice.

Namestitev/nastavitev

Televizor namestite in uporabljajte v skladu s spodaj navedenimi
navodili, da bi preprecili nevarnost pozara, elektricnega udara,
Skode in/ali poskodb.

Namestitev

* Televizor morate namestiti blizu enostavno dostopne omrezne
vticnice.

« Pastatykite televizoriy ant stabilaus, lygaus pavirsiaus, kad jis
nenukristy ir nesuZaloty arba nesugadinty turto.

« Televizor namestite na stabilno, ravno podlago, da preprecite
padec naprave, ki bi lahko povzrocil telesne poskodbe ali
premozenjsko $kodo.

« Namestitev na steno naj izvaja izklju¢no usposobljeno servisno
osebje.

« Zaradi varnosti mo¢no priporo¢amo, da uporabljate Sonyjevo
dodatno opremo, vklju¢no:

— PriloZen nosilec za stensko montaZo (samo KD-75XD9405,
KD-65/55XD9305)

— Nosilec za stensko montazo SU-WL450 (samo
KD-65/55XD9305, KD-65/55XD85xX, FW-65/55XD85xX)

* Obvezno uporabite vijake, ki so priloZeni nosilcu za stensko
montaZzo, ko pritrjujete nosilec za stensko montazo na televizor.
PriloZeni vijaki so zasnovani, kot kaZe ilustracija, e jih merite od
pritrditvene povrsine nosilca za stensko montazo.

Premer in dolZina vijakov se pri razli¢nih modelih nosilcev za
stensko montazo razlikujeta.
Z uporabo drugih vijakov namesto priloZenih lahko povzrocite
notranje poskodbe televizorja ali prevracanje itd.
— PriloZen nosilec za stensko montazo

Samo KD-75XD9405

13 mm

Vijak (M6)

Nosilec za stensko montazo

l_
I

Zadnji okrov televizorja

Samo KD-65/55XD9305
7mm

D Vijak (M6)
Nosilec za stensko montazo
Zadnji okrov televizorja

— Razen priloZenega nosilca za stensko montazo
Samo KD-75XD9405, KD-65/55XD9305

8 mm -12mm

—
D Vijak (M6)

Nosilec za stensko montaz

Razen KD-75XD9405, KD-65/55XD9305
8mm-12mm

<I_I—:F

Vijak (M6)

Nosilec za stensko montazo

Zadnji okrov televizorja

Prenasanje

« Pred prenasanjem televizorja odklopite vse kable.

« Dve ali tri osebe morajo prenasati velik televizor.

 Pri prevazanju televizor drzite, kot je prikazano spodaj.
Ne pritiskajte plosce LCD ali okvirja zaslona.

Samo KD-75XD9405, KD-65/55XD9305

* Med prenasanjem televizorja ne izpostavljajte udarcem ali
premo¢nemu tresenju.

« Kadar televizor prevazate na popravilo ali pri selitvi, ga
zapakirajte v originalno Skatlo in embalazni material.
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Preprecevanje prevracanja
KD-75XD9405, KD-65/55XD9305

4s!

8 mm -12mm .
Ocesni vijak
M6
(ni prilozen)

18 mm ali vec

?
Vijak (ni
priloZen)

KD-75/65XD85xx

@x2

KD-55XD85xx

8 mm -12mm

-0

Vijak (ni prilozen)

Vo= [5]
o
‘~
Kabel
o (ni prilozen)
)
.
Vijak (ni
prilozen)

8 mm -12 mm

P

Vijak M6 (ni priloZen)

(ni prilozen)

Vijak (ni

prilozen)



Prezracevanje

« Odprtin za prezra¢evanje ne smete nikoli prekriti ali zamasiti.

* Okrog televizorja pustite prostor, kot je prikazano spodaj.

* Mocno priporo¢amo, da uporabite Sonyjev nosilec za stensko
montazo, da bi zagotovili zadostno kroZenje zraka.

Pri namestitvi na steno
/—30cm

10 cm &‘

Pustite najmanj toliko prostora okrog televizorja.

Pri namestitvi na stojalo

10cm |

Pustite najmanj toliko prostora okrog televizorja.

« Da bi zagotovili ustrezno prezracevanje in preprecili nabiranje

umazanije ali prahu:

— Televizorja ne smete poloZiti, namestiti z zgornjo stranjo
navzdol, s hrbtno stranjo naprej ali stransko.

— Televizorja ne namescajte na polico, preprogo, posteljo ali v
omaro.

— Televizorja ne pokrivajte z blagom, denimo zavesami, ali
drugimi predmeti, na primer ¢asopisom ipd.

— Televizorja ne namestite tako, kot je prikazano spodaj.

KroZenje zraka je onemogoceno.

Napajalni kabel

Da bi prepredili nevarnost pozara, elektri¢nega udara, $kode in/ali

poskodb, z napajalnim kablom ravnajte v skladu z naslednjimi

navodili:

— Uporabljajte samo priloZeni Sonyjev napajalni kabel, ne
uporabljajte kablov drugih proizvajalcev.

— Viti¢ potisnite do konca v omreZno vticnico.

— Televizor uporabljajte samo z napajanjem 220 V - 240 V AC.

— Med priklju¢evanjem kablov se zaradi lastne varnosti
prepricajte, da ste odklopili napajalni kabel, in pazite, da ne
boste hodili po kablih.

— Pred deli na televizorju ali premikanjem odklopite napajalni
kabel iz omrezne vticnice.

— Napajalni kabel lo¢ite od virov toplote.

— Omrezni vti¢ redno odklopite in odistite. Ce je vti¢ prekrit s
prahom in se prah navlazi, se izolacija lahko poskoduje, kar bi
lahko povzrocilo poZar.

Opombe

* Prilozenega napajalnega kabla ne uporabljajte z nobeno drugo
opremo.

« Napajalnega kabla ne prescipnite, ne pregibajte in ne zvijajte
prekomerno. V nasprotnem se lahko notranji vodniki prelomijo
ali odkrijejo.

* Ne predelujte napajalnega kabla.

« Ne polagajte tezkih predmetov na napajalni kabel.

« Kadar odklapljate napajalni kabel, ne vlecite samega kabla.

« Ne priklju¢ujte preve¢ naprav na isto omrezno vti¢nico.

« Ne uporabljajte omrezne vti¢nice, v katero se vti¢ ne prilega
popolnoma.

OPOMBA O OMREZNEM NAPAJALNIKU (samo
za modele s priloZzenim napajalnikom)

Opozorilo

Da zmanj3ate tveganje poZzara ali elektri¢nega udara, te naprave

ne izpostavljajte dezju ali vlagi.

Da preprecite nevarnost pozara ali elektricnega udara, na napravo

ne postavljajte predmetov, napolnjenih s tekoc¢inami, na primer

vaz. Te opreme ne vgradite v zaprt prostor, kot je vitrina za knjige

ali podobno.

« Poskrbite, da je elektri¢na vti¢nica blizu opreme in lahko
dostopna.

* Poskrbite, da uporabite priloZeni omrezni napajalnik in napajalni
kabel.

« Ne uporabljajte drugih omreznih napajalnikov. To lahko povzroci
okvaro.

« Omrezni napajalnik prikljucite na lahko dostopno elektri¢no
vticnico.

« Napajalnega kabla ne ovijte okoli
omreznega napajalnika. Zaradi tega se \ VJ/y
lahko prekine kateri od vodnikov kabla in/ S
ali se lahko poskoduje medijski ﬁ\}
sprejemnik. — 2

* Omreznega napajalnika se ne dotikajte z mokrimi rokami.

« Ce opazite kaj neobicajnega na omreznem napajalniku, ga takoj
odklopite iz elektri¢ne vti¢nice.

« Naprava ni lo¢ena od elektri¢cnega omrezja, dokler je priklju¢ena
v elektri¢no vti¢nico, tudi ¢e je sama naprava izklju¢ena.

« Ker se omrezni napajalnik pri dolgotrajni uporabi segreje, bo
morda na dotik vro¢.

Prepovedana uporaba

Televizorja ne namescajte in ne uporabljajte na lokacijah, v okolju
ali situacijah, kot so opisane spodaj, sicer lahko pride do okvare
televizorja, ki bi lahko povzrocila poZzar, elektri¢ni udar, Skodo in/
ali poskodbe.

Lokacija:

« Na prostem (neposredno izpostavljeno sonéni svetlobi), na
obali, na ladji ali drugem plovilu, v vozilu, v medicinskih
ustanovah, nestabilnih lokacijah, blizu vode, deZja, vlage in
dima.

« Ce je televizor namescen v garderobi
javnega kopalisca ali izvira vode, lahko
Zveplo v zraku ipd. poskoduje televizor.

* Za najboljso kakovost slike zaslona ne
izpostavljajte neposredni osvetlitvi ali sonéni svetlobi.

« Ne premikajte televizorja iz mrzlega v topel prostor. Nenadne
spremembe sobne temperature lahko povzrocijo nabiranje
vlage. To lahko povzrodi slabSo kakovost slike in/ali nejasne
barve. V tem primeru pustite, da vlaga najprej v celoti izhlapi,
Sele nato vklopite televizor.

Okolje:

* Televizorja ne namescajte na mesta, ki so: vroca, vlazna ali
mocno zaprasena; kamor lahko vstopajo ZuZzelke; kjer je
televizor lahko izpostavljen mehanski vibraciji, v bliZini vnetljivih
predmetov (svele, ipd.). Televizorja ne smete izpostavljati
kapljanju ali brizganju, in predmetov, napolnjenim s tekocino,
npr. vaz, ne smete postavljati na televizor.

« Televizorja ne namestite v vlaZen ali
prasen prostor ali v prostor z zaoljenim
dimom ali paro (blizu kuhalnikov ali
vlazilcev). V takih primerih lahko pride
do pozara, elektri¢nega udara ali
popacenja.

 Televizorja ne namestite na mesta, kjer bo izpostavljen visokim
temperaturam, na primer neposredno na sonce, blizu radiatorja
ali grelca. Televizor se lahko v teh pogojih pregreje, kar lahko
poskoduje ohisje in/ali povzroci nepravilno delovanje
televizorja.
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Situacija:

* Ne uporabljajte z mokrimi rokami, z odstranjenim ohisjem ali z
dodatki, ki jih proizvajalec ne priporoca. Med bliskanjem
odklopite televizor iz omreZne vti¢nice in anteno.

* Televizorja ne namestite na izpostavljeno
mesto. Ce se oseba ali predmet zaleti v
televizor, lahko pride do telesne poskodbe
ali gmotne skode.

Polomljeni deli:

« Ne mecite nicesar v televizor. Steklo zaslona lahko zaradi udarca
pociin povzro¢i hude poskodbe.

« Ce povrsina televizorja podi, se televizorja ne dotikajte, dokler
ne odklopite napajalnega kabla. Sicer lahko pride do
elektricnega udara.

(e ga ne uporabljate

« Zaradi okoljskih razlogov in varnosti odklopite napajanje, ¢e
televizorja vec dni ne boste uporabljali.

* Napajanje televizorja ni odklopljeno, ce televizor samo izklopite.
Izvlecite vtic¢ iz omreZne vticnice, da televizor popolnoma
odklopite.

* Nekateri modeli so lahko opremljeni s funkcijami, zaradi katerih
mora televizor ostati v pripravljenosti, da bi lahko pravilno
deloval.

Otroci

* Otrokom ne dovolite, da bi plezali po televizorju.
* Drobno opremo hranite izven dosega otrok, da je ne bi
pomotoma pogoltnili.

V primeru naslednjih tezav...

Ce se pojavi katera koli od naslednjih tezav, nemudoma izklopite
televizor in odklopite napajalni kabel.

Z dobaviteljem ali Sonyjevim servisnim centrom se dogovorite, da
televizor pregleda usposobljeno servisno osebje.

Ce:

— je napajalni kabel poskodovan,

— omrezna vti¢nica ne omogoca popolne vstavitve vti¢a,

— je televizor poskodovan zaradi padca, udarca ali ker je vanj
priletel predmet,

— je skozi odprtine na ohisju stekla tekocina oz. padel predmet.

0 temperaturi LCD televizorja

Ce LCD-televizor uporabljate dlje ¢asa, se njegovo ohisje segreje.
Ce se ga dotaknete z roko, je lahko vroc.

NOSILEC ZA STENSKO MONTAZO (samo za
modele s prilozenim nosilcem za stensko
montaZo)

Spodnje informacije kaZe pravilno delo z nosilcem za stensko
montazo. Obvezno temeljito preberite te informacije in pravilno
uporabljajte nosilec za stensko montazo.

Za kupce:

Obvezno upostevajte naslednja varnostna navodila, da preprecite

hude telesne poskodbe zaradi poZara, elektricnega udara,

prevracanja izdelka ali padca izdelka.

« Vgradnjo prepustite pooblas¢enim izvajalcem in pri tem pazite,
da v bliZini ni majhnih otrok.

« Selitev ali snemanje televizorja prepustite pooblas¢enim
izvajalcem.

« Po vgradniji televizorja ne odstranjujte vijakov itd.

* Ne predelujte delov nosilca za stensko montazo.

* Ne vgradite opreme, ki se razlikuje od predpisanega izdelka.

« Na nosilec za stensko montazo ne namescajte nobenega
drugega bremena kot televizor.

« Na televizor se ne naslanjajte in nanj niesar ne obesajte.

« Pri ¢iscenju in vzdrZevanju televizorja ne uporabljajte prevelike
sile.
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Za Sony distributerje in izvajalce:

Ta navodila so namenjena samo za Sony distributerje in izvajalce.

Obvezno preberite spodnja varnostna navodila in bodite med

vgradnjo, vzdrZzevanje ter preverjanjem tega izdelka posebej

pozorni na varnost.

« Pri premikanju ali namescanju televizor drZite za stranice.
Televizorja ne dvigujte za drog v obliki ¢rke U.

v O

« Pri premikanju ali namescanju
televizorja ne polozite televizorja.

* Nosilca za stensko montazo ne
namestite na stenske povrsine, kjer
bi vogali ali stranice televizorja strleli
stran od povrsine stene.

Televizorja ne vgradite nad ali pod

klimatsko napravo.

Nosilec za stensko montaZo trdno

namestite na steno po navodilih v

priloZzenem Vodniku za vgradnjo nosilca r

za stensko montazo. Ce se kaksen vijak J

zrahlja ali izpade, lahko nosilec za

stensko montaZo pade s stene in 9\\
]

povzroci telesne ali materialne
poskodbe.

Obvezno pravilno uporabite priloZzene 4#//
vijake in pritrditvene dele po navodilih v

priloZzenem Vodniku za vgradnjo nosilca @9

za stensko montaZzo. Pri uporabi drugih NS
nadomestnih delov lahko TV pade s

stene, zaradi ¢esar lahko pride do

telesne poskodbe ali poskodbe televizorja.

V skladu s postopkom, ki je razloZen v priloZzenem Vodicu za
vgradnjo nosilca za stensko montazo, preverite, ali ste nosilec
dobro pritrdili.

Vijake obvezno trdno zategnite na predvidenem mestu.

Pazite, da med vgradnjo televizorja ne izpostavite udarcem.
Televizor obvezno vgradite na navpicno in ravno steno.

Po pravilni vgradniji televizorja pravilno pritrdite kable.
Napajalnega kabla ali
povezovalnih kablov ne smete
prepogibati, ker lahko pri tem
pride do prekinitve povezave ali
kratkega stika med notranjimi
vodniki v kablih.
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Previdnostni ukrepi

Gledanije televizije

* Televizor glejte pri zmerni osvetljenosti prostora, saj gledanje
televizorja pri slabi osvetljenosti ali daljsi ¢as utruja oci.

« Prilagodite glasnost, kadar uporabljate slusalke, in se izogibajte
premocni glasnosti, sicer lahko pride do poskodb sluha.

(Samo modeli, ki so zdruzljivi s 3D)

« Nekatere osebe lahko ob¢utijo neugodije (kot na primer pritisk v
oceh, utrujenost ali slabost) med gledanjem 3D video slik ali
igranjem stereoskopskih 3D iger. Sony priporoca, da imajo vsi
gledalci med gledanjem 3D video slik ali igranjem
stereoskopskih 3D iger redne premore. DolZina in pogostost
odmorov se razlikuje od osebe do osebe. Sami morate odlociti,
kaj je za vas najbolje. Ce ob¢utite neugodje, prenehajte z
gledanjem stereoskopskih 3D slik ali igranjem 3D video iger,
dokler neugodje ne izgine; po potrebi se posvetujte z
zdravnikom. Za najnovejse informacije prav tako preglejte (i)
navodila za uporabo vseh drugih naprav ali medijev, ki jih
uporabljate s tem televizorjem in (i) naso spletno stran
(www.sony.eu/support). Vid majhnih otrok (3e posebej mlajsih
od 3est let) se 3e razvija. Preden otroku dovolite ogled 3D video
vsebin ali igranjem stereoskopskih 3D iger se posvetujte z
zdravnikom (na primer pediatrom ali oesnim zdravnikom).
Odrasle osebe morajo majhne otroke nadzorovati, da zagotovijo
izpolnjevanje zgoraj navedenih priporodil.

« Ocal 3D in baterij ne uporabljajte, shranjujte ali puscajte v bliZini
ognja, na mestih z visoko temperaturo, na primer na neposredni
soncni svetlobi ali v avtomobilih na soncu.

Zaslon LCD

« Ceprav je zaslon LCD izdelan s tehnologijo visoke natan¢nosti in
je 99,99 % ali vec svetlobnih tock dejavnih, se lahko na zaslonu
LCD pojavijo neprekinjene ¢rne pike ali posamezne svetle tocke
(rde¢a, modra ali zelena). Tovrstni pojavi niso okvare, saj jih
povzrocajo lastnosti zgradbe zaslona LCD.

* Ne potiskajte in ne opraskajte sprednjega filtra, in na televizor
ne postavljajte predmetov. Slika se lahko popacdi ali pa se zaslon
LCD poskoduje.

« Ce televizor uporabljate v hladnem prostoru, lahko slika postane
razmazana ali temna. To ne predstavlja napake. Pojav bo izginil,
ko se bo temperatura zvisala.

« Pri neprekinjenem predvajanju stati¢nih slik lahko pride do
podvajanja slik (ghosting). Pojav obicajno hitro izgine.

* Med uporabo televizorja se zaslon in ohisje segrejeta. To ni
napaka.

« Zaslon LCD vsebuje manjso koli¢ino tekocih kristalov. Pri
odstranjevanju upostevajte lokalne odloke in predpise.

Ravnanje s povrsino zaslona/ohisjem

televizorja in CiSCenje

Pred cis¢enjem odklopite napajalni kabel televizorja iz omrezne

vticnice.

Da bi preprecili propadanje materiala ali prevleke zaslona,

upostevajte naslednje previdnostne ukrepe.

« Povrsino zaslona in ohisje previdno obrisite z mehko krpo, da
ostranite prah. Ce je prah trdovraten, povrine obrisite z mehko
krpo, rahlo navlazeno z blago milnico.

* Ne prsite vode ali detergenta neposredno
na televizor. Zaradi kapljanja na dno
zaslona ali zunanjih delov ali v televizor
lahko pride do okvare televizorja.

« Nikoli ne uporabljajte grobih krp, alkalnih ali
kislinskih Cistil, praskov za ¢is¢enje ali
hlapljivih topil, kot so alkohol, benzen,
redcilo ali insekticid. Uporaba teh snovi ali daljsi stik z
gumijastimi ali vinilnimi materiali lahko povzro¢i poskodbo
povrsine zaslona ali ohisja.

* Ne dotikajte se televizorja, Ce je vasa roka namazana s katero
koli kemi¢no substanco, kot npr. Krema za roke ali krema za
zasdito proti soncu.

* Priporo¢amo redno sesanje prezracevalnih odprtin, da
zagotovite ustrezno prezracevanje.

« Kadar prilagajate kot televizorja, ga premikajte pocasi, da bi
preprecili premikanje ali zdrs televizorja z namiznega stojala.

Izbirna dodatna oprema

 Izbirne dele ali drugo opremo, ki oddaja elektromagnetno
sevanje, hranite lo¢eno od televizorja. V nasprotnem se lahko
pojavi popacenije slike in/ali zvoka.

« S preskusanjem opreme je bilo ugotovljeno, da je skladna z
omejitvami Direktive o elektromagnetni zdruzljivosti (EMC), pri
uporabi povezovalnega signalnega kabla, krajSega od 3 metrov.

Priporodila za vtic tipa F
Razdalja med notranjo Zico in priklju¢nim delom mora biti manjsa
od 1,5 mm.

- | Najv. 7 mm

Najm‘,s mm
(Referen¢na slika za vtic tipa F)

Brezzitno delovanje enote

« Te enote ne uporabljajte v blizini medicinske opreme (sréni
spodbujevalnik itd.), sicer lahko pride do napak v medicinski
opremi.

* Kljub temu, da ta enota oddaja/sprejema kodirane signale,
morate paziti, da ne pride do nepooblas¢enega prestrezanja
signala. Za morebitne posledi¢ne teZave ne prevzemamo
odgovornosti.

Previdnost pri uporabi daljinskega
upravljalnika

« Pri vstavljanju baterij pazite na pravilno polarnost.

* Ne uporabljajte razli¢nih baterij so¢asno ali starih in novih baterij
skupaj.

* Baterije odstranjujte v skladu z okoljevarstvenimi predpisi.
Doloc¢ena obmocja imajo posebne uredbe za odstranjevanje
baterij. Posvetujte se s pristojno lokalno upravo.

« Daljinski upravljalnik uporabljajte previdno. Ne mecite ga, ne
stopajte nanj in ga ne polivajte s kakrsno koli tekocino.

« Daljinskega upravljalnika ne pus¢ajte v blizini vira toplote,
izpostavljenega neposredni son¢ni svetlobi ali v vlaznem
prostoru.

NOSILEC ZA STENSKO MONTAZO (samo za
modele s prilozenim nosilcem za stensko
montaZo)

« Ce dolgo uporabljate televizor, name$¢en na nosilcu za stensko
montazo, se lahko stena za ali nad televizorjem razbarva ali pa
se lahko odlepi tapeta, odvisno od materiala stene.

« Ce odstranite na steno vgrajeni nosilec za stensko montazo,
ostanejo luknje za vijake.

« Nosilca za stensko montazo ne uporabljajte na mestih, ki so
izpostavljena mehanskim vibracijam.
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Odstranjevanje televizorja

Odstranitev stare elektricne in
elektronske opreme (veljavno v

Evropski uniji in ostalih evropskih

drzavah s sistemom lo¢enega

zbiranja odpadkov)

Ta simbol na izdelku ali na embalaZzi pomeni,

_ naj se z izdelkom ne ravna enako kot z

gospodinjskimi odpadki. Morate ga oddati na

ustrezno zbirno mesto za recikliranje elektricne
in elektronske opreme. S pravilno oddajo tega izdelka boste
pomagali prepreciti negativne posledice za okolje in zdravje ljudi,
do katerih bi prislo v primeru neustreznega ravnanja ob
odstranitvi tega izdelka. Recikliranje materiala bo pripomoglo k
ohranjevanju naravnih virov. Podrobnej$e informacije o
recikliranju tega izdelka lahko dobite na upravni enoti, sluzbi
oddajanja gospodinjskih odpadkov ali v trgovini, kjer ste izdelek
kupili. Odpadno elektri¢no in elektronsko opremo lahko oddate
brezpla¢no tudi distributerju neposredno ob dobavi elektri¢ne oz.
elektronske opreme.

Odstranitev odpadnih baterij (velja

za evropsko unijo in druge

evropske drzave s sistemom

lo¢evanja odpadkov)

Ta simbol na bateriji ali na embalazi pomeni,

naj se z baterijo ne ravna enako kot z
gospodinjskimi odpadki. Pri nekaterih baterijah se ta simbol
uporablja v kombinaciji z oznako za kemijski element. Oznaka za
Zivo srebro (Hg) ali svinec (Pb) je dodana v primeru, da baterija
vsebuje vec kot 0,0005 % Zivega srebra ali vec kot 0,004 % svinca.
S tem, ko te baterije pravilno odvrzete, pripomorete k
preprecevanju potencialnih negativnih posledic za okolje in nase
zdravje, ki bi ga povzrocilo nepravilno odvrzenje tega izdelka. Z
recikliranjem materialov bomo ohranili naravne vire. V primeru
izdelkov, ki zaradi varnosti, zmogljivosti ali shranjevanja podatkov
potrebujejo stalno povezavo z vgrajeno baterijo, naj to baterijo
zamenja le usposobljeno servisno osebje. Da se zagotovi
ustrezno ravnanje z baterijo, oddajte izrabljeni izdelek na zbirni
tocki za recikliranje elektri¢ne in elektronske opreme. Za vse
ostale baterije vas prosimo, da preberete poglavje o varni
odstranitvi odpadnih baterij. Baterijo predajte na zbirni tocki za
recikliranje odpadnih baterij. O podrobnostih glede recikliranja
tega izdelka ali baterije lahko povprasate na upravni enoti, sluzbi
oddajanja gospodinjskih odpadkov ali v trgovini, kjer ste izdelek
kupili.
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Deli in elementi za upravljanje

Elementi za upravljanje in kazalniki

Samo KD-75XD9405, KD-65/55XD9305 Razen KD-75XD9405, KD-65/55XD9305
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[1] Tipalo daljinskega upravljalnika*' / 5] TV
Tipalo svetlobe*! / Lu¢ka LED za Vkljucite televizor, da prikaZete televizijsko
osvetlitev / Oddajnik za sinhronizacijo postajo ali vhod.
za 30*1*2
Lucka LED za osvetlitev zasveti ali utripa * Ni¢esar ne postavljajte v bliZino tipala.
glede na stanje televizorja. *2 Samo za dolo¢ena obmod¢ja/drzave/modele
* Bela televizorja.

Ob vklapljanju televizorja/nacinu
izkljucene slike/posodobitvi programske
opreme itd.
Modrozelena
Ob brezzi¢nem povezovanju z mobilno
napravo.
« RoZnata*?

Nacin snemanja.
e Oranzna

Casovnik je nastavljen.

2] O (Vklop)

CH +/- (Kanal)
— +/- (Glasnost)

[4] -2 (I1zbira vhoda)
PrikaZite in izberite vhodni vir



Uporaba daljinskega upravljalnika

Opis delov daljinskega upravljalnika

Oblika, mesto, razpoloZljivost in delovanje tipke daljinskega upravljalnika se lahko razlikujejo glede na
regijo/drzavo/model televizorja.
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DIGITAL/ TV/  SYNC
ANALOG RADIO MENU EXIT

i

H

F

?

i

-2)/ & (Izbira vhoda/Zadrzevanje TV/RADIO
besedila) Preklopite med oddajami TV in RADIO.
V nacinu televizije: PrikazZite in izberite
vhodni vir. SYNC MENU
V nadinu besedila: ZadrZite trenutno stran. PrikaZze meni BRAVIA Sync.
& (Mikrofon) EXIT
Uporaba glasovne funkcije (na primer Vrnitev na prejsnji zaslon ali izhod iz menija.
glasovno iskanje razli¢nih vsebin). Kadar je na voljo storitev za interaktivno

aplikacijo, pritisnite za izhod iz storitve.
& (Pripravljenost televizorja)

Vklopite ali izklopite televizor (2] Gumbi s stevilkami

(pripravijenost) @9/@ (Informacije/Razkrij besedilo)
DIGITAL/ANALOG PrikaZe informacije.

Preklopite med digitalnim in analognim

nacinom.
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(4]

& (Besedilo)
PrikaZe besedilne informacije.

Google Play
Odpre spletno storitev »Google Play«.

NETFLIX (samo za dolo¢ena obmocéja/
drzave/modele televizorja)
Odpre spletno storitev »NETFLIX«.

Barvni gumbi
Izvedite ustrezno funkcijo ob dolo¢enem
casu.

ACTION MENU
Prikaze seznam kontekstualnih funkcij.

TV

¢ Preklopite na televizijski kanal ali vhod iz
drugih aplikacij.

¢ Vkljucite televizor, da prikaZete televizijsko
postajo ali vhod.

GUIDE/EF
Prikaze digitalni programski vodnik.

BACK/ =4
Vrne na prej$nji zaslon.

HOME
PrikaZe domaci meni televizorja.

DISCOVER
Ce Zelite iskati vsebine, prikli¢ite vrstico za
vsebino.

+/%/«/%/® (Izbira/vnos)

1 +/- (Glasnost)
Nastavi glasnost.

- (skoéi)

Preklopi med dvema kanaloma ali vhodoma.
Televizor izmenoma preklaplja med
trenutnim kanalom in vhodom ter zadnjim
izbranim kanalom in vhodom.

uX (Izklop zvoka)
UtiSa zvok. Znova pritisnite, da obnovite
zvok.

PROG +/-/Ga/EY

V nacinu televizije: Izberite kanal.

V nacinu besedila: Izbere naslednjo (Ea) ali
prejsnjo (EW) stran.

[6] AUDIO

Spremenite jezik trenutno prikazanega
programa.

<</ /> /I</11/>pi1/R

Upravlja predstavnostne vsebine na
televizorju in povezano zdruZljivo napravo
BRAVIA Sync.

) (Nastavitev podnapisov)
Vklopi ali izklopi podnapise (ko je funkcija na
voljo).

HELP
PrikaZze meni Pomoc. Tukaj lahko dostopate
do Vodnika za pomoc.

@ REC
Trenutni program posnemite s funkcijo
snemanja USB HDD.

TITLE LIST
Prikaze seznam naslovov.
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Prikljucni diagram

Za vec informacij o povezavah glejte Vodnik za pomoc (stran 2).

Samo KD-75XD9405, KD-75XD85xx, KD-65/55XD9305

DVD-predvajalnik s

komponentnim izhodom
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Razen KD-75XD9405, KD-75XD85xx, KD-65/55XD9305

DVD-predvajalnik s
komponentnim izhodom

R—=®—L

o)

A

Naprava
HDMI

Slusalke/domacdi
zvocni sistem/

AUDIO OUT G> / () m nizkotonski
[© <= =GP zvolnik
{1y 1es Digitalni

29 1= |
L fotoaparat/

1 t

*3

Videorekorder/oprema za
video igre/DVD predvajalnik/
videokamera

S

HDD REC

v videokamera/
shranjevalni

medij USB

*
Q-GIHDM— Naprava HDMI

5V = V=
500 mA MAX J|_900 mA MAX

Enota za
pogojni dostop

* Domaci zvocni
»I] (AR0) | g sistem s
______________ prilagodilnikom
ARC/naprava
HDMI
LAN &%
4= T=—— Usmerjevalnik
r-“""-""E Satelitski
*2
<=

2

<G~
E_ Kabel/antena/
sprejemnik

DIGITAL >
AUDIO OUT

Sprejemnik

[T =

Domaci zvocni sistem z
opti¢nim zvo¢nim vhodom

13SI



AUDIO OUT** >/}

o (e Zelite poslugati zvok televizorja skozi
povezano opremo, pritisnite HOME.
Izberite [Nastavitve] — [Zvok] —
[Slusalke/avdio izhod] in nato izberite
Zeleni element.

[2] < USB 1/2, SS<» USB 3 (HDD REC)"’5
« Ce priklju¢ite veliko napravo USB, lahko
pride do motenj v drugih povezanih

napravah.
o Ce priklju¢ite veliko napravo USB, jo
povezite s prikljuckom USB 1.

HDMI IN 1/2/3/4
o Ce ste povezali digitalni zvo¢ni sistem, ki
je zdruzljiv s funkcijo povratnega
zvo¢nega kanala (Audio Return Channel -
ARC), uporabite HDMI IN 4. Ce ne, je
potrebna dodatna povezava s priklju¢kom
DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL).

[4] T (RF-vhod), A (Satelitski vhod)

o Prikljucki za zemeljsko/kabelsko in
satelitsko televizijo. Koraki povezave:
MAIN — Antena — SUB.

e Prikljucek SUB. prikljucite samo, kadar
uporabljate nacin dveh sprejemnikov,
razen pri distribuciji z enim kablom po
EN50494.

[5] G/ AV 1
* Povezavo vzpostavite s kablom SCART. Ko
se povezete z analognim dekoderjem,
poslje kanalnik televizorja Sifrirane signale
v dekoder, dekoder pa jih desifrira in vrne.

[6] TJ Enota za pogojni dostop (CAM -
Conditional Access Module)
¢ Omogoca dostop do placljivih televizijskih
storitev. Za podrobnosti glejte navodila za
uporabo, ki ste jih dobili z napravo CAM.
Pametne kartice ne vstavite neposredno v
rezo televizorja za enoto CAM. Vstaviti jo
morate v enoto za pogojni dostop, ki jo
dobite pri pooblas¢enem prodajalcu.
* V nekaterih drzavah/regijah enote CAM ni
na voljo. To preverite pri svojem
pooblas¢enem prodajalcu.
Obvestilo CAM se lahko prikaZe, ko
preklopite na digitalni program po uporabi
internetnega videoposnetka.
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*2
<t4mm | <30

*3 Ob prikljucitvi mono opreme uporabite zvocni
priklju¢ek L (MONO).

*4 Podpira samo 3-polni stereo mini vti¢.

*5 Samo za dolo¢ena obmocja/drzave/modele
televizorja.
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Vgradnja televizorja na steno

Uporaba priloZzenega nosilca za stensko montazo (samo KD-75XD9405,
KD-65/55XD9305)

Za kupce

Za montaZo tega izdelka je zahtevano ustrezno znanje. MontaZo zaupajte prodajalcem izdelkov Sony ali
pooblascenim izvajalcem, med montaZo pa bodite Se posebej pozorni na varnost. Druzba Sony ne
odgovarja za nobeno $kodo ali poskodbe, ki so posledica malomarnega ravnanja, nepravilne montaze ali
montaze kakr3nihkoli drugih izdelkov. To ne vpliva na vase (morebitne) zakonske pravice.

Za prodajalce Sony in pooblascene izvajalce

Za montaZo tega izdelka je zahtevano ustrezno znanje. Pozorno preberite ta navodila za uporabo, da
omogocite varno montazo. Druzba Sony ne odgovarja za nobeno $kodo ali poskodbe, ki so posledica
malomarnega ravnanja ali nepravilne montaze.

Opombe
« Glejte stran 3 (Varnostne informacije) in stran 7 (Previdnostni ukrepi) za NOSILEC ZA STENSKO MONTAZO, preden
opravite vgradnjo Nosilca za stensko montazo.
« Pri vnovi¢ni pritrditvi Namiznega stojala obvezno privijte vijake (ki ste jih prej odstranili) v prvotne luknje na zadnji
strani televizorja.
 Poskrbite, da je na steni dovolj prostora za televizor in da lahko podpira najmanj Stirikratno tezo televizorja. Za
vgradnjo televizorja na steno glejte naslednjo tabelo. Za teZo televizorja glejte stran 25-27 (Tehni¢ni podatki).

AN

Navodila za namestitev nosilca za stensko montaZo svojega modela televizorja lahko najdete v priloZenem vodicu za
vgradnjo nosilca za stensko montazo.
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Uporaba dodatnega nosilca za stensko montazo

Ta navodila za uporabo za televizor kazejo samo korake za pripravo televizorja pred vgradnjo na
steno.

Za kupce:

Za zasdito izdelka in varnost podjetje Sony mocno priporoca, da vam televizor vgradi prodajalec
Sony ali pooblasceni podizvajalec. Ne poskusajte ga vgraditi sami.

Za prodajalce Sony in izvajalce:

Med vgradnjo, rednim vzdrzevanjem in pregledovanjem tega izdelka bodite zelo pozorni na
varnost.

Za vgradnjo tega izdelka potrebujete dovolj znanja, zlasti za dolocitev, ali lahko stena prenese tezo
televizorja. Pritrditev tega izdelka na steno obvezno prepustite prodajalcem Sony ali pooblas¢enim
izvajalcem in bodite med vgradnjo Se posebej pozorni na varnost. Podjetje Sony ne prevzema odgovornosti
za kakrsno koli Skodo ali telesne poskodbe, ki nastale zaradi nepravilnega ravnanja ali vgradnje.

Za vgradnjo televizorja na steno uporabite nosilec za stensko montazo SU-WL450 (ni priloZen)
(KD-65/55XD9305, KD-65/55XD85xx, FW-65/55XD85xx).

Pri vgradnji nosilca za stensko montaZo glejte tudi navodila za uporabo in vgradnjo, ki so
priloZena nosilcu za stensko montazo.

Opombe

» Poskrbite, da odstranjene vijake varno shranite in jih varujete pred dosegom otrok.

AN

Navodila za namestitev nosilca za stensko montaZzo vasega TV modela lahko najdene na naslednjem spletnem mestu:
www.sony.eu/tv/wall-mount-bracket-manual
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Samo KD-65/55XD9305

1 Odstranite pokrove stojala in prikljuckov.

3 Namestite prikljucek za stensko montazo (prilozen televizorju) na zadnji del televizorja (da
bo vzporedno s steno).

1,5 N-m {15 kgf-cm}

Opombe

« Ce uporabite elektri¢ni vija¢nik, nastavite zatezni moment na priblizno 1,5 N-m {15 kgf-cm}.

« Prikljucek za stensko montazo morate trdno priviti na televizor.
Za namestitev prikljucka za stensko montaZo uporabite le ploski izvijac. Uporaba drugac¢nega orodja lahko povzroci
¢ezmerno zategovanije prikljucka za stensko montaZo in poskodbe televizorja.
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Samo KD-65/55XD85xx, FW-65/55XD85xx

Odstranite vijake z zadnje strani televizorja.
KD-65XD85xx, FW-65XD85xx KD-55XD85xx, FW-55XD85xx
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Samo KD-75XD9405, KD-75XD85xx, FW-75XD85xx

Vaso televizijo lahko namestite na nosilec za stensko montazo (ni priloZzen) takoj, ko jo vzamete
iz embalaze.
Preden prikljucite kable pripravite televizijo za namestitev na nosilec za stensko montaZzo.

Za zascito izdelka in varnost podjetje Sony mocno priporoca, da vam televizor vgradi

usposobljen strokovnjak. Ne poskusajte ga vgraditi sami.

» Upostevajte navodila, priloZzena nosilcu za stensko montazo za svoj model. Za vgradnjo tega
televizorja potrebujete dovolj znanja, zlasti za dolocitev, ali lahko stena prenese tezo

televizorja.
¢ Neuporabljene vijake in namizno stojalo hranite na varnem mestu, vse dokler ne boste
ponovno pritrdili namizno stojalo. Vijake hranite pro¢ od majhnih otrok.

Samo KD-75XD9405

1 odstranite pokrove stojala in prikljuckov.
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3 Namestite prikljucek za stensko montazo (priloZen televizorju) na zadnji del televizorja (da
bo vzporedno s steno).

1,5 N-m {15 kgf-cm}

Opombe

« Ce uporabite elektri¢ni vija¢nik, nastavite zatezni moment na priblizno 1,5 N-m {15 kgf-cm}.

o Prikljuek za stensko montaZo morate trdno priviti na televizor.
Za namestitev prikljucka za stensko montaZzo uporabite le ploski izvija¢. Uporaba drugac¢nega orodja lahko povzroci
¢ezmerno zategovanje prikljucka za stensko montazo in poskodbe televizorja.

4 odstranite namizno stojalo s televizorja.

Nosilec za stensko
montazo (ni prilozen)

@gse— Vijak (ni prilozen)

Opombe
« Ce uporabite elektri¢ni vija¢nik, nastavite zatezni moment na priblizno 1,5 N-m {15 kgf-cm}.
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Samo KD-75XD85xx, FW-75XD85xx

1 Odstranite pokrov stojala.

3 Odstranite namizno stojalo s televizorja.
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4 ; vijaki (niso priloZeni) pritrdite nosilec za stensko montazo (ni prilozen).

e
Nosilec za stensko
I montazo (ni priloZen)

b @ge— Vijak (i prilozen)

Opombe
« Ce uporabite elektri¢ni vija¢nik, nastavite zatezni moment na priblizno 1,5 N-m {15 kgf-cm}.
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Odpravljanje tezav

Ce Zelite imeti programsko opremo svojega
televizorja posodobljeno, morate prenesti
najnovejse informacije o programski opremi
preko digitalnega oddajnega sistema ali
interneta in posodobiti programsko opremo.
Izberite [Posodobi zdaj], da zacnete
posodobitev programske opreme. Lucka LED za
osvetlitev med posodobitvijo programske
opreme utripa.

Naslednji zaslon z [Updating...]
(Posodabljanje...) se bo pojavilo, ko se bo
programska oprema osvezevala.

{0 Updating...

Med posodobitvijo programske opreme ne
izklopite elektri¢cnega kabla. V nasprotnem
primeru se programska posodobitev morda ne
bo dokoncala, kar lahko povzroci odpoved
programske opreme. Posodobitev programske
preme lahko traja do 30 minut. Ce ne Zelite
opraviti samodejne posodobitve programske
opreme, pritisnite HOME in izberite [Pomoc] —
[Posodobitev sistemske programske opreme]
— [Samodejni prenos prog. opreme] —
[1zklju¢eno].

Ko prikljucite televizor, televizorja morda nekaj
¢asa ne bo mogoce vklopiti, tudi Ce pritisnete
gumb za vklop na daljinskem upravljalniku ali
televizorju, saj je treba nekaj ¢asa, da se sistem
inicializira. Pocakajte priblizno minuto in
poskusite znova.

Ko vklopite napravo s pritiskom na gumb za
vklop na daljinskem upravljalniku ali televizorju,
traja nekaj ¢asa, da se vklopi lucka LED za
osvetlitev in da zacne delovati daljinski
upravljalnik.

Ko osvetlitveni LED utripa rdece, prestejte,
kolikokrat utripne (zamik je tri sekunde).

Ce lu¢ka LED osvetlitve utripa rdece, ponastavite
televizor, tako da za dve minuti odklopite
napajalni kabel, nato pa vklopite televizor.

Ce tezava ne mine, se obrnite na svojega
prodajalca ali Sonyev servisni center s Stevilom
rdecih utripov Osvetlitveni LED (interval traja tri
sekunde). Odklopite napajalni kabel in se
obrnite na svojega prodajalca ali servisni center
Sony.

Ce osvetlitveni LED ne utripa, glejte tabele.
Pomoc pri odpravljanju teZav je na voljo tudi v
Vodniku za pomoc. Lahko izvedete
samodiagnostiko z izbiro gumba [Pomo¢] —
[Samodiagnostika]. Ce teZave ne odpravite, naj
televizor servisira usposobljeno servisno osebje.

Tezave in resitve

Ni slike (zaslon je temen) in ni zvoka.

* Preverite prikljucek antene/kabelske TV.

e Televizor poveZite z napajalnim kablom in
pritisnite Gna televizorju ali daljinskem
upravljalniku.

Nekaterih programov ni mogoce uglasiti.

* Preverite prikljucek antene/kabelske TV.

* Morda je na satelitskem kablu nastal kratek stik ali
napaka pri povezavi. Preverite kabelski prikljucek
in izklopite televizor s stikalom za napajanje ter ga
znova vklopite.

* \Vnesena frekvenca je zunaj moZnega razpona.
Obrnite se na podjetje, ki upravlja izbrani satelit.

Ni mogoce naijti storitev (programov)

kabelske televizije.

* Preverite kabelsko povezavo ali nastavitev iskanja
programov.

e Poskusite izvesti [Samodejno iskanje digitalnih
kanalov], tako da izberete [Antena] namesto
[Kabelska TV].

Daljinski upravljalnik ne deluje.
® Zamenjajte baterije.

Pozabili ste geslo za funkcijo [Funkcija

zaklepanja (pred otroci)].

* VVnesite PIN kodo 9999. Posodobite kodo PIN, tako
da izberete [Nastavitve] — [Funkcija zaklepanja
(pred otroci)] — [Spremenite kodo PIN].

Okolica televizorja se je segrela.

e Ko televizor uporabljate dlje ¢asa, se njegova
okolica segreje.
Ce se ga dotaknete z roko, je na dotik zelo vro¢a.
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Zvok ali slika zamrzne, zaslon je prazen ali se
TV ne odziva na gumbe na TV-ju ali
daljinskem upravljalniku.

* TV enostavno ponastavite tako, da ga napajalni
kabel za dve minuti izkljucite, nato ga znova
vkljucite.

Na televizorju ni mogoée najti gumbov O,

CH+/-, =a+/-,2inTV.

* PoloZaj gumbov na televizorju je prikazan na
spodniji sliki.

Samo KD-75XD9405, KD-65/55XD9305

Zadniji del
televizorja

Q0D @ 0@ Oe }]

o
2

{

|
Razen KD-75XD9405, KD-65/55XD9305

Zadniji del televizorja

Osvetlitveni LED se vklopi.

¢ Ce ne Zelite, da se Osvetlitveni LED vklopi, ga
lahko izklopite.
Pritisnite HOME in izberite [Nastavitve] —
[Osvetlitveni LED] — [Izklju¢eno].

Povezovanje z brezZi¢nim usmerjevalnikom z

WPS (Wi-Fi Protected Setup) ni mogoce.

o (e uporabljate varnost WEP, izberite, izberite
[Preprosto] — [Wi-Fi] — [PoveZi iz seznama
iskanja]. Nato izberite ime omrezja (SSID), s
katerim se Zelite povezati.

25

Zahtevanega imena omrezja ne najdem v
nastavitvah omrezja.

* |zberite [[Ro¢ni vnos]] in pritisnite (), da vnesete
ime omreZja.



Tehnicni podatki

Sistem

Zaslonski sistem
LCD-plosca (zaslon s tekocimi kristali),
Osvetlitev LED

TV sistem
Odvisno od izbire drzave/obmocja/modela
televizorja
Analogni: B/G, D/K, L, |
Digitalni: DVB-T/DVB-C
DVB-T2*
Satelit*: DVB-S/DVB-S2
Barvni/video sistem
Analogni: PAL, SECAM, NTSC3.58 (samo slika),
NTSC4.43 (samo slika)
Digitalno: Glejte Vodnik za pomoc.

Pokrivanje kanalov
Odvisno od izbire drzave/obmocja/modela
televizorja
Analogni: UHF/VHF/kabelska TV
Digitalni: UHF/VHF/kabelska TV
Satelit*: Frekvenca IF 950-2.150 MHz

Zvocni izhod
KD-75XD9405, KD-75XD85xx, KD-65/55XD9305:
75W+75W+75W+75W
KD-65/55XD85xx: 10 W +10 W

BrezZi¢na tehnologija
Protokol IEEE802.11ac/a/b/g/n
(Podpore za standard IEEE802.11ac morda v
dolocenih drZzavah/regijah ne bo na voljo.)
Bluetooth razlicica 4.1

* Vsi televizorji nimajo tehnologije DVB-T2 ali DVB-S/S2
ali prikljucka za satelitsko anteno.

Vhodni/izhodni prikljucki

Antena/kabelska televizija
75 ohmov, zunanji vmesnik za VHF/UHF
Satelitska antena
Zenski priklju¢ek tipa F IEC169-24, 75 ohmov
DiSEqQC 1.0, LNB 13 V/18 V & 22 kHz ton,
Distribucija edine kabel. TV EN50494.
& /=23 A1
21-igli¢ni prikljucek scart (standard CENELEC),
vkljucuje avdio/video vhod, vhod RGB in avdio/
video izhod televizorja.
—53/-© COMPONENT IN
YP8PRr (komponentni video): 1080p (50, 60 Hz),
1080i (50, 60 Hz), 720p (50, 60 Hz), 576p, 576i,
480p, 480i
Avdio vhod (prikljucki za slusalke)
= AV2
Video vhod (obicajni fono vti¢ z Y-vhodom)

HDMI IN 1, 2, 3, 4 (podpira locljivost 4K,
Kompatibilno z HDCP 2.2)
Video (2D):
4096 x 2160p (50, 60 Hz)*, 4096 x 2160p
(24 Hz)*, 3840 x 2160p (50, 60 Hz), 3840 x 2160p
(24, 25, 30 Hz), 1080p (30, 50, 60 Hz), 1080/24p,
1080i (50, 60 Hz), 720p (30, 50, 60 Hz), 720/24p,
576p, 576i, 480p, 480i, Racunalniske oblike
zapisa
* Ob vhodnem signalu 4096 x 2160p se prikaZze
3840 x 2160p
Video (3D) (Samo modeli, ki so zdruZljivi s 3D):
ZdruZevanje slicic: 1080p (30 Hz), 1080/24p,
1080i (50, 60 Hz), 720p (30, 50, 60 Hz), 720/24p
Eno ob drugem: 1080p (50, 60 Hz), 1080/24p,
1080i (50, 60 Hz), 720p (50, 60 Hz)
Preko-spodaj: 1080p (30, 50, 60 Hz), 1080/24p,
1080i (50, 60 Hz), 720p (50, 60 Hz)
Zvok: 5,1-kanalni linearni PCM: 32, 44,1, 48, 88,2,
96, 176,4 in 192 kHz, 16, 20 ter 24 bitov, Dolby
Digital in DTS
ARC (Audio Return Channel) (samo HDMI IN 4)
C- DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL)
Digitalni opticni prikljucek (dvokanalni linearni
PCM, Dolby Digital, DTS)
AUDIO OUT G- /() (stereo mini prikljucek)
Slusalke, zvo¢ni izhod, nizkotonski zvo¢nik
o+, #5522, SSK5> 3 (HDD REC)!
Priklju¢ek za napravo (SS<5* 3 naprave USB HDD
za funkcijo REC)
Prikljucka USB 1in 2 podpirata standard High
Speed USB (USB2.0).
Priklju¢ek USB 3 podpira standard Super Speed
USB (USB3.0).
ReZa za CAM (modul pogojnega dostopa)

=t LAN
Priklju¢ek T0BASE-T/100BASE-TX (Hitrost
povezave se lahko razlikuje glede na delovno
okolje omreZja. Hitrost in kakovost komunikacije
preko priklju¢ka T0BASE-T/100BASE-TX pri tem
televizorju nista zajamcena.)

©-C-® DCIN 24 V (samo KD-65/55XD9305),

©-C-® DCIN19.5 V (samo KD-55XD85xx)
Vhod za napajalnik

Ostalo

Izbirni dodatki
Nosilec za stensko montazo: SU-WL450
(samo KD-65/55XD9305, KD-65/55XD85xx)
BrezZi¢ni globokotonec: SWF-BR100
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Aktivna ocala 3D: TDG-BT500A (samo
KD-75XD9405, KD-65/55XD9305)

40}1_,
“9‘:80’0

Delovna temperatura
0°C-40°C
Delovna vlaZnost
10 % - 80 % RH (nekondenzirajoca)

Napajanje, podatki o izdelku in drugo

Zahteve za napajanje

razen za model s priloZzenim napajalnikom

220V -240V AC, 50 Hz

samo modeli s priloZenim napajalnikom
24V DC napajalnikom

Nazivne vrednosti: (KD-65/55XD9305)
19,5 V DC napajalnikom

Nazivne vrednosti: (KD-55XD85xx /
FW-55XD85xx)

Nazivne vrednosti: Vhod 220 V - 240 V AC, 50 Hz

Razred energijske ucinkovitosti
KD-75XD9405: A
KD-75XD85xx / FW-75XD85xx: A+
KD-65XD9305: B
KD-65XD85xx / FW-65XD85xx: A+
KD-55XD9305: B
KD-55XD85xx / FW-55XD85xx: A

Velikost zaslona (diagonala) (pribl.)
KD-75XD9405: 189,3 cm / 75 palcev
KD-75XD85xx / FW-75XD85xx: 189,3 cm /
75 palcev
KD-65XD9305: 163,9 cm / 65 palcev
KD-65XD85xx / FW-65XD85xx: 163,9 cm /
65 palcev
KD-55XD9305: 138,8 cm / 55 palcev
KD-55XD85xx / FW-55XD85xx: 138,8 cm /
55 palcev

Poraba energije

v nacinu [Standardna]
KD-75XD9405: 202 W
KD-75XD85xx / FW-75XD85xx: 147 W
KD-65XD9305: 167 W
KD-65XD85xx / FW-65XD85xx: 119 W
KD-55XD9305: 134 W
KD-55XD85xx / FW-55XD85xx: 103 W

v nacinu [Zivobarvnal]
KD-75XD9405: 352 W
KD-75XD85xx / FW-75XD85xx: 262 W
KD-65XD9305: 225 W
KD-65XD85xx / FW-65XD85xx: 214 W
KD-55XD9305: 217 W
KD-55XD85xx / FW-55XD85xx: 157 W
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Povpre¢na letna poraba energije*?
KD-75XD9405: 280 kWh
KD-75XD85xx / FW-75XD85xx: 204 kWh
KD-65XD9305: 232 kWh
KD-65XD85xx / FW-65XD85xx: 165 kWh
KD-55XD9305: 186 kWh
KD-55XD85xx / FW-55XD85xx: 143 kWh

Poraba v pripravljenosti*3*4

0,50 W (27 W v nacinu posodobitve programske
opreme/elektronskega programskega vodica)

Locljivost zaslona

3.840 tock (vodoravno) x 2.160 vrstice (navpi¢no)

Izhodna nazivna vrednost
USB 1/2: 5V, ==, najve¢ 500 mA
USB 3: 5V, ==, najvec¢ 900 mA

Mere (pribl.) (§ x v x g)

z namiznim stojalom
KD-75XD9405: 167,2 x 101,7 x 32,7 cm
KD-75XD85xx: 167,7 x 102,6 x 28,6 cm
KD-65XD9305: 145,8 x 89,1 x 27,5 cm
KD-65XD85xx: 145,4 x 89,4 x 27,9 cm
KD-55XD9305: 123,9 x 76,9 x 26,1 cm
KD-55XD85xx: 123,1 x 77,0 x 26,3 cm

brez namiznega stojala
KD-75XD9405: 167,2 x 96,0 x 5,2 cm
KD-75XD85xx: 167,7 x 96,9 x 4,9 cm
KD-65XD9305: 145,8 x 83,9 x 3,6 cm
KD-65XD85xx: 145,4 x 84,2 x 4,4 cm
KD-55XD9305: 123,9 x 71,7 x 3,6 cm
KD-55XD85xx: 123,1x 71,7 x 4,4 cm

Masa (pribl.)

z namiznim stojalom
KD-75XD9405: 43,2 kg
KD-75XD85xx: 38,7 kg
KD-65XD9305: 32,1 kg
KD-65XD85xx: 23,9 kg
KD-55XD9305: 24,9 kg
KD-55XD85xx: 18,6 kg

brez namiznega stojala
KD-75XD9405: 38,7 kg
KD-75XD85xx: 33,4 kg
KD-65XD9305: 28,9 kg
KD-65XD85xx: 20,3 kg
KD-55XD9305: 22,0 kg
KD-55XD85xx: 15,1 kg



*1 Samo za doloc¢ena obmocja/drzave/modele
televizorja.

*2 Poraba energije letno temelji na porabi energije
televizorja, ki deluje 4 ure dnevno 365 dni. Dejanska
poraba energije je odvisna od nacina uporabe
televizorja.

*3 Navedena poraba v pripravljenosti nastopi po
zakljuc¢enih notranjih procesih televizorja.

*4 Poraba energije v pripravljenosti se poveca, ¢e imate
televizor povezan z omrezjem.

Opombe

« Slepe kartice ne odstranite iz reze CAM (modul
pogojnega dostopa) na televizorju, razen ¢e boste
vstavili pametno kartico v CAM.

* RazpoloZljivost izbirnih dodatkov je odvisna od
drzave/regije/modela televizorja/zaloge.

¢ Oblikovanje in tehni¢ni podatki se lahko spremenijo
brez predhodnega obvestila.

Opombe k funkcijam digitalne televizije
* Funkcije digitalne televizije (DV3) delujejo
samo v drzavah oz. na obmogjih, kjer se
oddaja zemeljski signal digitalne televizije
DVB-T/DVB-T2 (MPEG-2 in H.264/

MPEG-4 AVC) ali kjer je dostopna zdruZljiva
kabelska storitev DVB-C (MPEG-2 in H.264/
MPEG-4 AVC). Pri svojem lokalnem
ponudniku preverite, ali lahko sprejemate
signal DVB-T/DVB-T2, ali povprasajte pri
ponudniku kabelske televizije, e je njihova
storitev DVB-C primerna za ta televizor.
Ponudnik kabelske televizije vam bo morda
zaracunal svoje storitve ali pa od vas
zahteval sprejemanje njihovih pogojev.

¢ Televizor je skladen s tehni¢nimi zahtevami
za DVB-T/DVB-T2 in DVB-C, vendar
zdruZljivost s prihodnjimi zemeljskimi
digitalnimi signali DVB-T/DVB-T2 in
digitalno kabelsko televizijo DVB-C ni
zajamcena.

Nekatere funkcije digitalne televizije v
dolocenih drzavah/na dolo¢enem obmocju
morda niso na voljo, kabelska televizija
DVB-C pa pri dolocenih ponudnikih morda
ne deluje pravilno.

Informacije o blagovnih znamkah

¢ Izraza HDMI in High-Definition Multimedia
Interface ter logotip HDMI so blagovne
znamke ali zascitene blagovne znamke
podjetja HDMI Licensing LLC v Zdruzenih
drzavah Amerike in drugih drZzavah.

e Izdelano po licenci podjetja Dolby
Laboratories.
Dolby, Dolby Audio in simbol dvojnega D
so blagovne znamke podjetja Dolby
Laboratories.
¢ »BRAVIA«in BRAVIA sta blagovni znamki
podjetja Sony Corporation.
* Gracenote, Gracenote eyeQ, Gracenote
VideolD, Gracenote Video Explore, logo in
logotip Gracenote ter logo »Powered by
Gracenote« so zascitene blagovne znamke
ali blagovne znamke podjetja Gracenote v
ZDA in/ali drugih drzavah.
Opera® Devices SDK from Opera Software
ASA. Copyright 1995-2015 Opera Software
ASA. All rights reserved.
Logotipi Wi-Fi, Wi-Fi Direct, Miracast, Wi-Fi
Protected Setup in Wi-Fi CERTIFIED so
blagovne znamke ali registrirane blagovne
znamke druzbe Wi-Fi Alliance.
Za patente DTS glejte
http://patents.dts.com. Izdelano po licenci
podjetja DTS, Inc.
DTS, simbol in DTS skupaj s simbolom so
zascitene blagovne znamke, DTS Digital
Surround pa je blagovna znamka podjetja
DTS, Inc. © DTS, Inc. Vse pravice pridrZzane.
Designed with UEI Technology™
Under License from Universal Electronics
Inc. Portions © UEI 2000 - 2014
Besedilna oznaka in logotipi Bluetooth® so
v lasti podjetja Bluetooth SIG, Inc., vsaka
uporaba tovrstnih oznak s strani podjetja
Sony Corporation je po licenci. Druge
blagovne znamke in trzna imena so last
njihovih ustreznih lastnikov.
¢ DISEqC™ je blagovna znamka druzbe
EUTELSAT.
Ta televizor podpira DISEqC 1.0. Televizor ni
namenjen krmiljenju anten z lastnim
pogonom.
e TUXERA je zascCitena blagovna znamka
podjetja Tuxera Inc. v ZDA in drugih
drzavah.
Trikraki logotip USB-IF SuperSpeed USB je
zascitena blagovna znamka zdruzenja USB
Implementers Forum, Inc. $S<~=,
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Uvod

Hvala vam $to ste odabrali Sony proizvod.

Pre upotrebe TV-a, procitajte paZljivo ovaj priru¢nik i zadrzite ga
za buduce potrebe.

Napomene

« Pre rukovanja TV-om, procitajte ,Bezbednosne informacije”
(stranu 3).

o Slike i ilustracije koris¢ene u Vodi¢u za podesavanje i ovom
priru¢niku sluze samo za reference i mogu da se razlikuju od
stvarnog proizvoda.

* xx" koje se pojavljuje u nazivu modela odgovara numeri¢koj
cifri, koja se odnosi na dizajn, boju ili TV sistem.

Lokacija Vodica za podeSavanje

Vodic¢ za podesavanje je postavljen na vrh jastuceta u kutiji TV-a.

Vodic za pomo¢

Vodi¢ za pomo¢ objasnjava informacije o tome kako da koristite
funkcije TV-a. Da bi se Vodi¢ za pomoc prikazao na TV-u, pritisnite
HELP na daljinskom upravljacu i izaberite [Vodi¢ za pomoc].

Mesto identifikacione oznake

Oznake za broj modela, datum proizvodnje (godina/mesec) i
nominalnu snagu napajanja se nalaze na poledini TV-a ili
pakovanju.

Za modele sa isporuc¢enim strujnim adapterom:
Oznake za br. modela i serijski broj mreznog adaptera nalaze se
na dnu mreznog adaptera.

UPOZORENJE

DA BISTE SPRECILI

SIRENJE POZARA,

DRZITE SVECE ILI DRUGE
OTVORENE PLAMENOVE
DALJE OD OVOG PROIZVODA
SVE VREME.

VAZNA NAPOMENA

Ovaj uredjaj je proizveden od strane ili u ime Sony Corporation,
1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japan. Sva pitanja o
usaglasenosti proizvoda sa pravnom regulativom Evropske
Unije, treba uputiti na adresu ovlas¢enog predstavnika: Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-
D1, 1935 Zaventem, Belgija. Za sva pitanja u vezi sa servisom ili
garancijom, molimo obratite se na adrese navedene u

posebnim servisnim ili garantnim dokumentima.
Obavestenje u vezi bezicnog
signala

Ovim, Sony Corporation izjavljuje da je

ova jedinica u skladu sa osnovnim zahtevima i drugim
relevantnim odredbama Direktive 1999/5/EZ.

Za detalje, molimo da pristupite sledecoj URL:
http://www.compliance.sony.de/

Napomena za kupce: sledece informacije su primenljive samo u
zemljama koje primenjuju direktive EU.

TV bezi¢ni sistem moze da funkcionise u slede¢im zemljama:
AT, BE, HR, CY, CZ, DK, EE, FI, FR, DE, GR, HU, IE, IT, LV, LT, LU, MT,
NL, PL, PT, SK, SI, ES, SE, GB, IS, LI, NO, CH, BG, RO, TR, AL, BA, MK,
MD, RS, ME, Kosovo

Ova oprema moze da funkcioni$e u drugim ne-evropskim
zemljama.



Bezbednosne informacije
UPOZORENJE

Baterije ne smeju da se izlaZzu prekomernoj toploti kao $to su
sunceva svetlost, vatra ili sli¢no.

Televizor nikada ne stavljajte na nestabilno mesto. Televizor
moZze da padne, izazivajudi ozbiljnu telesnu povredu ili smrtni
slucaj. Veliki broj povreda, narocito kod dece, moZze da se izbegne
preduzimanjem jednostavnih mera opreznosti kao $to su:

— Koristiti vitrine ili stalke koje preporucuje proizvodac televizora.

— Iskljucivo koristiti namestaj koji moZe bezbedno da nosi
televizor.

— Pobrinuti se da ni jedan kraj televizora ne viri preko ruba
namestaja na kome se nalazi.

— Ne stavljati televizor na visoki namestaj (na primer na ormane ili
police za knjige), a da se i namestaj i televizor nisu prethodno
pri¢vrstili za odgovarajucu podlogu.

— Ne stavljati televizor na platno ili druge materijale koji mogu da
se nalaze izmedu televizora i namestaja na kome se nalazi.

— Nauciti decu o opasnostima od uspinjanja na namestaj da bi se
dohvatio televizor ili njegove kontrole.

Ako je vas postojedi televizor iznajmljen ili zamenjen, moraju da

se primenjuju isti principi kao gore.

Postavljanje/podesavanje

Postavite TV aparat u skladu sa uputstvima koja slede da biste
izbegli opasnost od poZara, elektri¢cnog udara ili ostecenja i/ili
povreda.

Postavljanje

* TV aparat treba da se postavi blizu lako pristupacne mrezne
uticnice.

« Stavite TV prijemnik na stabilnu, ravnu povrsinu da biste sprecili
da se prevrne i izazove povredu ili ostecenje stvari.

« Montirajte TV gde ne moze da se vuce, gura ili obori.

« Samo stru¢no osoblje servisa bi trebalo da izvodi montiranje za
zid.

|z bezbednosnih razloga, strogo se preporucuje da koristite
pribor kompanije Sony, ukljuc¢ujuci:

— Isporucen nosac za montazu na zid (Samo KD-75XD9405 i
KD-65/55XD9305)

— Nosac¢ za montazu na zid SU-WL450 (Samo KD-65/55XD9305,
KD-65/55XD85xx i FW-65/55XD85xx)

* Obavezno koristite vijke isporucene uz nosac za postavljanje na
zid prilikom pri¢vrs¢enja tog nosaca na TV prijemnik. Isporuceni
vijci su projektovani kako je naznaceno prema ilustraciji kada se
meri od povrsine za pri¢vrs¢enje nosaca za postavljanje na zid.
Pre¢nik i duZina vijaka se razlikuju u zavisnosti od modela
nosaca za montazu na zid.

Upotreba drugih vijaka osim onih koji su isporu¢eni moze da
ima za posledicu unutrasnje ostecenje TV aparata ili da dovede
do njegovog pada, itd.
— Isporucen nosac za montazu na zid

Samo KD-75XD9405

13 mm

D Vijak (M6)
Nosac¢ za montaZu na zid
Zadnji poklopac TV-a

Samo KD-65/55XD9305
7 mm

D Vijak (M6)
Nosac¢ za montaZu na zid
Zadnji poklopac TV-a

— Osim isporu¢enog nosaca za montazu na zid
Samo KD-75XD9405 i KD-65/55XD9305

8 mm -12mm

—
Dvijak (M6)
Nosac za montazu na zid

Osim KD-75XD9405 i KD-65/55XD9305
8mm-12mm

o

Vijak (M6)

Nosac¢ za montaZu na zid

Zadnji poklopac TV-a

Prenosenje
« Pre preno$enja TV aparata, iskljucite sve kablove.
« Dvoje ili troje ljudi je potrebno za prenosenje velikog TV aparata.
« Prilikom ru¢nog prenosenja TV aparata, drzite ga kako je
prikazano ispod.
Ne izlazZite pritisku LCD panel i okvir oko ekrana.

Samo KD-75XD9405 i KD-65/55XD9305

Osim KD-75XD9405 i KD-65/55XD9305

« Prilikom ru¢nog prenosenja TV aparta, ne izlaZite ga drmanju ili
prekomernim vibracijama.

« Prilikom prenosenja TV aparata radi popravki ili prilikom seljenja,
zapakujte ga koriS¢enjem originalnog kartona i materijala za
pakovanje.
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Sprecavanje prevrtanja KD-75/65XD85xx
KD-75XD9405, KD-65/55XD9305

8 mm -12mm

- < ([l
gmm-12mm oy s
usicom M6
(nije Vijak (prethodno izvaden)
isporucen) Y — 5]
18 mmi ili vise @
x2 ~

Kabl (nije
o isporucen)
?
Vijak (nije
Kabl (nije isporucen)
isporucen)

KD-55XD85xx

Vijak (nije
isporucen)

Kabl (nije
isporucen)




Ventilacija

« Nikada ne prekrivajte ventilacione otvore niti ubacujte bilo $ta u
kuciste.

* Ostavite prostor oko TV aparata kako je prikazano ispod.

 Striktno se preporucuje da koristite Sony nosac za montazu na
zid da biste obezbedili odgovarajucu cirkulaciju vazduha.

Postavljen na zid
~—30cm

10 cm 1\,

I “—10cm
Ostavite najmanje ovoliki prostor oko aparata.

Postavljen sa postoljem

—
Ostavite najmanje ovoliki prostor oko aparata.

» Da biste osigurali propisnu ventilaciju i sprecili skupljanje

prljavstine i prasine:

— ne stavljate TV aparat da leZi ravno, ne postavljajte ga u
obrnut poloZaj, unazad ili sa strane.

— ne stavljajte TV aparat na policu, tepih, krevet ili u orman.

— ne prekrivajte TV aparat tkaninom, kao 5to su zavese, ili
predmetima kao $to su novine, itd.

— ne postavljajte TV aparat kako je prikazano ispod.

Cirkulacija vazduha se blokira.

Kabl napajanja

Postupajte sa kablom napajanja i uti¢nicom kako sledi da biste

izbegli bilo kakvu opasnost od poZara, elektricnog udara ili

ostecenja i/ili povreda:

— koristite isklju¢ivo mreZne provodnike koje je isporucio Sony, a
ne od drugih dobavljaca.

— ubacite utikac do kraja u zidnu uti¢nicu.

— koristite TV aparat iskljucivo na napajanju od 220 V - 240 V AC.

— prilikom povezivanja kablova, uverite se da ste iskljucili kabl
napajanja radi vase bezbednosti i vodite ra¢una da se ne
sabletete o kablove.

— iskljucite kabl napajanja iz mreZne uti¢nice pre rada na njemuili
pomeranja TV aparata.

— drzite kabl napajanja dalje od izvora toplote.

— iskljucite utikac i redovno ga distite. Ako je utika¢ pokriven
prasinom i privlaci vlagu, njegova izolacija moZe da se pogorsa,
Sto bi moglo da dovede do pozara.

Napomene

* Ne koristite isporuceni kabl napajanja na bilo kojoj drugoj
opremi.

* Nemojte prekomerno da prikljestite, savijate ili uvrcete kabl
napajanja. MoZe doci do prkidanja ili ogoljavanja provodnika iz
kabla.

« Ne vrsite izmene na mreznom provodniku.

« Ne stavljajte nista tesko na kabl napajanja.

« Ne povladite za sadm kabl napajanja kada ga iskljucujete.

« Ne priklju¢ujte previse uredaja na istu zidnu uti¢nicu.

* Ne ukljucujte u loSe postavljenu zidnu uti¢nicu.

NAPOMENA O STRUJNOM ADAPTERU (samo

kod modela sa spoljnim strujnim adapterom)

Upozorenje

Da biste smanjili opasnost od poZara ili strujnog udara, ne izlazite

aparat kisi ili vlazi.

Da biste sprecili opasnost od pozara ili udara, ne stavljajte

predmete napunjene tecnoscu, kao $to su vaze, na aparat. Ne

instalirajte ovu opremu u ogranicen prostor, kao $to je polica za

knjige ili slican deo.

« Osigurajte da strujna uti¢nica bude instalirana blizu opreme i da
Ce biti lako pristupacna.

* Obavezno koristite isporuceni strujni adapter i strujni kabl.

« Ne koristite bilo koji drugi strujni adapter. To moZe da
prouzrokuje kvar.

« Prikljucite strujni adapter u lako pristupa¢nu strujnu uti¢nicu.

* Ne obmotavajte strujni kabl oko strujnog
adaptera. Sredi$nja Zica moZe da se § w}y
presece i/ili moZe da prouzrokuje kvar na N
priklju¢enom uredaju. %m].

L)

* Ne dodirujte strujni adapter vlaznim rukama.

* Ako primetite bilo kakvu abnormalnost kod strujnog adaptera,
odmah ga iskljudite iz strujne uti¢nice.

« Aparat nije iskljucen iz strujnog izvora sve dok je prikljucen u
strujnu uti¢nicu, ¢ak i ako je sdm aparat iskljucen.

« Posto Ce strujni adapter postati topao kada se koristi duze
vreme, mozda Cete osetiti toplotu kada ga dodirujete rukom.

Zabranjena upotreba

Ne postavljajte/koristite TV aparat na mestima, okruzenjima ili
situacijama kao $to su ona koja su navedena ispod, jer u
suprotnom TV moze da radi loSe i da izazove poZzar, elektri¢ni
udar, ostecenje i/ili povrede.

Lokacija:

« Napolju (na direktnoj suncevoj svetlosti), na morskoj obali, na
brodu ili drugom plovilu, u vozilu, u medicinskim institucijama,
na nestabilnim lokacijama, blizu vode, na kisi, vlazi ili dimu.

* Ako se TV postavi u garderobu javnog
kupalista ili toplog izvora, TV moZe da se
osteti od sumpora koji se nalazi u vazduhu,
itd.

* Za najbolji kvalitet slike, ne izlaZite ekran direktnom osvetljenju
ili suncevoj svetlosti.

« Izbegavajte premestanje TV-a iz hladnog u topao prostor.
Iznenadne promene sobne temperature mogu da prouzrokuju
kondenzaciju viage. Ovo moZe da prouzrokuje da TV prikaze
losu sliku i/ili loSu boju. Ako se ovo desi, sacekajte da vlaga u
potpunosti ispari pre uklju¢enja TV-a.

Okruzenje:

* Nemojte postavljati TV prijemnik na mesta koja su: topla, vlazna
ili prekomerno prasnjava; gde mogu da udu insekti; gde aparat
moze da bude izloZzen mehanickoj vibraciji, u blizini zapaljivih
predmeta (svece, itd.). TV aparat ne treba da se izlaZe te¢nosti
koja kaplje ili prskanju i nikakvi predmeti, kao $to su vaze, ne
treba da se stavljaju na TV.

« Ne stavljajte TV u vlaZan ili prasnjav
prostor ili u prostoriju sa dimom ili %

=
poZara, elektri¢nog udara ili iskrivljenja. E z
Ne postavljajte TV na mesta podloZna

ekstremnim temperaturama kao $to su direktna sunceva

svetlost, blizu radijatora ili grejnog otvora. TV moZze da se

isparenjima od ulja (u blizini plo¢a za
kuvanje ili ovlaZiva¢a). MoZe da dode do

pregreje u takvim uslovima $to moZe da prouzrokuje
deformaciju kudista i/ili kvar TV-a.
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Situacija:

« Ne koristite kada su vam ruke vlazne, sa skinutim kucistem ili sa
dodacima koje nije preporucio proizvodac. Iskljucite TV aparat iz
mrezZne uticnice i antene za vreme oluja sa grmljavinom.

* Ne postavljate TV tako da strci u otvoren
prostor. To moZe da dovede do povrede ili
oStecenja od strane osobe ili predmeta
koji udari u TV.

Polomljeni delovi:

« Ne bacajte nidta na TV aparat. Staklo ekrana moze da se razbije
od udara i prouzrokuje ozbiljnu povredu.

« Ako povrsina TV aparata pukne, ne dodirujte je dok ne iskljucite
kabl napajanja. U suprotnom to moze dovesti do elektricnog
udara.

Kada se ne koristi

* Ako necete koristiti TV aparat nekoliko dana, TV aparat treba da
se iskljuci iz mreZe zbog ekoloskih i bezbednosnih razloga.

« Posto TV aparat nije iskljucen iz mreZe kada se TV aparat samo
iskljudi, izvucite utikac iz mreZe da biste u potpunosti iskljucili TV
aparat.

¢ Neki TV aparati mogu da imaju funkcije koje zahtevaju da se TV
aparat ostavi u reZimu pripravnosti da bi ispravno radio.

Zadecu

* Ne dopustajte deci da se penju na TV aparat.
« Drzite male delove pribora van domasaja dece, tako da ne
mogu greskom da ih progutaju.

Ako dode do sledecih problema...

Iskljucite odmah TV aparat i izvucite kabl napajanja ako dode do
sledecih problema.

Zamolite svog prodavca ili servisni centar Sony da ga pregleda
stru¢no osoblje servisa.

Kada:

— je kabl napajanja ostecen.

— je mrezna uti¢nica loSe postavljena.

— je TV aparat ostecen ako je pao, udaren ili je nesto baceno na
njega.

— bilo kakva te¢nost ili ¢vrsti predmeti produ kroz otvore u
kuciste.

O temperaturi LCD TV-a

Kada se LCD TV koristi u duZzem periodu, okolina panela postaje

topla. MoZete da osetite toplotu kada postavite ruku u taj prostor.

NOSAC ZA POSTAVLJANJE NA ZID (samo za
modele sa isporucenim nosacem za montazu
na zid)

Informacije u daljem tekstu pokazuju ispravno rukovanje
nosacem za postavljanje na zid. Obavezno temeljno procitajte
ove informacije i ispravno koristite nosa¢ za postavljanje na zid.

Za kupce:

Obavezno se pridrzavajte slede¢ih mera predostroznosti za

bezbednost da biste spreili ozbiljnu povredu putem pozara,

strujnog udara, prevrtanja proizvoda ili padanja proizvoda.

« Instalaciju obavezno poverite samo licenciranim instalaterima i
drzite malu decu van domasaja tokom instalacije.

¢ Pomeranje ili demontaZu TV-a obavezno poverite amo
licenciranim instalaterima.

 Ne skidajte vijke, itd., posle montaze TV-a.

 Ne vriite izmene na delovima nosaca za postavljanje na zid.

¢ Ne montirajte bilo koju drugu opremu osim konkretnog
proizvoda.

* Ne primenjujte bilo kakvo drugo opterecenje osim TV-a na
nosac za postavljanje na zid.

« Ne naslanjajte se na njega, niti se kacite za TV.

« Ne rukujte TV-om sa prekomernom silom tokom ¢iscenja ili
odrzavanja.
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Za dilere i instalatere kompanije Sony:

Sledeca uputstva su namenjena samo za dilere i instalatere

kompanije Sony. Obavezno procitajte dole opisane bezbednosne

mere predostroZnosti i obratite posebnu paznju na bezbednost

tokom instalacije, odrZavanja ili proveravanja ovog proizvoda.

« Prilikom rukovanja ili montiranja TV aparata, drZite ga sa strana.
Ne podizite TV drZzanjem za traku u obliku Slova U.

v O

 Prilikom rukovanja ili montiranja
TV aparata, nemojte TV polagati
dole.

« Ne instalirajte nosac za
postavljanje na zid na zidne povrsine
gde su uglovi ili strane TV-a istureni
van zidnih povrsina.

¢ Ne instalirajte TV iznad ili ispod
uredaja za klimatizaciju.

« Vodite racuna da nosac za montazu na
zid sigurno instalirate na zid
pridrZavajuci se uputstava u prilozenom
Vodi¢u za postavljanje nosaca za
montazu na zid. Ako je bilo koji od vijaka
labav ili ispadne, nosac za postavljanje
na zid moZe da padne i dovede do
povreda ili oStecenja imovine.

* Vodite racuna da pravilno koristite
isporucene zavrtnje ili delove za
pri¢vricivanje pridrzavajuci se uputstava
navedenih u isporu¢enom Vodicu za
postavljanje nosaca za montazu na zid.
Ako zamenite delove, TV moZe da
padne i nekome dovede do telesnih povreda ili dovede do
ostecenja na TV-u.

« Vodite racuna da pravilno sastavite nosa¢ pridrzavajuci se

navedenog postupka opisanog u prilozenom Vodicu za

postavljanje nosaca za montazu na zid.

Obavezno pritegnite vijke sigurno u utvrdeni poloZaj.

Budite pazljivi da ne udarite TV tokom instalacije.

Obavezno instalirajte TV na zid koji je i vertikalan i ravan.

Posle pravilne instalacije TV-a, propisno osigurajte kablove.

Ne dozvolite da se mreZni vod ili

kablovi za priklju¢enje prikleste

posto unutrasnji provodnici

mogu da postanu ogoljeni i

dovedu do kratkog spoja ili

prekida struje.




Mere predostroznosti
Gledanje TV-a

« Gledajte TV pri umerenom osvetljenju, posto gledanje TV-a pri
slabom osvetljenju ili tokom duZeg vremena napreZe vase o¢i.

« Prilikom kori$cenja slusalica, podesite jacinu zvuka da biste
izbegli prekomerne nivoe, posto to moze da dovede do
ostecenja sluha.

(Samo modeli kompatibilni sa 3D)

« Neki ljudi mogu da osete nelagodnost (kao $to su napor u
oc¢ima, zamor ili mu¢nina) prilikom gledanja 3D video slika ili
reprodukovanja stereoskopskih 3D igara. Sony preporucuje da
svi gledaoci prave redovne pauze prilikom gledanja 3D video
slika ili igranja stereoskopskih 3D igara. DuZina i u¢estalost
neophodnih pauza ¢e se razlikovati od osobe do osobe. Vi
morate da odlucite $ta najbolje funkcionise. Ako osetite bilo
kakvu nelagodnost, treba da prestanete da koristite ovaj
proizvod i gledanje 3D video slika dok nelagodnost ne prestane;
obratite se lekaru ukoliko smatrate da je neophodno. Treba
takode da pregledate (i) priru¢nik sa uputstvima bilo kog drugog
uredaja ili medijuma koji se koristi sa ovim televizorom i (i) nas
veb sajt (www.sony.eu/support) radi najnovijih informacija. Vid
male dece (posebno mlade od 3est godina) je jos uvek u
razvoju. Obratite se svom lekaru (kao $to su pedijatar ili o¢ni
lekar) dozvoljavanja maloj deci da gledaju 3D video slike ili
igraju stereoskopske 3D igre. Odrasli treba da nadgledaju malu
decu da bi se uverili da postupaju po gore navedenim
preporukama.

Ne koristite, ne drZite i ne ostavljajte 3D naocare ili baterije
pored plamena, niti na mestima sa visokom temperaturom, npr.
na direktnoj suncevoj svetlosti ili u automobilima koje greje
sunce.

LCD ekran

« lako je LCD ekran napravljen preciznom tehnologijom i 99,99 %
ili viSe piksela su efektivni, mogu da se pojave crne tacke ili
mogu stalno da se pojavljuju svetle tacke (crvena, plava ili
zelena) na LCD ekranu. Ovo je strukturno svojstvo LCD ekrana i
ne predstavlja kvar.

* Ne gurajte i ne grebite predniji filter, i nemojte stavljati nikakve
predmete na vrh TV aparata. Slika moZe da bude neujednacena
ili LCD ekran moZe da se o3teti.

* Ako se ovaj TV aparat koristi na hladnom mestu, moze da dode
do zamagljenja slike ili slika moZe da postane tamna. Ovo ne
oznacava kvar. Ovi fenomeni nestaju sa porastom temperature.

* MoZe da dode do reflektovanja slika kada se neprekidno
prikazuju nepokretne slike. Ovo moze da nestane posle nekoliko
trenutaka.

« Ekran i kuciSte postaju topli kada se koristi ovaj TV aparat. Ovo
ne znadi kvar.

* LCD ekran sadrzi male koli¢ine te¢nog kristala. Postupajte prema
lokalnim dekretima i propisima za odlaganje.

Postupanje sa povrsinom ekrana/kucista TV

aparata 1 ndhOVO cscenje

Uverite se da ste iskljucili mrezni vod priklju¢en na TV aparat iz

mrezne uti¢nice pre ¢iscenja.

Da biste izbegli degradaciju materijala ili degradaciju obloge

ekrana, pridrzavajte se sledecih mera predostroznosti.

« Uklanjanje prasine sa povrsine ekrana/kucista izvedite neZznim
brisanjem mekom krpom. Ako je prasina istrajna, obrisite
mekom krpom malo navlaZzenom sa rastvorom blagog
deterdZenta.

* Nikada ne prskajte vodu ili deterdzent
direktno na TV aparat. Ona moze da kaplje
na dno ekrana ili spoljne delove i dospe u
TV aparat, i moZe da prouzrokuje ostecenje
TV aparata.

« Nikada ne koristite bilo kakvu vrstu
abrazivnog sundera, alkalni/kiselinski
Cista¢, prah za ribanje ili isparljivi rastvarac, kao $to su alkohol,
benzol, razredivac ili insekticid. Koris¢enje takvih materijala ili
odrZavanje produzenog dodira sa materijalima od gume ili vinila
moZe da ima za posledicu oStecenje povrsine ekrana ili
materijala kucista.

* Ne dodirujte TV ako su vam ruke prekrivene bilo kakvom
hemijskom supstancom kao $to su krema za ruke ili mleko za
suncanje.

* Preporucuje se periodi¢no usisavanje ventilacionih otvora da bi
se osigurala pravilna ventilacija.

« Prilikom podesavanja ugla TV aparata, pomerite ga polako da
biste sprecili da se TV pomeri ili spadne sa svog postolja za sto.

Opciona oprema

* Opcionu opremu ili bilo koju opremu koja emituje
elektromagnetno zracenje drZite dalje od TV aparata. U
suprotnom, moZe da dode do iskrivijenja slike i/ili bu¢nog
zvuka.

* Ova oprema je ispitana i utvrdeno je da je u skladu sa granicama
postavljenim u Direktivi EMK kori§¢enjem signalnog kabla
kraceg od 3 metra.

Preporuka za utikac F-tipa

Ispust unutrasnje Zice iz priklju¢nog dela mora da bude manji od
1,5 mm.

ﬂ]@ﬁ mm maks.

1,5 ;1_51 maks.
(Referentni crtez utikaca tipa F)

BezZicna funkcija uredaja

* Nemojte koristiti ovaj aparat u blizini medicinske opreme
(pejsmejkera, itd.) jer on moze dovesti do nepravilnog rada
medicinske opreme.

« Mada ova jedinica prenosi/prima Sifrovane signale, budite
obazrivi zbog neovlaséenog prisluskivanja. Mi ne mozemo da
budemo odgovorni za bilo kakvu nezgodu koja je posledica
toga.

Oprez u vezi rukovanja daljinskim

upravljaiem

« Vodite racuna o ispravnom polaritetu prilikom ubacivanja
baterija.

« Ne koristite zajedno razlicite tipove baterija niti mesajte stare i
nove baterije.

« OdloZite baterije na ekoloski prihvatljiv nacin. Odredeni regioni
mogu da regulisu odlaganje baterija. Molimo da konsultujete
svoju lokalnu upravu.

« Rukujte daljinskim upravlja¢em sa paznjom. Nemojte da ga
ispustite ili stanete na njega, ili prospete bilo kakvu vrstu
tecnosti na njega.

 Ne stavljajte daljinski upravlja¢ na mesto blizu izvora toplote,
mesto izloZzeno direktnoj sun¢evoj svetlosti ili u viaznu sobu.

NOSAC ZA POSTAVLJANJE NA ZID (samo za
modele sa isporu¢enim nosacem za montazu
na zid)

* Ako koristite TV montiran na nosacu za postavljanje na zid dugo
vremena, zid iza ili iznad TV-a moZe da promeni boju ili tapete
mogu da se odlepe, u zavisnosti od materijala zida.

* Ako se nosac za montaZzu na zid skine nakon postavljanja za zid,
ostace rupe od vijaka.

« Ne koristite nosac za postavljanje na zid ne gurajte ina mestu
koje je podlozno mehanickim vibracijama.
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Odlaganje TV aparata

Odlaganije stare elektri¢ne i
elektronske opreme (primenjuje u
Evropskoj Uniji i drugim evropskim
drzavama sa sistemima odvojenog
prikupljanja otpada)
Ovaj simbol na proizvodu ili njegovom
_ pakovanju ukazuje na to da se ovaj proizvod
nece tretirati kao komunalni otpad. Umesto
toga Ce biti predat ovlas¢enom mestu za
prikupljanje radi recikliranja elektri¢ne i elektronske opreme.
Obezbedivanjem pravilnog odlaganja ovog proizvoda, pomazete
sprecavanje potencijalnih negativnih posledica za okolinu i
zdravlje ¢oveka, do ¢ega bi moglo dodi usled nepravilnog
rukovanja bacenim proizvodom. Recikliranje materijala ¢e pomoci
ocuvanju prirodnih resursa. Za detaljnije informacije o recikliranju
ovog proizvoda, obratite se svojoj kancelariji Lokalne smouprave,
servisu za odlaganje ku¢nog otpada ili u prodavnici u kojoj ste
kupili proizvod.

Odlaganje otpadnih baterija

(primenjuje u Evropskoj uniji i

drugim evropskim drzavama sa

sistemima odvojenog prikupljanja
otpada)

Ovaj simbol na bateriji ili njegovom pakovanju
ukazuje na to da baterija isporu¢ena sa ovim proizvodom se nece
tretirati kao komunalni otpad. Na odredenim baterijama ovaj
simbol se moZe koristiti u kombinaciji sa hemijskim simbolom.
Hemijski simboli za Zivu (Hg) ili olovo (Pb), dodaju se ako baterija
sadrzi vise od 0,0005 % Zive ili 0,004 % olova. Osiguravanjem da
su ove baterije pravilno odloZene, pomoci Cete da se sprece
potencijalno negativne posledice za okolinu i zdravlje ljudi do
kojih bi moglo da dode usled nepravilnog rukovanja baterijama.
Recikliranje materijala ¢e pomoci ocuvanju prirodnih resursa. U
slucaju proizvoda koji zbog bezbednosti, performansi ili koji iz
razloga vezanih za integritet podataka zahtevaju stalnu vezu sa
ugradenom baterijom, ova baterija treba da bude zamenjena od
strane kvalifikovane osobe. Da biste bili sigurni da je baterija
odloZena na odgovarajudi nacin, proizvod na kraju svog Zivotnog
ciklusa predajte na odgovarajucim mestima za prikupljanje i
recikliranje elektri¢ne i elektronske opreme. Za sve ostale baterije,
molimo vas pogledajte odeljak o tome kako da bezbedno
uklonite bateriju iz proizvoda. Predajte bateriju na mesto
prikupljanja za reciklaZu istroSenih baterija. Za detaljnije
informacije o recikliranju ovog proizvoda, obratite se svojoj
kancelariji Lokalne smouprave, servisu za odlaganje ku¢nog
otpada ili u prodavnici u kojoj ste kupili proizvod.

8SR



Delovi i komande

Komande i indikatori

Samo KD-75XD9405 i KD-65/55XD9305 Osim KD-75XD9405 i KD-65/55XD9305
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Senzor daljinskog upravlja¢a*' / Senzor v
svetla*!/ LED osvetljenje / 3D Sync Prebacivanje na TV kanal ili ulaz iz drugih
predajnik*'*2 aplikacija.
LED osvetljenje svetli ili treperi prema
statusu TV-a. *1 Ne stavljajte nista blizu senzora.
* Belo *2 Samo za ograniceni region/zemlju/TV model.

Prilikom uklju¢enja TV-a/rezima isklju¢ene
slike/azuriranja softvera, itd.
Cijan
Prilikom beZi¢nog povezivanja sa
mobilnim uredajem.
RuZi¢asto*2
ReZim snimanja.
e Zuto
Tajmer je podesen.

2] O (Napajanje)

[3] CH +/- (Kanal)
1 +/- (Jac¢ina zvuka)

[4] -2 (1zbor ulaza)
PrikaZite i izaberite izvor ulaza.



Koriscenje daljinskog upravljaca

Opis delova daljinskog upravljaca

Oblik daljinskog upravljaca, mesto, dostupnost i funkcija tastera daljinskog upravlja¢a mogu da
variraju u zavisnosti od vase regiona/zemlje/TV modela.

MIC
\

<

E2]
@

?

DIGITAL/ TV/  SYNCG
ANALOG RADIO MENU EXIT

i

?

F

?

i

-2)/@ (Izbor ulaza/Zadrzavanje teksta) TV/RADIO

U TV reZimu: PrikaZite i izaberite izvor ulaza. Prebacivanje izmedu TV ili RADIO

U reZimu teksta: ZadrZite trenutnu stranicu. emitovanja.

& (Mikrofon) SYNC MENU

Koristite funkciju glasa. (npr. Pretraga Prikazite BRAVIA Sync meni.

razli¢itih sadrZaja glasom.)
EXIT

& (TV u pripravnosti) Vratite se na prethodni ekran ili izadite iz

Ukljucite ili iskljucite TV (reZim pripravnosti). menija. Kada je dostupna usluga
interaktivnih aplikacija, pritisnite da biste

DIGITAL/ANALOG izagli iz usluge.

Prebacivanje izmedu digitalnog i analognog

rezima.
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Brojcani tasteri

(@9/@ (Otkrivanje informacija/teksta)
PrikaZite informacije.

@ (Tekst)
Prikazite tekstualne informacije.

Google Play

Pristupite ,Google Play” uslugama na mreZi.

NETFLIX (Samo za ograniceni region/
zemlju/TV model)
Pristupite ,NETFLIX" uslugama na mrezi.

Tasteri u boji
IzvrSavaju odgovarajucu funkciju u tom
vremenu.

ACTION MENU

PrikaZite listu kontekstualnih funkcija.

TV

e Prebacivanje na TV kanal ili ulaz iz drugih
aplikacija.

¢ Ukljucite TV da bi se prikazao TV kanal ili
ulaz.

GUIDE/E=
Prikazite digitalni programski vodic.

BACK/ <4
Vratite se na prethodni ekran.

HOME
PrikaZite Glavni meni TV-a.

DISCOVER
Otvorite Traku sadrZaja da biste pretrazivali
sadrzaj.

+/%/«/%/( (I1zbor stavke/Unesi)

1 +/- (Jacina zvuka)
Podesite jacinu zvuka.

<= (Prelazak)

Prelazite nazad i napred izmedu dva kanala
ili ulaza. TV naizmeni¢no menja izmedu
trenutnog kanala ili ulaza i poslednjeg
kanala ili ulaza koji je bio izabran.

oX (Iskljucivanje tona)
Iskljucite zvuk. Pritisnite ponovo da biste
vratili zvuk.

PROG +/-/GA/&)

U TV reZimu: Izaberite kanal.

U reZimu teksta: Izaberite sledecu (€a) ili
prethodnu (E9) stranicu.

[6] AUDIO

Promenite jezik za program koji se trenutno
gleda.

<</ /> /I</11/>pi1/R

Aktivirajte multimedijalne sadrZaje na TV-u i
povezanom uredaju kompatibilnom sa
BRAVIA Sync.

) (Podesavanije titlova)

Ukljucite ili iskljucite titlove (kada je funkcija
dostupna).

HELP

PrikaZite Meni za pomoc. Ovde se moZe
pristupiti Vodic¢u za pomoc.

@ REC
Snimajte trenutni program pomocu funkcije
USB HDD snimanja.

TITLE LIST
PrikaZite listu naslova.
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Sema povezivanja

Za viSe informacija o vezama, pogledajte Vodic¢ za pomo¢ (stranu 2).

Samo KD-75XD9405, KD-75XD85xx i KD-65/55XD9305

DVD plejer sa
komponentnim izlazom
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Osim KD-75XD9405, KD-75XD85xx i KD-65/55XD9305

DVD plejer sa
komponentnim izlazom
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VCR/Oprema za video igre/
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AUDIO OUT** >/}
¢ Da biste slusali zvuk TV-a preko povezane
opreme, pritisnite HOME. Izaberite
[Mopewasara) — [Zvuk] — [Slusalice/
audio izlaz], a zatim izaberite Zeljenu
stavku.

o< USB 1/2, SS<;» USB 3 (HDD REC)*5
¢ Povezivanje velikog USB uredaja moZe da
ometa druge povezane uredaje koji se
nalaze pored njega.
¢ Prilikom povezivanja velikog USB uredaja,
prikljucite na ulaz USB 1.

HDMI IN 1/2/3/4
¢ Ako povezujete digitalni audio sistem koji
je kompatibilan sa tehnologijom
povratnog audio kanala (ARC), koristite
HDMI IN 4. Ako to nije slucaj, potrebna je
dodatna veza DIGITAL AUDIO OUT
(OPTICAL).

[4] T (RF ulaz), A (Satelitski ulaz)

e Prikljucci za zemaljski/kablovski i satelitski
prijem. Koraci priklju¢enja: MAIN —
Antenna — SUB.

e SUB prikljucak - poveZite samo kada
koristite rezim dvostrukog tjunera osim za
razvod pomocu jednog kabla EN50494.

G-/ AV
¢ Povezite sa SCART kablom. Kada poveZete
analogni dekoder, TV tjuner salje Sifrovane
signale dekoderu, a dekoder desifruje
signale pre nego sto ih posalje.

[6] 'wy CAM (Modul uslovnog pristupa)

e Pruza pristup pla¢enim TV uslugama. Za
detalje, pogledajte uputstvo za upotrebu
isporuc¢eno uz vas CAM.

Ne umecite smart karticu direktno u CAM
prorez TV-a. Ona mora da se postavi u
Modul uslovnog pristupa (CAM) koji ste
dobili od ovlas¢enog prodavca.

CAM nije podrzan u nekim zemljama/
podrucjima. Proverite kod svog
ovlascenog dilera.

CAM poruka moZe da se pojavi kada
prebacivanje na digitalni program nakon
Sto ste koristili internet video.
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*3 Prilikom povezivanja mono opreme, prikljucite na
L (MONO) audio uti¢nicu.

*4 Podrzava samo 3-pinski stereo mini dzek.
*5 Samo za ograniceni region/zemlju/TV model.
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Montaza TV-a na zid

Koriscenje isporucenog nosaca za montazu za zid (Samo KD-75XD9405 i
KD-65/55XD9305)

Za kupce

Za montaZu ovog proizvoda je potrebna dovoljna stru¢nost. Obavezno poverite montazu dilerima ili
licenciranim instalaterima kompanije Sony i posvetite posebnu paZnju bezbednosti tokom montaze. Sony
nije odgovoran za bilo kakve Stete ili povrede prouzrokovane nepravilnim rukovanjem ili nepropisnom
montazom, ili montaZzom bilo kojih drugih osim navedenih proizvoda. To ne uti¢e na vasa zakonska prava
(ako ih ima).

Za Sony dilere i instalatere

Za montaZu ovog proizvoda je potrebna dovoljna stru¢nost. Obavezno temeljno procitajte ovo uputstvo za
upotrebu da biste bezbedno obavili rad na montazi. Sony nije odgovoran za bilo kakve Stete ili povrede
prouzrokovane nepravilnim rukovanjem ili nepropisnom montazom.

Napomene

 Pogledaijte stranu 3 (Bezbednosne informacije) i stranu 7 (Mere predostroznosti) na NOSAC ZA POSTAVLIANJE NA ZID
pre obavljanja montaze nosaca za postavljanje na zid.

« Prilikom ponovnog spajanja postolja za sto, obavezno pricvrstite vijke (prethodno izvadene) u originalne otvore na
zadnjoj strani TV-a.

» Uverite se da zid ima dovoljno prostora za TV i da moZe da podnese tezZinu bar Cetiri puta vecu od teZine TV-a.
Pogledajte stranu 24-26 (Specifikacije) za tezinu TV-a.

AN

Za uputstva o postavljanju nosaca za zidnu montazu vaseg modela TV-a pogledajte Vodic za postavljanje nosaca za
montazu na zid.
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Koriscenje opcionog nosaca za montazu za zid

Ovo uputstvo za upotrebu TV-a prikazuje samo korake pripreme za montazu TV-a pre montaze
na zid.

Za kupce:

Radi zastite proizvoda i iz bezbednosnih razloga, Sony striktno preporucuje da montazu vaseg
TV-a obave dileri ili licencirani instalateri kompanije Sony. Ne pokusavajte sami da ga montirate.
Za dilere ili licencirane instalatere kompanije Sony:

Obratite punu paznju na bezbednost tokom montaze, periodicnog odrZavanja i pregleda ovog
proizvoda.

Za montaZu ovog proizvoda je potrebna dovoljna stru¢nost, posebno za odredivanje jacine zida da bi
podneo tezinu TV-a. Obavezno poverite pricvrs¢enje ovog proizvoda na zid dilerima ili licenciranim
instalaterima kompanije Sony i posvetite odgovarajucu paznju bezbednosti tokom montaZe. Sony nije
odgovoran za bilo kakve Stete ili povrede prouzrokovane nepravilnim rukovanjem ili nepropisnom
montaZzom.

Upotrebite nosac za montazu na zid SU-WL450 (nije isporucen) (KD-65/55XD9305,
KD-65/55XD85xx i FW-65/55XD85xx) da biste postavili TV na zid.

Prilikom montaZe nosaca za postavljanje na zid, pogledajte takode uputstva za rukovanje i vodic¢ za
montazu isporucene uz nosac za postavljanje na zid.

Napomene
¢ Obavezno Cuvajte izvadene vijke na bezbednom mestu, drzeci ih dalje od dece.

AN

Uputstva o postavljanju nosaca za zidnu montazu vaseg modela televizora potraZite na sledecoj veb-stanici:
www.sony.eu/tv/wall-mount-bracket-manual
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Samo KD-65/55XD9305

1 Skinite poklopac postolja i poklopce terminala.

3 Pri¢vrstite prikljuak nosaca za montazu za zid (isporucen uz TV) na poledinu TV-a (da bi
bio paralelan sa zidom).

1,5 N-m {15 kgf-cm}

Napomene

« Ako se koristi elektri¢ni odvija¢, moment pritezanja podesite na priblizno 1,5 N-m {15 kgf-cm}.

* Obavezno osigurajte nosac za postavljanje na zid kada ga pri¢vrs¢ujete za TV.
Koristite samo odvijac sa obi¢nom pljosnatom glavom za postavljanje prikljucka nosaca za postavljanje na zid.
Upotreba drugog alata moZe da izazove preterano pritezanje priklju¢ka nosaca za postavljanje za zid i ostecenje
TV-a.
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Samo KD-65/55XD85xx i FW-65/55XD85xx

Izvadite zavrtnje na zadnjoj strani TV-a.
KD-65XD85xx i FW-65XD85xx KD-55XD85xx i FW-55XD85xx
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Samo KD-75XD9405, KD-75XD85xx i FW-75XD85xx

Vas TV se moZe montirati na konzolu za zidnu montaZzu (nije priloZzena) odmah iz kutije u stanju
kojem je zapakovan.
Pre povezivanja kablova, pripremite TV za konzolu za zidnu montaZu.

Radi zastite proizvoda i iz bezbednosnih razloga, Sony strogo preporucuje da montazu
vaseg TV-a na zid obave kvalifikovani stru¢njaci. Ne pokusavajte sami da ga montirate.

« Sledite uputstva priloZena uz nosac za postavljanje na zid za vas model. Potrebna je dovoljna
stru¢nost za montaZu ovog TV-a, posebno za odredivanje jacine zida koja moZe da podnese
tezinu TV-a.

¢ Vodite rac¢una da neupotrebljene vijke i stono postolje odloZite na sigurno mesto dok ne
budete spremni da pricvrstite stono postolje. Drzite vijke dalje od male dece.

Samo KD-75XD9405

1 Skinite poklopac postolja i poklopce terminala.
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3 Pri¢vrstite priklju¢ak nosaca za montazu za zid (isporucen uz TV) napoledinu TV-a (da bi
bio paralelan sa zidom).

1,5 N-m {15 kgf-cm}

Napomene

» Ako se koristi elektri¢ni odvija¢, moment pritezanja podesite na priblizno 1,5 N-m {15 kgf-cm}.

* Obavezno osigurajte nosac za postavljanje na zid kada ga pri¢vrscujete za TV.
Koristite samo odvija¢ sa obi¢nom pljosnatom glavom za postavljanje priklju¢ka nosaca za postavljanje na zid.
Upotreba drugog alata moZe da izazove preterano pritezanje prikljucka nosaca za postavljanje za zid i ostecenje
TV-a.

4 Odvojite postolje za sto od TV-a.

Nosac za montazu na
zid (nije isporucen)

Napomene
» Ako se koristi elektri¢ni odvija¢, moment pritezanja podesite na priblizno 1,5 N-m {15 kgf-cm}.
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Samo KD-75XD85xx i FW-75XD85xx

1 Skinite omot postolja.

3 Odvojite postolje za sto od TV-a.
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4 pricvrstite nosa¢ za montazu na zid (nije isporucen) pomocu zavrtnjeva (nisu isporuceni).

Nosac za montazu na
zid (nije isporucen)

Napomene
» Ako se koristi elektri¢ni odvija¢, moment pritezanja podesite na priblizno 1,5 N-m {15 kgf-cm}.
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Dijagnosticka provera

Da biste odrzavali vas TV softver aZzurnim,
neophodno je da preuzimate najnovije
informacije o softveru preko digitalnog sistema
emitovanja ili interneta i da aZurirate softver.
Izaberite [Azuriraj odmah] da biste zapoceli
azuriranje softvera. LED osvetljenje treperi belo
dok se softver aZurira. Prilikom azuriranja
softvera pojavice se sledeci ekran [Updating...]
(Azuriranje...).

1) Updating...

b

Ne iskljucujte kabl napajanja za vreme
azuriranja softvera. Ako to ucinite, azuriranje
softvera se moZda nece zavrsiti u potpunostiito
moze prouzrokovati nepravilan rad softvera.
AZuriranja softvera mogu da traju do 30 minuta.
Ako ne Zelite da aZurirate softver automatski,
pritisnite HOME i izaberite [Pomoc¢] —
[AZuriranje sistemskog softvera] —
[Automatsko preuzimanje softvera] —
[Isklju¢eno].

Kada prikljucite TV u struju, TV mozda nec¢e moci
da se ukljuci neko vreme, Cak i ako pritisnete
taster za paljenje na daljinskom upravljacu ili
TV-u, zato $to je potrebno vreme da se pokrene
sistem. Sacekajte oko jedan minut, a zatim ga
ponovo aktivirajte.

Kada ga ukljucite pritiskom na taster za na
daljinskom upravljacu ili TV-u, potrebno je
izvesno vreme da se ukljuci LED osvetljenje i da
daljinski upravlja¢ bude funkcionalan.

Kada LED osvetljenje treperi crveno, izbrojte
koliko puta treperi (vreme intervala je tri
sekunde).

Ako LED osvetljenje treperi crveno, resetujte TV
isklju¢enjem mreznog voda na dva minuta, a
zatim ukljucite TV.

Ako problem i dalje postoji, obratite se svom
dileru ili servisnom centru kompanije Sony sa
informacijom o broju puta koliko LED osvetljenje
treperi crveno (vreme intervala je tri sekunde).
Iskljucite mreZni vod i obavestite vaseg dilera ili
servisni centar kompanije Sony.

Kada LED osvetljenje ne treperi, proverite
stavke u tabeli kako sledi.

MoZete takode da pogledate poglavlje
dijagnosticke provere u Vodi¢u za pomoc¢ ili da
obavite samodijagnostiku biranjem [Pomo¢] —
[Samodijagnostika]. Ako problem ne bude
reSen, odnesite televizor na servis ovlas¢enom
osoblju servisa.

Problemi i reSenja

Nema slike (ekran je taman) i nema zvuka.

 Proverite antensku (vazdusnu)/kablovsku vezu.

* Povezite TV sa mreznim vodom i pritisnite () na
TV-u ili daljinskom upravljacu.

Neki programi ne mogu da se podese.

* Proverite antensku (vazdusnu)/kablovsku vezu.

e Satelitski kabl je moZda imao kratak spoj ili je
moZzda kabl nepravilno prikljucen. Proverite
kablovsku vezu i zatim iskljucite TV pomocu
prekidaca napajanja, pa ga ponovo ukljucite.

* Frekvencija koju ste uneli je van opsega.
Konsultujte kompaniju za emitovanje programa
sa primljenog satelita.

Nisu pronadene kablovske TV usluge

(programi).

* Proverite kablovsku vezu ili konfiguraciju
podesavanja.

* Pokusajte [Digitalno automatsko podesavanje]
biranjem [Antena] umesto [Kabl].

Daljinski upravljac¢ ne funkcionise.
® Zamenite baterije.

Zaboravljen je PIN koéd [Roditeljska blokadal.

® Unesite 9999 za PIN kdéd. AZurirajte PIN kod tako
Sto Cete izabrati [Mopewasarsa] — [Roditeljska
blokada] — [Promena PIN kbda].

Okolina TV-a postaje topla.

® Kada se TV koristi u duZzem periodu, okolina TV-a
postaje topla.
MoZete da osetite toplotu kada postavite ruku u
taj prostor.

Zamrznut audio ili video, prazan ekran ili TV

ne odgovara na tastere TV-a ili daljinskog

upravljaca.

* Obavite jednostavno resetovanje TV-a
isklju¢enjem kabla za napajanje na dva minuta, a
zatim ga ponovo ukljucite.
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Tasteri O, CH+/-, 21 +/-, ©) i TV ne mogu da

se lociraju na TV-u.

* Pogledajte donju ilustraciju za lokaciju tastera na
TV-u.

Samo KD-75XD9405 i KD-65/55XD9305

Zadnja strana
TV-a

Q0D @ @esoc}]

5
2

[

|

Osim KD-75XD9405 i KD-65/55XD9305
Zadnja strana TV-a

LED osvetljenje je ukljuceno.

* Ako ne Zelite da LED osvetljenje svetli, moZete ga
ugasiti.
Pritisnite HOME, a zatim izaberite [[TogelwaBamsa]
— [LED osvetljenje] — [Isklju¢eno].

Ne moze da se poveze na bezicni ruter

pomocu WPS (Wi-Fi Protected Setup).

* Ako koristite WEP sigurnost, izaberite [Lako] —
[Wi-Fi] — [PoveZi pomocu skenirane liste].
Zatim, izaberite naziv mreze (SSID) koju Zelite da
poveZete.

Trazeni naziv mrezZe nije moguce naci u
mreznom podesavanju.

* |zaberite [[Ru¢ni unos]] i pritisnite (©) da biste
uneli naziv mreZe.
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Specifikacije

Sistem

Panel sistem
LCD (Ekran sa tec¢nim kristalima) panel,
LED pozadinsko osvetljenje
TV sistem
U zavisnosti od izbora vase zemlje/podrucja/
modela TV-a
Analogni: B/G, D/K, L, |
Digitalni: DVB-T/DVB-C
DVB-T2*
Satelitski*: DVB-S/DVB-S2
Sistem boja/video
Analogni: PAL, SECAM, NTSC3.58 (Samo video),
NTSC4.43 (Samo video)
Digitalni: Pogledajte Vodic¢ za pomoc.
Pokrivenost kanala
U zavisnosti od izbora vase zemlje/podrucja/
modela TV-a
Analogni: UHF/VHF/kablovski
Digitalni: UHF/VHF/kablovski
Satelitski*: IF frekvencija 950-2.150 MHz

Zvucni izlaz
KD-75XD9405, KD-75XD85xx i KD-65/55XD9305:
75W+75W+75W+75W
KD-65/55XD85xx: 10 W +10 W
Bezi¢na tehnologija
Protokol IEEE802.11ac/a/b/g/n
(IEEE802.11ac moZda nece biti dostupan u
zavisnosti od zemalja/regiona.)
Bluetooth verzija 4.1

* Nemaju svi TV aparati DVB-T2 ili DVB-S/S2 tehnologiju
ili terminal za satelitsku antenu.

Prikljucci za ulaz/izlaz

Antena (vazdusna)/kabl
spoljni terminal od 75 Q za VHF/UHF

Satelitska antena
Zenski konektor F-tipa IEC169-24, 75 Q.
DiSEqC 1.0, LNB 13 V/18 Vi 22 kHz ton, razvod
pomocu jednog kabla EN50494.

& /-3 A1
21-pinski SCART konektor (standard CENELEC)
ukljucujuci audio/video ulaz, RGB ulaz i audio/
video izlaz TV-a.

—-%3/-© COMPONENT IN
YP8PRr (Komponentni video): 1080p (50, 60 Hz),
1080i (50, 60 Hz), 720p (50, 60 Hz), 576p, 576i,
480p, 480i
Audio ulaz (fono prikljucci)

-2 AV2
Video ulaz (uobi¢ajen fono priklju¢ak sa Y ulazom)



HDMI'IN 1, 2, 3, 4 (podrZavaju 4K rezoluciju,
HDCP 2.2-kompatibilan)

Video (2D):
4096 x 2160p (50, 60 Hz)*, 4096 x 2160p
(24 Hz)*, 3840 x 2160p (50, 60 Hz), 3840 x 2160p
(24, 25, 30 Hz), 1080p (30, 50, 60 Hz), 1080/24p,
1080i (50, 60 Hz), 720p (30, 50, 60 Hz), 720/24p,
576p, 576i, 480p, 480i, PC formati
* 3840 x 2160p se prikazuje kada je ulaz 4096 x

2160p

Video (3D) (Samo modeli kompatibilni sa 3D):
Pakovanje kadrova: 1080p (30 Hz), 1080/24p,
1080i (50, 60 Hz), 720p (30, 50, 60 Hz), 720/24p
Levo-desno: 1080p (50, 60 Hz), 1080/24p,
1080i (50, 60 Hz), 720p (50, 60 Hz)
Gore-dole: 1080p (30, 50, 60 Hz), 1080/24p,
1080i (50, 60 Hz), 720p (50, 60 Hz)

Audio: 5,1-kanalni linearni PCM: 32, 44,1, 48, 88,2,

96, 176,4 1192 kHz, 16, 20 i 24 bita, Dolby Digital i

DTS

ARC (povratni audio kanal) (samo HDMI IN 4)

C- DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL)
Digitalni opticki prikljucak (dvokanalni linearni
PCM, Dolby Digital, DTS)

AUDIO OUT C- /() (Stereo mini dzek)
Slusalice, audio izlaz, sabvufer

o501, e<5+2, SS<=+ 3 (HDD REC)*!
Port USB uredaja (SS<=* 3 USB HDD uredaj za
funkciju REC)
USB port 1i 2 podrZavaju USB velike brzine
(USB2.0).
USB port 3 podrZava USB super brzine (USB3.0).
Otvor za CAM (Modul uslovnog pristupa)

&% LAN
10BASE-T/100BASE-TX konektor (u zavisnosti od
operativnog okruZenja mreZe, brzina veze moze
da se razlikuje. T0BASE-T/100BASE-TX brzina i
kvalitet komunikacije nisu garantovani za ovaj TV.)

©-C-® DCIN 24 V (Samo KD-65/55XD9305),
©-C-® DCIN 19.5 V (Samo KD-55XD85xx)
Ulaz mreZnog adaptera

Ostalo

Opcioni pribor
Nosac za montazu na zid: SU-WL450
(Samo KD-65/55XD9305 i KD-65/55XD85xx)
Bezicni sabvufer: SWF-BR100
Aktivne 3D naocare: TDG-BT500A (Samo
KD-75XD9405 i KD-65/55XD9305)

Radna temperatura
0°C-40°C

Radna vlaznost vazduha
10 % - 80 % RH (bez kondenzacije)

Napajanje, sazetak proizvoda i ostalo

Napajanje
osim za model sa isporuc¢enim strujnim
adapterom
220V - 240 V AC, 50 Hz
samo kod modela sa spoljnim strujnim
adapterom
24 V DC jednosmernog napona sa strujnim
adapterom (KD-65/55XD9305)
19,5 V DC jednosmernog napona sa strujnim
adapterom (KD-55XD85xx / FW-55XD85xx)
Ulazno napajanje: 220 V - 240 V AC, 50 Hz

Klasa energetske efikasnosti
KD-75XD9405: A
KD-75XD85xx / FW-75XD85xx: A+
KD-65XD9305: B
KD-65XD85xx / FW-65XD85xx: A+
KD-55XD9305: B
KD-55XD85xx / FW-55XD85xx: A

Veli¢ina ekrana (merena dijagonalno) (pribliz.)
KD-75XD9405: 189,3 cm / 75 inca
KD-75XD85xx / FW-75XD85xx: 189,3 cm / 75 inca
KD-65XD9305: 163,9 cm / 65 inca
KD-65XD85xx / FW-65XD85xx: 163,9 cm / 65 inca
KD-55XD9305: 138,8 cm / 55 inca
KD-55XD85xx / FW-55XD85xx: 138,8 cm / 55 inca

Potrosnja
U rezimu [Standardno]
KD-75XD9405: 202 W
KD-75XD85xx / FW-75XD85xx: 147 W
KD-65XD9305: 167 W
KD-65XD85xx / FW-65XD85xx: 119 W
KD-55XD9305: 134 W
KD-55XD85xx / FW-55XD85xx: 103 W
U reZimu [Zivopisnal]
KD-75XD9405: 352 W
KD-75XD85xx / FW-75XD85xx: 262 W
KD-65XD9305: 225 W
KD-65XD85xx / FW-65XD85xx: 214 W
KD-55XD9305: 217 W
KD-55XD85xx / FW-55XD85xx: 157 W
Prose¢na godiinja potroinja energije*2
KD-75XD9405: 280 kWh
KD-75XD85xx / FW-75XD85xx: 204 kWh
KD-65XD9305: 232 kWh
KD-65XD85xx / FW-65XD85xx: 165 kWh
KD-55XD9305: 186 kWh
KD-55XD85xx / FW-55XD85xx: 143 kWh

Potrodnja u rezimu pripravnosti*3*4

0,50 W (27 W tokom aZuriranja softvera / EPG-a)
Rezolucija ekrana

3.840 tacki (horizontalno) x 2.160 linija (vertikalno)
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Nominalne vrednosti izlaza
USB 1/2: 5V, =, 500 mA MAKS
USB 3: 5V, ===, 900 mA MAKS

Dimenzije (pribliz.) ($ x v x d)

sa postoljem za sto
KD-75XD9405: 167,2 x 101,7 x 32,7 cm
KD-75XD85xx: 167,7 x 102,6 x 28,6 cm
KD-65XD9305: 145,8 x 89,1 x 27,5 cm
KD-65XD85xx: 145,4 x 89,4 x 27,9 cm
KD-55XD9305: 123,9 x 76,9 x 26,1 cm
KD-55XD85xx: 123,1 x 77,0 x 26,3 cm

bez postolja za sto
KD-75XD9405: 167,2 x 96,0 x 5,2 cm
KD-75XD85xx: 167,7 x 96,9 x 4,9 cm
KD-65XD9305: 145,8 x 83,9 x 3,6 cm
KD-65XD85xx: 145,4 x 84,2 x 4,4 cm
KD-55XD9305: 123,9 x 71,7 x 3,6 cm
KD-55XD85xx: 1231 x 71,7 x 4,4 cm

Tezina (pribliz.)

sa postoljem za sto
KD-75XD9405: 43,2 kg
KD-75XD85xx: 38,7 kg
KD-65XD9305: 32,1 kg
KD-65XD85xx: 23,9 kg
KD-55XD9305: 24,9 kg
KD-55XD85xx: 18,6 kg

bez postolja za sto
KD-75XD9405: 38,7 kg
KD-75XD85xx: 33,4 kg
KD-65XD9305: 28,9 kg
KD-65XD85xx: 20,3 kg
KD-55XD9305: 22,0 kg
KD-55XD85xx: 15,1 kg
*1 Samo za ograniceni region/zemlju/TV model.
*2 Godisnja potrosnja energije, na osnovu potrosnje
struje televizora koji radi 4 sata dnevno 365 dana.

Stvarna potrosnja energije ¢e zavisiti od toga kako se

televizor koristi.

*3 Navedeno napajanje u reZzimu pripravnosti se postize

kada TV zavrsi neophodne unutrasnje procese.
*4 Potrosnja energije u rezimu pripravnosti ¢e se
povecati kada se vas TV poveZe na mrezu.

Napomene

¢ Ne vadite nefunkcionalnu karticu iz TV otvora za CAM
(Modul uslovnog pristupa) TV-a izuzev da biste ubacili

smart karticu koja se stavlja u CAM.

¢ Dostupnost opcionog pribora zavisi od zemalja/
regiona/TV modela/zaliha.

» Dizajn i specifikacije podleZzu izmenama bez
obavestenja.
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Napomene o funkciji Digitalna TV
» Sve funkcije povezane sa Digitalnom TV

(Dv3) ¢e funkcionisati samo u zemljama ili
podrucjima gde se emituju digitalni
zemaljski signali DVB-T/DVB-T2

(MPEG-2i H.264/MPEG-4 AVC) ili gde imate
pristup kompatibilnoj kablovskoj usluzi
DVB-C (MPEG-2 i H.264/MPEG-4 AVC).
Molimo da potvrdite kod svog lokalnog
prodavca da li moZete da primate signal
DVB-T/DVB-T2 gde zivite ili da pitate svog
dobavljaca kablovske usluge da li je
njihova kablovska usluga DVB-C podobna
za integrisani rad sa ovim TV-om.

» Vas dobavljac kablovske usluge moZe da
zarac¢una naknadu za svoje usluge ili da
zahteva da pristanete na njegove uslove
poslovanja.

e Ovaj TV je u skladu sa specifikacijama
DVB-T/DVB-T2 i DVB-C, ali kompatibilnost
sa bududim digitalnim zemaljski DVB-T/
DVB-T2 i digitalnim kablovskim
emitovanjima se ne garantuje.

* Neke funkcije Digitalne TV moZda nece biti
dostupne u nekim zemljama/podrucjima i
kablovsko emitovanje DVB-C mozZda nece
funkcionisati ispravno kod nekih
dobavljaca.

Informacije o zastitnim znacima

Izrazi HDMI i HDMI High-Definition
Multimedia Interface, i HDMI Logo su
zastitni znaci ili registrovani zastitni znaci
kompanije HDMI Licensing LLC u
Sjedninjenim DrZzavama i drugim
zemljama.

Manufactured under license from Dolby
Laboratories.

Dolby, Dolby Audio, and the double-D
symbol are trademarks of Dolby
Laboratories.

,BRAVIA" i BRAVIA su zastitni znaci
kompanije Sony Corporation.

Gracenote, Gracenote eyeQ, Gracenote
VideolD, Gracenote Video Explore, logo i
logotip Gracenote, i logo ,Powered by
Gracenote” su registrovani zastitni znaci ili
zastitni znaci kompanije Gracenote u SAD
i/ili drugim zemljama.

Opera® Devices SDK from Opera Software
ASA. Copyright 1995-2015 Opera Software
ASA. All rights reserved.



o Wi-Fi, Wi-Fi Direct, Miracast, Wi-Fi
Protected Setup i logotip Wi-Fi CERTIFIED
su zastitni znaci ili registrovani zastitni
znaci kompanije Wi-Fi Alliance.

Za DTS patente, pogledajte
http://patents.dts.com. Proizvedeno po
licenci DTS, Inc.

DTS, simbol, i DTS i simbol zajedno su
registrovani zastitni znaci, a DTS Digital
Surround je zastitni znak kompanije DTS,
Inc. © DTS, Inc. Sva prava zadrzana.
Designed with UEI Technology™

Under License from Universal Electronics
Inc. Portions © UEI 2000 - 2014
Bluetooth® oznaka reci i logotipi su
registrovani zastitni znaci kompanije
Bluetooth SIG, Inc. i svaka upotreba takvih
oznaka od strane kompanije Sony
Corporation je po licenci.

DiSEqC™ je zastitni znak kompanije
EUTELSAT.

Ovaj TV podrzava DiSEqC 1.0. Ovaj TV nije
namenjen za upravljanje motorizovanim
antenama.

TUXERA je registrovani zastitni znak
kompanije Tuxera Inc. u SAD i drugim
zemljama.

Logotip USB-IF SuperSpeed USB Trident je
registrovani zastitni znak kompanije USB
Implementers Forum, Inc. SS<~->.
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